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ТРГЧЕСКІЙ РОСПЪВЪ ВЪ РОССИ. 


$ 1. Предварительныя евдфнія. 


Греко-византійское пћніе, перешедшее къ намъ вмВетв 
съ богослужебными книгами, служить основаніемъ веЪхъ 
нашихъ осмогленыхе церковныхъ роспвовъ, какія бы на- 
зван]я они ни носили. Но, сверхъ того, оно выдфляетея изъ 
массы прочихъ роспфвовъ русской Церкви и хакъ бы 000- 
бое теченіе, удерживающее не только свойства изя восточно- 
греческаго въ собетвенномъ смыслБ этого слова, но и его 
названіе. По времени заимствованія въ Россію и употребле- 
нія въ ней греческое пніе распадается на дв главныя 
группы: Оревнейную, извЪетную только изъ бевлинейныхъ 
рукописей — кондакарей, съ исхода ХІ по начало ХІУ в%ка, 
и позднтйшую—съ половины ХҮП вка до нашихъ дней, 
излагаемую въ нашихъ, преимущественно линейныхъ, нот- 
ныхъ книгахъ подъ названіемъ греческаго роспњва. Но кон- 
дакарное пніе съ ХІҮ вЪка уже не слышится на, клиросахъ 
нашей Церкви, не излагается въ нашихъ нотныхъ книгахъ, 
а составляетъ нын предметъ лишь археологическихь изы- 


сканій. Поэтому оно не входить и въ кругъ настоящаго 
исл%дованія 1). 


1) Нькоторыя евдфнія 0 кондакаряжь и кондакарномь пВни 
можно найти въ еочиненіяхъ: 1) >0 церковномъ п®нін въ Россіи«, прот. 


я 


Съ половины ХҮП вЪка въ Великой Россш, въ ряду 
не малочисленныхь новыхъ отраслей великорусскихъ росп%- 
вовъ (наприм. монастырекихь) и вновь принятыхъ иностран- 
ныхъ (особенно болеарскаго и кёевскаго), нашли себ% мсто 
и разновидные напфвы восточно-гречесюе, получившее у васъ 
названіе среческаго соглибя или роспЪва. Этотъ новый гре- 
ческій роелъвъ сталъ извЪетень болфе чфмъ полувъкомъ 
ранве того Юго-Западной Россіи чрезъ сношевіл юго-запад- 
ныхъ православныхъ братетвъ съ сосфдними гревамъ славян- 
скими землями, о чемъ имфютея положительныя историчесвя 
извфетія того времени!). Около половины ХҮП вка юго- 
западными выходцами и пЪвцами онъ принесенъ быль и въ 
Великую Росеію, гдъ „лрилежаніемъ митрополита, впосл$д- 
сти патріарха, Никона и введенъ быль первоначально въ 
Новгородъ, а потомъ въ новоустроенномъ имъ близь Москвы 
Воскресенскомъ, именуемомъ Новый Герусалимё, монастыр®. 
Памятниками греко-славянскаго пБнія этого времени въ 
Россш служатъ два нотно-линейные ирмолога 1652 г., при- 


Д. В. Разумовекато. М. 1867 г., вып. 1, етр. 111—113; 2) Во же 
рефератъ: ›Церковно - русское пъніе«, изъ ›Трудовъ Археолог. Събзда«. 
М. 1871 г., ср. 9—11. 15. 16; 3) »>Правоел. Обозрьше«‹ за 1866 г., 
т. 21. »0 происхождени рүсекаго церковнаго пфнія<, А. Ряжекато, со 
стр. 292. 

1) Съ конца ХҮІ вћка во вефхъ юго-западныхъ братекихъ школахъ, 
въ противодЬйствіе уши введено преподаваніе греческаго языка и церков- 
наго п%нія, которое иногда происходило подъ неносредотвеннымь руковод- 
ствомъ греческихь учителей. Такъ, въ Львовской школь съ 1588 г. въ 
теченів двүхъ лётъ быль нреподавателемь этихъ предметовъ Елаесонсый 
митрополить Арееній. Даля изучешя зреческазю роспфва въ первой поло- 
вин ХҮП вка изъ городовъ Галицкой Руси нерфдко отправлялись дьячки 
въ еоеђБднія елавянекія облаети, доказательствомъ чето служить приглаше- 
ніе Молдавскаго господаря :Александра къ Дьвовекимъ братчикамъ прислать 
къ нему еъ этою цёлію четырехь дьячковъ по примбру братетва Пере- 
мышльекаго. См. >Церкови. п®ніе въ Росеіи«, про: Д. В. Разумовскаго, 
вып. 1. етр. 114—115. 


надлежащіе библіотекБ Воскресенскаго монастыря. Въ нихъ, 
по свидфтельству 0. прот. Д. В. Разумовскаго, помфщены 
пвенопфнія греческаго роспъва частію съ славянскимъ пере- 
воднымъ, а весьма нерфдко и съ подлиннымъ гречесвимъ 
текстомъ свящ. пЪснопній. Надъ каждымъ почти пЪено- 
пЪніевмъ греческаго роспва помфщенъ греческій гласовой 
запъвъ“ 1). Памятники эти имфютъ для васъ особенную важ- 
ность потому, что они писаны ране прибытія въ Россію 
іеродіакона Мелетія, которому обыкновенно усвояется нашъ 
греческій роспфвъ, такъ и потому, что на ряду съ первыми 
опытами переводовъ греческихъ напъвовъ примфнительно къ 
славянскому тексту пвснопній содержатъ въ себ образцы 
и подлиннаго греческаго пънія того времени. Въ сожалћнію 
рукописи эги мало доступны и донын% не имфютъ поцроб- 
ныхъ описан. 

Москва въ первый разъ огласилаеь греческими натп%ф- 
вами еъ прибытемъ въ нее греческаго іеродіакона Мелетія, 
а потому и самый греческій роспъвъ въ Росеіи носить еще 
назвавіе ЛМелетієва перевода. Мелетій, по отзыву соотече- 
ствевника и друга его метрополита Пансія Лигарида, „уче- 
нфйшій“ јеродіахонъ цареградскаго патріарха Пароенйя, при- 
быль въ Москву какъ искусный пћЪвецъ по приглашенію 
царя Алексія Михайловича въ 1655 и съ 1656 до 1659 года 
училь 2г6ческому пЪвію какъ государевыхъ пъвчихъ, такъ 
особенно патріаршихъ пъвчихъ дьяковъ и поддьяковъ, кото- 
рые ему ввЪрены были въ это время патр. Никономъ въ 
полномъ ихъ состав. Между тъмъ еъ прибытіемъ въ Москву 
въ разные годы разныхъ восточныхъ святителей прибывало 
туда въ качествЕ ихъ свиты не малое количество и другихъ 
природныхъ греческихъ пЪвцовъ, которые знакомили москви- 
чей съ подлиннымъ греческимъ пъніемъ путемъ практиче- 


1) Тамъ же, стр. 115. 
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скимъ при самомъ богослуженіи. Такъ съ Антіохійскимъ патр. 
Макаріемтъ прибыли туда „греческіе старцы“. которые затБмъ 
27 мая 1656 года при освящены имъ на новоустроенной 
патр. Никономъ на Московскомъ подворь$ Иверекаго мона- 
стыря церкви и зат%мъ на литургіп, совершенной тъмъ же 
Макаріемъ и патр. Никономъ, все читали и пли только 
по гречески. Съ этого времени и патріаршіе пвчіе дьяки и 
священиослужители Москвы познакомились съ греческимъ 
пфн!емъ такъ, что по временамъ, въ особо торжественных 
случаяхъ, и сами пли 70 гречески. Такъ въ 1656 г. при 
встрЪчВ патр. Никономъ и проводахъ государя крестным 
ходомъ въ царсекіе хоромы п%вчіе дьяки въ продолженіе всего 
пути и въ царекихъ хоромахъ пфли 10 гречески. Въ 1657 г. 
сентября 5 при служени патр. Никона въ Чудовомъ мона- 
стыр канонё на молебиь пли протопопы #0 гречески, а 
за всенощной тропарь и сЗдальны воскресные пъвчіе дьяки и 
поддьяки— 0 гречески. Сентября 14 въ Успенекомъ собор® 
при воздвижени креста патр. Никономъ пћвчіе пВли и #0 
славянски и по гречески. Октября 1 во время крестнаго хода 
изъ Успенекаго собора въ Покровсый монастырь, въ при- 
сүтетвіи патріарха ц царя, нкоторыя пБеноп%нія пёвчіе 
пвли Ио гречески. Декабря 25 на праздникъ Рождества Хри- 
стова канонъ пътъ пфвчими дьяками 70 гречески. Въ 1658 г. 
во время служенія патр. Никона даже въ придворныхъ церк- 
вахъ 12 января и 2 февраля канонъ за всенощной п вчте 
пфли но гречески"). 

Греческое пніе не прекратилось и не ослабло на кли- 
росахъ русской Церкви и ло удаленіи Никона отъ дБлъ 
патріаршества. Поселившись въ Воскресенскомъ монастыр% 


1) Книги запиен. облаченій и д%йствій патр. Никона. ркп. Москов. 
Сүнод. библ. № 93; см. въ »Иеторін русской Церкви‹, митр. Макарія, 
т. ХП, етр. 291—293. 
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онъ продолжалъ поддерживать въ немъ греческое п%ніе при 
помощи южноруссовъ и грековъ, которыми тогда изобиловалъ 
этотъ монастырь. Здесь онъ, по словамъ Шушерина. „по вся 
дни по литургія молебенъ пъваше Пресвятъй Богоролицъ 
греческимо согласіємг“ 1). Въ самой МосквЪ за это время 
греческое пфве еще боле утвердилось и получило болће 
широкое прим%неніе въ клиросно-пБвческой практик, чЕмъ 
прежде. Тому содЪйствовало прибытіе въ Москву новыхъ 
греко - восточныхь святителей съ ихъ свитами. Въ 1662 г. 
въ свитБ Паисія Лигарида, митрополита Терусалимекаго Газ- 
скаго Предтеченскаго монастыря, прибыли четыре митропо- 
личьи епБваке, которые по близкому знакомству этого митро- 
полита съ діакономъ Мелетіемъ и по вліянію его на духов- 
ныя дБла въ Москвъ, конечно, имли не малое вліяніе и на 
вновь вводимое въ Росеіи греческое пъніе. Въ 1666 г. вм%- 
ств съ Антіохійекимъ патр. Макаріемъ прибылъ въ Москву 
со своею свитою еще Александрійскій патр. Паисій. Около 
того же времени туда же прибыли и другія духовныя власти 
изъ разныхъ мъстъ православнаго Востока. Упомянутые здфеь 
два патріарха прилагали все свое старане во введенію на 
клиросахъ русской Церкви не только греческихъ напъвовъ. 
но частію и греческаго текста и располагали кт тому москви- 
чей қакъ чрезъ свои пропов$ди съ церковной каөедры и 
школьныя учреждевія, такъ особенно чрезъ клиросную прак- 
тику. Такъ они въ своей богословской грамот на учрежде- 
не школы при церкви Іоанна Богослова требовали между 
прочимъ преподаванія въ ней греческаго пњніл съ треческимъ 
текстомъ °). Такъ въ слов на Рождество Христово, предло- 
женномъ отъ лица ихъ народу, мы читаемъ ихъ усердныя 
похвалы греческому языку и греческому пБнію, соединенныя 


1) ›Церков. пъие въ Россіи«, прот. Д. В. Разумовскаго, стр. 115. 
2) Прибав. къ Твор. св. отц. ч. Ш, етр. 167. 
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съ желаніемъ, чтобы русское духовенство обратило вниман!е 
на изученіе ихъ и чтобы при самомъ богоелуженіи, въ зниё- 
мене братскаго общенія съ Церковію греческою, по примћру 
другихъ народовъ, по крайней мЪрЪ въ нфкоторыхъ псно- 
пђніяхъ („Святый Боже“, Херувимская песнь) употребляло 
треческій роспёвъ и греческій текстъ!). Около этого времени 
существовали уже въ Москвз и переложенія греческихъ 
напћвовъ, прим%ненныя къ славянскому тексту пфеноп%ній, 
каковыя переложенія пфлись русскими пЕвцами при бого- 
служеніи иногда антифонно съ природными греческими п%в- 
цами. Такъ въ 1667 г. на пасхальной утрени въ Москоз- 
скомъ Успенскомъ собор „на правомъ клироеБ Діонисій 
архимандритъ да Мелетій съ товарищами пли по гречески, 
а на лЪвомъ патріарховы п%вчіе дьяки и поддьяки грече- 
скимъ же пЪніемъ рЪ%чи русскія“. Въ 1668 г. въ пятую 
субботу св. Четыредесятницы лЪфвчЧе дьяки патріарши „по 
3-й и 6-й пени канона, пли Бзбранной воеводь трече- 
скую меньшую, а посл5днюю самую пли на сход объ ста- 
ницы большую греческую“ ?). 

Переложенія гречесхихъ напфвовъ первоначально писа- 
лись или великоруескою крюковою нотаціею, или же южно- 
русскою линейною, смотря по тому, кому изъ нотныхъ пис- 
цовъ какая нотація была известна и привычна, и дВлалиеь, 
очевидно, самими патріаршими и царскими пЪвцами съ голоса 
Мелетія и его товарищей, или же съ голоса русскихъ ихъ 
подражателей, а не съ греческихъ пвчихъ книгъ. 0 5ото- 
рыхъ не упоминается, и крюковая нотація которыхъ рус- 
скимъ была неизвЪстна. Затфмъ, съ преобладаніемъ въ рус- 


т) Тамъ же, стр. 163; ркп. Моск. дух. академш, № 68. Вечеря 
душевная. М. 1683 г., л. 150 наоб. См. >Церк. пнів въ Россім«, прот. 
Д. В. Разумовскаго, вып. 1, стр. 116. 

зу >Церк. пфніє въ Россіи«, прот. Д- В. Разумовска10, стр. 117. 


скихъ пЪвчихъ хорахъ линейной системы нотописан]я, већ 
пвенопнія греческаго роспфва стали извЪетны и въ нотно- 
линейномъ изложении. 

Въ этихъ переложеняхъ греческій роспъвъ главнымъ 
образомъ примфненъ къ пвыю тронарей и частію #406088 
воскресной службы. Причиною замненя знамепныхъ напф- 
вовъ именно этихъ пфенопфн греческими въ частности 
должно полагать съ одной стороны бБдноеть и, такъ сва- 
зать, безцвЪтность №9140 знаменнаго роспва, которымъ 
иногда пвлиеь тропари и кондаки—эти праздничныя пъсно- 
пфн!я!) (обыкновенно же они не п%лись, а только читались), 
а съ другой стороны протяженность изложеня ирмосовъ 
большилг знаменнымъ роспфвомт, представляющая въ бого- 
служебной практикЪ большія неудобства, при значительномъ 
количеств этого вида пВенопВній, въ случаъ совмъщенія 
нВеколькихъ каноновъ на одной и той же служб 2). Нако- 
нецъ, разнообразіе церковнаго пфнія и празднично - торже- 
ственный характеръ греческаго роспЂЪва, конечно, также 
располагали пЕвцовъ къ примъненію его именно къ празд- 
ничнымъ службамъ и къ наиболње торжественнымъ п%сно- 
пъніямъ. 

Греческіе вапъвы, принесенные въ Россію юго-запад- 
ными овцами и заклюзающіеся въ ирмологахъ 1652 г., 
имли ли какія либо разности съ напфвами, сообщенными 
москвичамь іеродіакономъ Мелетіемъ и его товарищами, объ 
этомъ, за недостаткомъ евъд®вій о мелодическомъ содержа- 
нія нотныхъ рукописей того времени, намъ досел'Б не извЂетно. 
Изъ самого же продолженія переложєній уже по составленіи 


г) См. знаменные напфвы тропарей, наприм., въ Сунод. Обиход® 
съ л. 28. 

2) См. ө чтеніи и пћніи ихъ въ нћеколько толосовъ разомъ: »Кіев- 
скій росиёвъ‹. Кіевъ. 1888 г., стр. 19. 
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означенныхъ ирмологовъ, а равно изъ позднъйшихъ рукопи- 
сей и изъ пЪвческой практики видно, что кругъ греческихъ 
напъвовъ со временемъ расширилея, что папъвы эти имћютъ 
нфкоторыя разности въ изложеніи, что къ нимъ примфнены 
извЪетные тогда въ Россін способы гармонизащи и хороваго 
исполненія. 

Современники патр. Никона не одинаково относились 
къ нововводному въ Росеія греческому пБнію. Одни изъ нихъ 
принимали его охотно и восхваляли, другіе же противились 
его введенію и порицали его. Митрополитъ (Новгородскій) 
Никонъ, по зам'Бчанію Шушерина, наполнилъ клиросы Я7е- 
дивными пљвцали сё гласы избранными и въ храм св. 
Софія повелвлъ 20%ти греческое и кіевскоє тъніе... И такого 
пњнія, якоже у митрополита Никона, ни у кою не было"). 
Не такъ отнеслись къ новому пЕнію Ярославскій Спассый 
архимандритъ Сергій и протопопъ Аввакумъ съ его сторон- 
никами. Архимандритъ Сергій въ самомъ собор Вознесенскаго 
Никонова монастыря „тогда преніе чинилъ 60 МНОГИМН о ново- 
исправленныхъ книгахъ и о греческомъ пфніи“ ?). Протопопъ 
Аввакумъ, по запискЪ собора 1666 г., писалъ въ своихъ 
письмахъ, что „на МосквЪ во многихъ . церквахъ Божіихъ 
поютъ пени, а не божественное пе, полатыни; законы и 
уставы у нихъ латинскіе, —руками машутъ, главами киваютъ, 
ногами топаютъ, какъ это обыкновенно бываетъ у латинянъ 
подъ звуки органовъ“ 7). Латинскаго пънія въ православныхъ 
храмахъ Москвы въ дБйствительности не было, а было лишь 
вводимо пъніе греческое и кіевскоє (къ кіевскому причисля- 
лось и болгарское), но тогдашніе иЪвцы веякаго рода церков- 


т) Церков. пнів въ Россіи«, прот. Д. В. Разумовекаго, етр. 114 
и 209. 

2) Тамъ же, стр. 116. 

2) >Исторія русской Церкви«, митр. Макарія, т. ХП. етр. 613. 
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ные напвы пытались, по слонамъ старца А. Мезенца, при- 
водять ВЪ органословное соглаєіе и весьма часто неум%л0, 
бевъ надлежащаго знанін этого дбла. Оверхъ того со введе- 
ніемъ иностраннаго пфнія естественно усвоены русскими 
п%вцами и иностранные нріемы иєполненія, а въ числъ ихъ 
и пвческая Хиронолил. За эти-то нововведешя и порицаетъ 
протопонъ Аввавумъ современное ему нововводное церковное 
п№н1е. Однако непреклонная воля патр. Никона и поддержка 
его благихь начинаній русскимъ правительствомъ и бывшими 
тогда въ Моеквъ восточными сватителями довершили и упро- 
чили преобразованіе русскаго церковнаго пЪнія. 

Въ вонцф ХҮП и въ начал ХУП вва греческй рос- 
пБвъ, благодаря вниманію къ нему преемниковъ патр. Никона 
и русекихъ государей, получиль широкое прим%неніе къ ела- 
вянскому текету нашихъ перковныхь службъ и быстро рас- 
пространилея по всей Россія. Изъ показанія пЪвчихъ дья- 
ковъ преосвященнаго Симона, архіеп. Вологодскаго, они могли 
п%ть %роестрочно между прочимъ: „канунъ греческой Воду 
трошёдё, — путь, низъ,—и катавасію ОӨюверзу уста моя, 
блаженны на оемь гласовъ“ и проч.!). Особенно же въ пер- 
вой четверти ХУШ вбка поощрялъ пфніе среческиме роепћ- 
вомъ императоръ Петръ Великій. Такъ, въ 1702 г. въ Соло- 
вецкомъ монастыр на день Уепенія Богоматери п%ніе, при 
личномъ участи въ немъ самого Петра, „все было грече- 
скаго роспъва“ *). Въ архив М. О. П. отъ того же времени 
сохранились нотныя рукописи: № (1913) 18: „Воскресные 
тропари и кондаки на Богъ Господь, греческаго росп%ва, 
блаженны Октоиха на литургіи веБхъ осьми гласовъ и ирмосы 


+) (м. >Государевы пЪвие дьяки ХҮП в.‹, прот, Д. В. разумов- 
скато, стр. 167, примфт. 2. 0 троестрочномъ пбши см. » Кіевекій роспввъ‹, 
стр. 28 и 29. 

2) Тамъ же, стр. 169. 
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воекресны веЪхъ восьми гласовъ (въ старой описи — басовъ 2, 
теноровъ 7, альтовъ 1) въ 10-ти отдфльныхь книжкахъ, 40, 
въ пергаменвомъ вегхомъ переплет». Книги эти, какъ гла- 
ситъ подпись внизу первыхъ ихъ листовъ, „сочинены и на- 
писаны“ для императора Петра Велакаго трудоположеніемъ 
үставщика хора Ив. Мих. Протопопова, 1724 г.1). 

Въ настоящее время мы не можемъ указать какихъ 
либо отдфльныхь полныхъ сборниковъ греческихъ напЪвовъ 
въ родБ еборниковъ, носившихъ нЪкогда назнаніе хондака- 
рей. Напввы эти на ряду съ другими напБвами можно на- 
ходить прежде всего въ разныхъ крюковыхъ и линейныхъ 
рувописяхъ, наприм., въ упомянүтыхъ ирмологахъ Воскре- 
сенскаго монастыря, въ рукописяхъ Московской Сунодальной 
(бывшей патріаршей) библіотеки, въ рүкописяхъ библіотеки 
Соловецкаго монастыря при Казанской дух. Академіи, равно 
и другихъ, преимущественно монастырскихь, библіотекъ; за- 
тЪмъ въ разныхъ пввческихъ тетрадвахъ ХУ вђка, о кото- 
рыхъ упоминаеть г. Безсоновъ 3). Съ 1772 г. греческій рос- 
пфвъ помфщенъ на ряду съ другими роспфвами въ простран- 
номъ ОбиходБ и частію въ ИрмологЪ Сунод. изданія (при- 
пЪфвы на 9-й пЪени каноновъ) 3). Далфе гречесые напёвы мы 
видимъ въ изданяхъ придворной пфвческой капеллы и нако- 
нецъ, нЪкоторые изъ нихъ въ устномъ пЪвческомъ преданіи. 
Въ Сұнод. ОбиходБ греческіе напЪфвы, за иеключеніемъ не- 
многихъ, имБютъ надписанія роспћва и гласа. Перечень ихъ, 
сверхъ того, можно видфть въ книг о прот. Д. В. Разу- 
мовекаго „Теорія и правтика церковнаго пънія“ (прилож. 1) 
и въ нотномъ приложеніп къ настоящему изелВдованію съ 


3) Тамъ же, стр. 170, примъч. 8. 

т) См. >Правоел. Обозрвніе«, за 1864 т., т. 14: ›Судьба нотныхъ 
півческихъ книгЪ‹. 

2) Въ киш% »Праздники‹ гречеекимь росифвомь роенфты только: тро- 
парь гл. 1 и кондакъ гл. 4 на Ботоявленіе Господне. См. ал. 68 об, и 69. 
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образцами самыхъ напвовъ и примъчаніями къ нимъ. Мно- 
гія изъ пБенопвній нотнаго Октоиха имфются и въ перело- 
женіяхъ капеллы, и сверхъ того ирмосы и другія пенопћ- 
нія. Такъ, въ 1846—1848 г.г. капеллою изданы: Ирмосы 
воскресвые Господскимъ, Богородичнымъ и инымъ нарочи- 
тымъ праздникамъ; ирмосы всея великія Четыредесятницы и 
и Страстныя седмицы сокращеннаго греческаго роспћва; вос- 
крееные утренніе @нтифоны; наконець, умреня. Многія 
пзенопфшя греческаго роепфва переложены въ гармониче- 
скій видъ и другими нашими духовными композиторами. Сюда 
относател, наприм., „Благослови душе моя Господа“ на все- 
нощномъ бдЪни, нъкоторне задостойники (наприм. ОрЂтенію, 
„О тебф радуется“ и др.), непорочны въ Великую субботу, 
„Достойно есть яко воистиннү“, „Взбранной воевод“, канонъ 
Пресвятой БогородицБ (въ рукописи) и др. Сокращенные 
греческіе напвы встр®чаютея также въ Обиходахъ Львова 
и Бахметева и, въ болфе полномъ вид, въ изданш капеллы 
1888 г. „ПЬніе при веенощномъ бдзши“. УпотребительнЪй- 
шін нын пвеноп%нія греческаго роспва, а въ числЪ ихъ 
п нћкоторые прмосы, можно видфть тавже въ „Руководетв 
къ практическому изучевію древняго богослужебнаго пня“, 
Н. Потулова (М. 1878—5 г.г.). Наконецъ, нфкоторые нанфвы 
греческой конетрүкціи мы ветръчаемъ лишь въ устномъ пфв- 
ческомъ преданіи и въ поздиЪйшихъ сборникахъ такъ назы- 
ваемаго обычнаго пћвія. Таковы, наприм., ирмосы 1 гласа, 
по изложен!ю ихъ въ „КругВ обычнаго пфнія Московской епар- 
хи“; неизвфетный въ печати кудрявый напћвъ воскреснаго 
тропаря 2 гласа и др. 

Вообще нанфвы греческаго роепћва, обращающиеся въ 
въ нашей пЪвческой практик не имфютъ полнаго состава, 
а равно и систематическаго изложеня. А это обстоятельство 
въ свою очередь мъшаетъ намъ имфть полное, отчетливое 
понятіе о системњ осмогла@я этого роспъва. Правда, мы 
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имБемъ въ нотномъ изложени образцы већхъ его 8 гласовъ, 
но не имфемъ веЪхъ видовъ церковныхъ пфенопъній этого 
роспЪва, не имфемъ „вовзваховъ“. папфвовъ стихирныхъ, 
службъ заупокойныхь, большей части пЪенолфн1й литургіи и 
многихъ другихъ, входящихъ въ составъ годичнаго круга 
нашего богослуженія. Мы имЪемъ главнымъ образомъ грече- 
сме напфвы тропарей и ирмосовъ. Но такъ какъ не веф 
гласы этихъ пЪсноп®ній одинаково употребительны въ цер- 
ковной практик%, то нёкоторые изъ нихъ оказываются весьма 
неполными въ мелодическомъ отношенін и потому недоста- 
точно ясными. Такъ. тропарей и кондаковъ на гласы 2, 5 
и 6 мы не ветрвчаемъ въ праздничныхъ службахъ года, 
кром воскреснаго тронаря и богородична каждаго изъ этихъ 
гласовъ. На гласъ 2 греческаго роспћва мы не находимъ и 
ирмосовъ ни у Потулова, ни въ переложеніяхъ капеллы; 
ирмосы же гласовъ 5 и 6 въ этихъ послфднихъ переложе- 
ніяхъ не похожи по своей мелодія на тропари тъхъ же гаа- 
совъ, а потому и не могуть служить вЪрными указателями 
гласовыхъ прим%тъ и мелодическаго характера этихъ гла- 
совъ. —Наконець, какъ въ изданінхъ капеллы, такъ и въ обыч- 
номъ пЪнши греческіе напфвы вБсколько измнены для гар- 
моническихъ выводовъ и сокращены, а потому не только не 
мотуть выражать свойствъ подлиннаго греческаго пфнія, но 
не могутъ дать намъ и вВрнаго понятія о свойствахъ перво- 
начальныхъ переводовъ этого пЪнія, составленныхъ во второй 
половивв ХҮП вка. Къ лучшимъ изданіямъ греческаго рос- 
пва безспорно принадлежать изданія Сунодальной типогра- 
фи еъ 1772 г., каковыя изданія главнымъ образомъ и пола- 
гаютея въ основавіе техническихъ изелБдованій объ этомъ 
предмет%. 
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$ 2. Примфнене теоріи византійскаго осмогласія къ грече- 
скому роспЪву въ Россіи. 


Греческій роспвъ въ Россія общею для своихъ мело- 
дій областію имфеть девять звуковъ: ЛЯ-сиў-00-ре-ми-фа- 
соль-ля-(си?). Причемъ послъдній изъ этихъ звуковъ ветрв- 
чается какъ септима отъ тоники въ немногихъ мелодіяхъ 1); 
низшая же этой области нота (0/ь и высшая 00 ветр$ча- 
ются какъ р%дкія исключен1я. Росифвъ этотъ построяетея 
по системЪ византійекаго церковнаго ослоглабя, именно: 
мелодіи его распредфлены по восьми гласамё пли ладам. 
Основанемъ каждаго гласа служить свойственная ему область 
звуковъ въ объем метрахорди (0:90 теводоюу) пли тента- 
хорда (ё: пеуте), съ извфетнымъ расположеніемъ интервал- 
ловъ и гласовыми примфтами, т. е. опредфлевными для каж- 
даго гласа звуками господствующим и конечным. Близость 
греческаго росп®ва къ византійекому осмогласію усматри- 
вается и въ томъ, что его меломи допүскаютъ иногда рав- 
ширеніе объема своей области высшими или низшими ея 
звуками и вращаются въ томъ же лад въ предфлахъ 0и4- 
хорда (59 таз“), хотя полнаго количества звуковъ октавы 
не заключаеть въ себЪ ни одна отдБльно взятая мелодія 
нашего 2р64есказо роспћва. Въ роспъвЬ этомъ съ другой 
стороны есть елђды различенія гласовъ главныхе (60900 и 
производныхь или побочныхъ (л^отүѓо), а равно ихъ взаим- 
наго сродства и переноса мелодій изъ одного гласа въ дру- 
гой (модуляція). Тавое сходство гласовъ частію усматривается 
въ гласовыхъ областяхъ ихъ звуковъ, но еще наглиднфе 
выражается, сходетвомъ той или другой гласовой примъты 
(т. е. господствующаго или финальнаго звука) и сходетвомъ 


т) Мелодш эли, очевидно, варіированы подъ вияшемъ и по образ- 
цамъ западно-европейской музыки. 
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мелодическаго движенія !). Такъ, гласы Ги У совершаются 
ВЪ одной и той же гласовой области: до-ре-ми-д а-соль, но 
первый тласъ имЪетъ господетвующимъ звукомъ (а, а фиваль- 
нымъ 00, ПЯТЫЙ же тласъ—-господетвующимъ и финальнымъ 
звукомъ 16; гласы П и УТ одинаково имЪъютъ своею обла- 
стію: 90-ре-ми-фа и фиваломъ 00, но во бторомо гласв гос- 
подетвующее значеніе принадлежитъ звуку Ми, а въ шестомъ — 
звуку 04; главы Ш и ҮП сходны по области звуковъ, кото- 
рою для нихъ служить пентахордъ: ля-си-00-ре-ми, и по 
финалу 00, во гласъ третій иметь господетвующимъ зву- 
комъ ЛИ, а седьмой — 00: главы ГУ и УШ совершаютея въ 
области звуковъ: 00-ре-Ми-(а-соль съ финаломъ 00, но въ 1% 
гласБ (въ тропаръ и богородичн) гоеподствующимь звукомъ 
служить №, а въ ҮШ (025. —Сродно - музыкальные гласы, 
сверхъ того, имБютъ иногда весьма близкое сходство и въ 
мелодическомъ движенін, даже встрфчатются случаи, что одинъ 
изъ пары еродвыхъ гласовъ употребляется вм®сто другаго, 
или что то же: и тотъ и другой гласъ поются одною и тою 
же мелодіею. Такъ, воскресные тропари по непорочнахъ (Обих. 
л. 68) иятаго гласа имбютъ много сходства въ своей мело- 
ди съ мелодіями гласа #676020; пЪснопънін на молебномъ 
канов: „Молене теплое“ 1 гласа и „Предстательство хри- 
стіанъ“ ҮІ гласа (Обих. л.л. 241 и 244 06.) росиЪты на 
одинъ и тотъ же напфвь 6701420 гласа; кондак и (кос 
Пасхи (Обих. л. 219—220) восьмаго гласа поютел точно 
такъ же, какъ Упакон четвертаго гласа (Обих. л. 214 06.).— 
О византійскомъ происхождени нашего греческаео роспъва 
еще яснЂе и нагляднфе свидЪтельствуеть почти буквальное 
сходетво нЪкоторыхъ его гласовыхъ мелодій съ ныв% извЪет- 


т) Господствующій звүкъ гласа узнаетея не по частому только его 
упогребленю въ мелодіи, но и по сильнымь ударешямъ и по концу яовы- 
зценая, въ которыхъ онъ обыкновенно фигурируетъ. 


ными въ восточныхъ церквахъ мелодіями тЪхъ же гласовъ. 
Таковы мелодіи: ПІ гласа непорочныхе въ Великую субботу, 
статія тремя: „Роди вси“ и др. по сравневю съ пфеноп*- 
ніемъ: „А! үгузаї пй72:“; ІҮ гласа „Высшую небесъ“ — съ 
пЪенопфніемъ: „' Афрастоу дабра“; Ү гласа „Жизнь во гробъ“ — 
сь пёснопёніемъ: „Н Соў & тафо“, а равно воскреенаго 
тропаря и богородична—©ъ пфеноп$немъ: „Нос убргог“; 
УШ гласа „О ТебБ радуетея“ —съ пБеноп%ніемъ: „Мӯ апоот- 
оф] т0 трдзотоу соо“, особенно въ словахъ: „освященный 
храме и раю словесный“ —со словами: „тобоу=с тў Фоуў џоо 
ха! Хбтрюса: адтуу“ 1). Знакомымъ намъ нанфвомъ звучатъ 
также греческія мелоліи: У гласа Аї усїрёс соо ётоѓусау ре 
и ҮІ гласа Меў о 9:0 2). 

Такимъ образомъ нашъ г еческій ростњвь несомнЪнно 
построевъ на музыкальныҳъ основаніяхъ подлиннаго грече- 
скаго пя воеточныхъ церквей. Однако напрасно мы стали 
бы искать близкаго сходства этого роснфва съ древнимъ или 
новымъ византійскимъ осмогласіемъ въ ихъ музыкальныхъ 
основавіяхъ, мелодическихъ и ритмическихъ свойствахъ. Боль- 
шая часть изъ нихъ этого сходства не имћемъ. А такимъ 
образомъ греческій роспфвъ въ Россін въ большинетвф сво- 
ихъ мелодій долженъ быть признанъ рослъвомъ до нЪкото- 
рой степени самоетоятельнымъ отъ подлиннаго греческаго 
п%нія. Онъ есть роспъвъ ироизводный отъ греческаго, видо- 
изм$ненный и упрощенный примфнительно къ степени музы- 
кальнаго образовав я, вкусамъ и потребностямъ русекато 
народа второй половины ХҮП вка, о чемъ подробн%е будетъ 
сказано въ поелБдней глав настоящаго изслздованя. 


1) См. Сунод. Обиходъ л.а. 199 06., 250, 190 05., 35 00., 144 00. 
и Бурго - Дювудрэ: ›РЫщев ѕиг Ја шиѕідие особчаз@щие бгесцие‹. Рагіх. 
1877 ап., стр. 36, 49, 19—21, 54. 

2) Тамь же, стр. 20 и 32. 
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Въ частности звуковыя области и примъты каждаго 
гласа греческаго роспфва въ нашихъ основныхЪъ нотныхъ 
издавіяхъ представляются въ слБдующемъ вид%. 


Первый гласа греческаго роспва совертаетея въ обла- 
сти звуковъ: 00-ре-ли-фа-соль, съ господствующимъ звукомъ 04 
(и подготовительнымъ къ нему №4) и конечнымъ 00. П%ено- 
ине „Богородице ДБво радуйся“ (Обих. л. 27 аб.) изло- 
жено на кварту ниже прочихъ пЪенопфній этого гласа. 


Внорой гласа происходитъ въ области звуковъ: 00-06- 
ми-фа-(соль), съ тосподетвующимъ звукомъ Ми и конечным 00. 
Окончаніе воскреснаго тропаря и богородична на ми есть 
песовершєнное окончаніе на тердію выше отъ нормальнаго 
оковчанія 00 въ томъ же лад». 


Третій глась нотпруется въ области звуковъ: ЛлЯ-Си-00- 
ре-Ми, съ господетвующимъ звукомъ № и конечнымъ 00. 
Кондакъ на Богоявлевіе „Во струяхъ днесь“ и нёкоторыя 
другія, рослЪтыя тъмъ же напфвомъ пЪснопънія положены 
на кварту выше (Обих. л. 11). 


Четвертый глась имъетъ двъ разныя области звуковъ: 
1) въ воскресномъ тропаръ и богородичн® онъ происходить 
въ области 00-ре-мичфђа-соль, съ тосподетвующимъ звукомъ ми 
и конечнымъ 00. П%енопъніє „Отъ юности моея“ изложено 
на тердію выше этой области (Обих. л. 70). 2) Въ блажена 
и въ задостойникахъ (Обих. л.л. 119, 146 0б., 148 об. и др.) 
гласовою областію служатъ звуки: ре-ли-фа-соль-ля. съ гое- 
подетвующимъ (035 (ила ре—ина гварту ниже) и финаль- 
нымъ 00. Окончане №4 должно считать несовершеннымё окон- 
чаніемъ, на терцію выше нормальнаго окончанія 00. 

Пятый глас совершаетея въ области звувовъ: 00-ре-ми- 
фа-соль, съ господствующими звуками [6 или фа и финаль- 
нымъ ре. Только воскресные тропари ло непорочнахъ (Обих. 
л. 68) имфютъ окончаніе сходное съ мелодіями 1 гласа 00. 
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Шестый гласо совершается въ области звуковъ: 00-р6- 
ми-фа-(соль), съ господствующими звуками № (или а) и 
конечнымъ 00. П%ень Богородицы положена на терцію выше 
этой области (Обих. л. 75). 

(едьмый гласё происходить въ области звуковъ: 4я-си- 
д0-ре-Ми, съ господствующими звувами МИ и 00 и конеч- 
нымъ 00. 

Босьмый глась совершается въ области звуковъ: 00-ре- 
ми-фа-соль, съ тосподствующимъ звукомъ 04% (и вепомога- 
тельпымъ (0) и конечнымъ 00. Окончавіе МИ въ блаженнЪ 
есть окончаніе несовершенное. 


Облий видъ тласовыхъ областей и примфтъ гречеекато роспфва. 


П%ніе вооточно - греческое. Греческій росиёвъ въ Россік. 
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Излагая гласовыя гаммы восточнаго греческаго пБнія 
и сопоставляя еъ ними такія же гаммы нашего #еческаго 
росп%ва, мы должны замЪтить елъдующее: 

Въ греко-восточномо пћвіп нъкоторые главы. сообразно 
съ видами пвснопфијй (стихиръ, ирмосовъ и проч.), иміотъ 
по несколько разныхъ гаммъ, относящихся къ разнымъ древ- 
нимъ /адамг. Таковы, наприм., главы ІУ и ҮШІ). Изъ нихъ 
мы приводимъ здъесь только употребительнВйшія и наиболће 
близкія къ систем осмогласін нашего греческаго росп%ва. 
ЗатЬмъ, нёкоторыя изъ этихъ тгаммъ суть ООНичЕСкіЯ, 
другія же (наприм. въ гласахъ П, УГ и ҮП) заключаютъ 
въ себ элементъ энгармоничесніїйї, обнаруживающійся въ нихъ 
присутетвіемъ интервалловъ, увеличенныхъ или уменьшенныхъ 
на четверть тона”), а также употребленіемъ нотъ, не имћю- 
щихъ точной опредфленности, именно возвышающихся на 
четверть тона при восходящемъ движени мелодін и пони- 
жающихея на четверть тона при движеніи нисходящемъ, 


1) 0 гретескихъ гаммахъ съ нотными образцами треческао пъыя 
см. соч. Бурго - Дюкудрэ. > Ёіийеѕ зиг Іа тивідие есе16іаѕ(іде бгесдпе«. 
Рае. 1877. 

2) Повышеніе ноты на !/, тона обозначено въ таблиць знакомъ +, 
а пониженіе ея знакомъ 5. 
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по закону @№нракціш. Таковы, наприм , въ 1 тласъ нота, ми 
предъ }6, въ УП глас соль предъ 0, въ ТҮ глас фа 
предъ 604 и др. Затъмъ мелодія нъкоторыхъ гласовъ, пре- 
вышая свою область хотя бы на одну или двЪ ноты, пере- 
ходятъ въ другой сродный гласъ (модулируютъ), въ другихъ 
же гласахъ съ разширеніемъ гласовой области онф пе поки- 
даюгъ своего 1404 и гласа. —-Въ нашемъ греческомъ рос- 
из нЪть такого обилія и разнообразія гласовыхъ гаммъ и 
напБвовъ, совершенно н®тъ энгармонизма и соедивенныхъ 
съ нимъ тонкостей мелодическаго голосоведенія, нътъ и такой 
широты діапазона въ мелодіяхъ, а равно и частаго выстул- 
ленін мелодій изъ ихъ гласовыхъ областей въ смыелВ моду- 
лирован!я. Нашъ греческій роспъвъ бБдн%е мелодіями и зна- 
чительно проще по своему построенію греко-восточнаго пвнін; 
наиъвы его проиеходять вообще въ тБеныхъ предблахъ ихь 
тласовыхъ областей. Правда, напфвы эти иногда и въ одномъ 
и томъ же гласв не одинаковы, но они происходять обык- 
новенно въ одной и той же ғаммъ. Разность гаммъ мы можемъ 
указать разві въ глаећ ГУ и еще въ тфхъ случалхъ, когда 
пБснопфніе одного по надписанію гласа поется нап®вомъ 
другаго, сроднаго ему гласа. Сходныя по мелодическому дви- 
женю строки дЪйетвительно мы находимъ въ разныхъ гла- 
сахъ, но ясные прим5ры модуляции видимъ только въ нЪко- 
торыхъ припЪвахъ на 9-й пени пасхальнаго канона (Обих. 
л. 297). 

Дале, сравнивая греко - восточную систему гласовыхъ 
таммъ съ системою греческаго роспъва въ Россіп, мы видимъ, 
что въ томъ и другомъ пифы въ гласахъ Уи УШ не только 
таммы, но я гласовыя примЪты одн и тБ же. Гаммы гла- 
совъ Ш и УП нашего 2ечесиаго роспва, при своемъ тож- 
дествБ съ греко - восточными, отличаются отъ нихъ лишь 
тЕмъ, что нотированы на кварту ниже ихъ, а гамма ТҮ гласа 
на терцію ниже греко-восточной. Гамма І гласа греческаго 
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роспфва та же, что таковая же гамма и въ греко - восточ- 
номъ пБнія; онЪ разнатея лишь гласовыми Иримитами. 
ЗатЪиъ лишь гаммы гласовъ П и ҮІ съ ихъ гласовыми при- 
мЂтами не имфютъ сходства въ греческомъ и нашемъ п%ніи, 
но въ той и другой системВ представляются гаммами 0со- 
быми, взаимно независимыми. — Господетвующієе звуки въ 
мелодіяхъ нашего греческаго роспЪва составляютъ тотъ же 
пентахордъ до-ре-ми-фа-соль, который мы видимъ въ тавихъ 
же звукахъ нашего стараго знаменнаго роспБва и нынфш- 
няго греко - восточнаго пфнія, хотя въ каждомъ изъ этихъ 
видовъ церковнаго пъвія распред%леніе господствующих 
звуковъ по гласамъ различно. При этомъ нельзя не замф- 
тить, что въ большинствъ гласовъ греко - русскаго росо®ва 
преобладающими звуками являются ми и фа.—Что касается 
до комечныхе звуковъ мелодій, то въ греко-восточной систем% 
осмогласія они составляютъ тотъ же пентахордъ, какъ и звуки 
господетвующіе (90-ре-ми-фа-соль), въ нашемъ же греческом 
роспфвВ веЪ гласовыя мелоди оканчиваются на до (или ми— 
несовершенное окончаніе) и только мелодіи У гласа на (е. 

Изъ всего же здфеь сказаннаго ясно, что система нашего 
греческаго роспва близка къ системћ греко-восточнаго осмо- 
гласіл, но не вполн% выдержана. 

Наконецъ, въ нашихъ нотныхъ книгахъ есть пфено- 
п%вія не осмогласныя, т. е. не имБющія надписавнін гласа 
и асныхъ гласовыхь Прими. Къ нимъ относятся: пред- 
начинательный псаломъ на всенощномъ бдЪніи „Благослови 
душе моя Господа“ (Обих. л. 2 06.) съ напъвомъ въ дв 
строки для текста и для прип%вовъ; „Блаженъ мужъ“ 
(л. 13), —въ двъ же строки съ тосподетвующимъ звукомь фа 
и конечнымъ 176, подобно знаменному и кіевскому роспъву 
того же пфенопн!я; „Овфте тихій“ (л. 24 06.) съ мелодіею 
въ одну строку; полуелей „Хвалите имя Господне“ (л. 45) 
въ двБ строки; изъ нихъ первая речитативная еъ довольно 
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проетранвымъ звуковымъ развитіемъ на конц оканчивается 
на (а и вторая на 00; трисвятое (л. 121) протяженнаго 
роспъва въ одну повторяющуюея мелодическую строку, съ 
окончаніемъ на ми или 00. НЪкоторыя изъ этихъ п%ено- 
ин, ва оспованіи ихъ господствующихъ и конечныхъ зву- 
ковъ можно было бы причислить къ тому или иному гласу 
осмогласія, но этого не дозволяютъ ихъ звуковыя области и 
особенности ихъ мелодическаго движенія, не похожаго ни на 
одинъ изъ извЪстныхъь намъ гласовыхъ напЪвовъ. 


$ 3. Части гласовыхъ мелодій греческаго роспъва. Составъ 
мелодическихъ строкъ и періодовъ. 


Гласовые нап%вы греческаго роспФва, какъ и другихъ 
нашихъ роспфвовъ, состоятъ изъ отдБльныхъ краткихъ мело- 
дій или мелодическихъ строкъ, повторяющихея въ пћено- 
пфніи и соединлемыхъ въ группы или періоды, сообразно 
мысли и словесному составу текста пЪскопЪній. Строки отдћ- 
ляются одна отъ другой средними несовершенными оконча- 
ЩЯМи, означающими малые отдыхи при п%ніи, группы же 
ИХЪ ИЛИ періоды — средними совершенными окончаніями, 
представляющими собою больше отдыхи при пБн!и, или же 
окончаніе всего пЪенопнія. Окончаня сгрокъ #ес06ершен- 
ныл ли то, или совершениыя въ линейной нотаціи не обозна- 
чаются особыми знаками; однако же предвлы стровъ и періо- 
довъ ясны. Они указываются характеромъ мелодическаго дви- 
женія и протяженіемъ нБкоторыхъ нотъ совмБетно съ малыми 
отдБленіями выпфваемаго текста. Протяженная нота средней 
высоты (наприм. №, (а, 604%), совпадающая съ концомъ 
не полнаго грамматическаго оборота р%чи. составллетъ сред- 
нее несовершенное окончаше, а протяженная нота низшаго 
порядка (ля, 00, ре), совпадающая еъ окончавіемъ боле 
или мене полнаго оборота рЪчи, овначаетъ среднее совер- 
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шенное окончаніе, т. е. окончане цфлаго мелодическаго 
періода, именуемое также внутреннею каденцею. 

Количество мелодическихъ строкъ въ каждомъ гласЪ 
незначительно. Оно простирается отъ двухъ до трехъ строкъ 
и устанавливается пЪенотворцами, а потому даже въ пфено- 
пБніяхъ одного и того же гласа бывает неодинаково. ВеЪхъ 
мелодическихъ строкъ въ греческомъ осмогласји и съ важ- 
нзйшими ихъ варіантами имфется до 35, но зат$мъ есть въ 
немъ не мало варіантовъ, различающихся подробностями мело- 
дическаго движенія. 

Мелодическія строки греческаго роспъва не имфютъь 
строго опредленной послёдовательноєти, но иногда въ одномъ 
и томъ же глас и вид п%снопъній употребляются въ разно- 
образныхъ сочетаніяхъ. Онъ то чередуются черезъ одну, то 
повторяются н®сколько разъ въ ряду безъ веякаго измъненія, 
то смБняются своими варіантами; иногда же ихъ количество 
въ напБвъ дополняется добавочными строками въ средин%, 
или же предъ концомъ пЪенопъній. Но во веякомъ случаЪ 
строки распред$ляются по группамъ, т. с. періодамъ, въ 
которыхъ и составляютъь или Иовыщенще, или понижеще. 
Повышеніе періода характеризуется возвышающеюся мело- 
діею, которая по большей части оканчивается на господствую- 
щій звукъ гласа, притомъ болфе или мен%е ипротяженный 
сравнительно съ другими и во веякомъ случа не ниже звука 
финальнаго. //онижеше имћетъ нисходящую мелодію съ окон- 
чавіемъ по большей части тождественвымъ съ финальною нотою. 
всего пЪеноп%нія, или близкимъ къ ней. ПЂенопніе обык- 
новенно начинается 206000еніемё, за воторымъ слЪдуегъ 
понижеєніе, но вВкоторыя пвенопфніл, особенно въ обыч- 
номъ пни. начинаютея тою же строкою, которою и окан- 
чиватютея. — Скажемъ сначала о построеніи строкъ, а потомъ 
о сочетаніи ихъ въ періоды. 
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Строки греческаго рослЪва, имя въ общемъ опредЪлен- 
ное свойственное гласу мелодическое движеніе, не имБютъ 
точнаго опредфленія въ своихъ подробностяхъ и въ раз- 
ныхъ случаяхъ видоизмфняются многоразлично. Видоязм%не- 
нія строкъ находятся въ зависимости: отъ обыкновеннаго или 
особаго ихъ унотребленія, отъ количественнаго ихъ содержа- 
нія въ связи съ содержаніемъ текста, отъ потребности разно- 
образить мотивы при ихъ повтореніи, отъ желанія пВено- 
творцевъ изложить внапфвъ въ простйшемъ и кратчайшемъ 
видф, или же въ вид боле пространномъ и украшенномъ, 
согласно церковному употребленію самыхъ изенопЪый и ихъ 
мЪету и значенію въ ботоелужени. Сообразно съ этимъ мело- 
дичеесыя строки имфютъ свою классификацию съ разныхъ 
точекъ зрЪнія, именно онЪ бываютъ: 1) по своему строен!ю 
и употребленію обычный и 0с0быя или оригинальныя, 2) по 
количественному еодержанію звуковъ— паспрочираненныя и 
сокращенныя, 3) по мелодическому развитю— основныя + 
варфированныя, 4) по художественной отдфлк$ — простыл, 
мелодически сложныя и Укуащениыя. Оверхъ того строки, 
по ихт употреблевію, различаются еще: по видамъ росп%ва, 
по гласамъ, по видамъ пЪснопъній и по ихъ мъетамъ въ 
налфвахъ. 

Обычное построеще строкд. Каждая обычнаго построе- 
нія мелодическая строка, имЂетъ ли она значене повьйиеня 
въ перодф, или пониженія, представляетъ собою общую и 
употребительнйшую гласовую форму мелодическаго движенія, 
построяемую въ предфлахъ гласовой области, съ свойетвен- 
нымъ гласу г00п000твующимё звукомъ и соотвЪтетвеннымъ. 
положенію ея окончаніемъ, безь всякихъ въ ней звуковыхъ 
добавленій, сокращеній, варіапій и украшеній. Такія формы 
строкъ, служа какъ бы ШЭМаМи гласовой мелодія, нерфдко 
встрЪчаются и въ чистомъ ихъ вид. Но онф же служатъ 
основами и строкъ видоизмЪненныхъ, или же находятся къ 


нимъ въ весьма близкихъ мелодическихъ и гармоническихъ 
отношеніяхъ. Формы эти, ровно какъ и пхъ отношевія къ 
другямъ формамъ, выясняются безъ труда чрезъ сопоставле- 
віе етрокъ. 

Обычныя мелодическія строки состоятъ изъ 2--3 обо- 
ротовъ опредъленной высоты, протяженности и звуковой по- 
слфдовательности оборотовъ, выражающихь сиЛёныл и сла- 
был времена той или другой части мелодш. Въ распред%ле- 
ни Сильных и Слабыхе временъ и въ ихъ выраженія гре- 
ческій роспфвъ имфеть нЪкоторое сходство съ роспвомъ 
кіевскимё, особенно же въ напфвахъ простЪйшихъ и уско- 
ренныхъ и въ обычной пфвческой правтикЪ, когда онъ при- 
нимаетъ характеръ ОЛЫ роспЪвовъ схематическаго устрой- 
ства. Поэтому къ нему приложимы всё тБ свЪдБнія, кото- 
рыя изложены въ 1-мъ выпуск этой книги о мевекомъ рос- 
пЪв (стр. 60—67). Въ частности въ состав строкъ гре- 
ческаго роспъва различаются: 1) одинъ или два главные члена, 
строки съ сильным5 үдареніемъ, 2) второстепенная речита- 
тивная часть на слабом времени, и 3) части добавичныя 
въ строк и 6водныя. Такимъ образомъ каждая мелодическая 
строка греческаго роспфва с̧остдитъ по крайней мЪр% изъ 
двухъ зленовъ: речитатива и послъдующаго за нимъ оборота 
съ сильнымё улареніемъ. Во многихъ же строкахъ бываетъ 
два оборота съ сильным удареніемъ, разд®ляемые третьею 
речитативною частію на слабомо времепи. Въ нъкоторыхъ же 
строкахъ, сверхъ того, по требованію количества слоговъ 
текста, ветавляютея п другія малыя добавочныя или ввод- 
ныя части. 

Оильное удареніе въ строкахъ греческаго роепфва выра- 
жзетея ила повышеніемъ ноты съ ея растяженіемъ, или 
однимъ повышеніемъ безъ растяженія, или ваконецъ, растя- 
женемъ безъ повышенія. Оно обыкновенно совпадаетъ съ 
господетвующимъ звукомъ гласа и обозначается особымъ мело- 


лы 


дическимъ оборотомъ. Звукъ сильнаго ударешя, особенно въ 
первомъ членф строки, иногда усиливается добавочною бВлою 
нотою на сосфдней высшей или низшей его ступени, а въ 
послёднемъ членз СИНКОпОМ, который своею срединою также 
представляеть собою усиленіе звука на одну ступень выше. 
Оцльное удареше, послфдующее за речитативомъ, какъ и въ 
кіевскомъ роспЪвъ, также требуеть предъ собою ноты на 
высшей или низшей, а не на одной съ нимъ ступени. 

За каждымъ Сильныме временемъ (если оно не совпа- 
даеть съ окончаніемь строки) слфдуеть С2060е время для 
слоговъ, не имфющихъ ударенія, или же имъющихъ слабое 
удареніс. Оно ясно обозначается въ строкъ речитативомв, 
состоящимъ изъ краткихъ звуковъ, по одному на каждый 
слогъ текста. Такимъ образомъ при двухъ сильных време- 
нахъ въ строкВ возможны въ ней и два послћдующіе за 
ними речитатива, обозначающіе времена Слабыя. Примфры 
строкъ: а) съ однимъ сильным временемъ и однимъ речита- 
вомъ; б) съ двумя СИЛЬНЫМИ удареніями и двумя же речи- 
тативами, и в) съ удареніемо, усиленнымъ вспомогательною 
нотою. 
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Примьчице. О выражени Сильнаго ударенія пфлыми 
группами звуковъ и мелодическими оборотами см. ниже (ме- 
лодичесвія украшенія). 

Однаво речитативъ въ собственномъ смысл этого слова, 
какъ однообразное повтореше одного и того же звука къ раду, 
слышится лишь въ немногихь пфенопъніяхъ №1440 грече- 
скаго роспфва и въ такъ называемомъ 0бычном5 пфиш, въ 
большей же части ифснопЪнй, по изложенію нашихъ 06н06- 
ных нотныхъ изданій (каковы изданія Синодальныя и Поту- 
лова), онъ выражается колебательнымъ движеніемъ звуковъ, 
такъ что нотація греческихъ напъвовъ и на слабомъ времени 
представляеть собою обыкновенно мелодическін сочетанія зву- 
ковъ на разныхъ ступеняхъ музыкальной лЪетвицы. Примфры: 
а) унисонно - речитативнаго 0бычнаго пънія, и б) мелодиче- 
сваго по Сунод. Обиходу: 
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Къ добавочным частямь мелодическихь строкъ отно- 
сятея также вступительныя ноты, предшествующія первому 
сильному ударенію строкъ, и ноты соединительныя или 
переходныя въ конц ихъ. — Соединительныхъ звуковъ, свя- 
зующихъ одинъ періодъ съ другимъ, въ греческомъ росп®вЪ 
совеъмъ нБтъ. Крайне рВдко встрчаются они и между чле- 
нами одного и того же перюда—повышешеме и пониже- 
тіемә, а равно и между строками, составляющими сложное 
повышеніе, Они имЪютъ место главнымъ образомъ въ стро- 
кахъ СЛИТНЫХе, совмфщающихь въ себБ безраздёльно по 
мелоди и по тексту повышеніє и понижене періода, но и 
въ этомъ случа являются лишь ме06200имою связью между 
строками, не имя иного мелодическаго или гармоническаго 
значенія, а равно и широкаго мелодическаго развитія, какое 
имфютъ, наприм., соединительные звуки въ болгарском и 
даже часто въ больиюмь знаменномё роспфвЪ. Примфры: 


а) вступительныхъь ноть и б) соединительныхъ звүковъ: 
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По изложенію основных нашихъ изданій сочетаніе мело- 
дическихь строкъ въ группы или періоды въ греческомё рос- 
пфвф происходить, подобно кавъ и въ б0льшомё знаменноме, 
въ зависимости отъ состава текста пъенопній, а потому 
не однообразно. Члены словеснаго періода, имђющіе въ рВчи 
тЪеную грамматическую или логическую связь, и въ пћніи 
соединяютея въ одинъ мелодическій періодъ. Отсюда въ соче- 
таніи строкъ греческаго роспфва происходять слфдующя 


ны 


особенности: а) мелодическіе періоды очень часто и въ одномъ 
и томъ же пвенопъніп заключаютъ въ себЪ не одинаковое 
количество строкъ; 6) новышеше въ нЪкоторыхъ видахъ 
напфвовъ бываетъ удвоенное и утроенное при одномъ Я0Ни- 
женіи; в) повышеніе, при его сложности, а также при по- 
вгореніи періода, выражается иногда одною и тою же повто- 
рлющеюся строкою, иногда же разными ея варіантами, п0ни- 
жеше же обыкновенно остается однимъ и тъмъ же; г) нако- 
нецъ, мелодичесме періоды въ нЪкоторыхъ пёснопфніяхъ, 
усложняясь, принимаюгъ иногда правильную форму строфъ, 
съ однообразнымъ расположеніемъ своихъ частей.—Въ обыч- 
номъ же пЪніи греческаго роспћва такое расположеніе строкъ 
ветрЕчаегея рВдко; обыкновенно же оно нарушается частпо 
сокращеніемъ мелодій, частю произвольнымъ сочетаніемъ 
строкъ и ихъ варіантовъ, а чаще всего обращеніемъ вевхъ 
разнострочныхъ періодовъ въ однообразные двустрочные. 
Большан часть мелодическихъ періодовъ греческаго рос- 
пва состоитъ изъ двухъ строкъ, изъ коихъ первая имфеть 
значеніе повышешя, а вторая —значее пониженія. Повто- 
реніе такихъ періодовъ образуеть напфвь пВенопЪнія. Это 
основная форма греческаго періодическаго состава напћвовъ. 
Двустрочные періоды здфеь, какь и въ большомё знаменномь 
роеп%вЪ, вызывается параллелизмомъ текста, въ которомъ 
очень часто встрЪчается сочеташе двухъ полустиш, изъ 
коихь каждое представляетъ собою отдбльное логическое по- 
нятіе, выражаемое по большей части двумя реченіями. Такими 
двустрочными періодами распфты, наприм., на первый гласъ: 
„Богородице Д%во, радуйся“ (Обих. л. 27 об.), и блаженна 
(л. 118 06.), а также многія пвепопніл пасхальнаго канона, 
какъ-то: п. 1 „Небеса убо достойно да веселятся“ (л. 212 06.). 
п. 4 „Мужесый убо полъ“ и „Яко единолфтный агнецъ“ 
(л. 215 об.), п. 5 „Утреннюемъ утреннюю глубову“ и „При- 


ступимъ священноснш“ (л. 216), и већ тропари 7-й и 8-й 
пвени (л. 222—925) и др. 


Обри 


Избытокъ и нечетность словъ и логическихъ понят въ 
томъ или другомъ отдфл текста вызывають построеніе трех- 
строчныхъ мелодическихъ періодовъ съ удвоеннымъ я0вьие- 
ніємё, или же дополненіе двустрочнаго періода добавочною 
вводпою строкою. Такъ, ирмосъ и тропари пени 3-й пас- 
хальнаго канона распфты каждый двумя трехетрочными періо- 
дами (Обих. л. 213); въ ирмоеБ 7-й ифени „Отроки оть 
пещи избавивый“ (л. 221 06.) первый періодъ есть также 
трехстрочный. 

Иногда ловышеніє періода состоить изъ трехъ, четы- 
рехъ и болфе строкъ или ихъ варіантовъ; тогда съ присо- 
единеніемъ къ нимъ пониженія образуются періоды въ четыре, 
пять и боле строкъ. Примфры четырехстрочныхъ періодовъ 
мы видимъ въ пЪснопВніхъ пасхальнаго канона: п. 1 „Вос- 
кресенія день“ (Обих. л. 211 0б.), п. 4 „На божественний 
стражи“ (л. 215), ш. 6 „Снизшель еси“ (л. 218), п. 9 
„Овфтисл, собтиса“ (л. 228) и „О божественнаго“, а также 
во многихъ припъвахъ на 9-й пени того же канона (л.л. 225 
и дал.). Періоды пятистрочные находимъ въ пвенопёніяхъ: 
пасхальнаго канона: п. 1 „Очистимъ чувствія“ и въ бого- 
родичић „Воскресшаго видфвши“ (л. 212 и 213), въ при- 
пЪв% на 9-й пвени „Радуйся, ДЪво, радуйся“ (х. 227 об.) 
и проч. Въ припвъ же „Ангелъ вопіяше“ встрфчаемъ пе- 
ріодъ даже въ семь мелодическихъ строкъ (л. 296). 

Построеніе и употребленіе разнострочныхъ періодовъ въ 
пђенопвніяхъ основывается на словесномъ составБ пЪфено- 
пБній и потому не имфеть однообразной правильности. Но 
въ нЪкоторыхъ пвснопЪніяхъ нельзя не замфтить и правиль- 
наго расположенія строкъ, симметричесви составленными 
и однообразно повторяющимися строфами. Таковы многія 
пћенопфнія ҮШ гласа на молебномъ канон Богородицё и 


особенно пВенопћніе ГҮ тласа „Выешую небесъ“ (Обих. 
287—250). 
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Наконецъ, въ видахъ сокращенія напфва, или же велд- 
стые маловоличественности словъ текста, неръдко новышеніе 
и пониженіе періода сливаются въ одну безраздВльную строку. 
При еліяніи строкъ имБютъ мето три случая: 1) иногда 
повышєеніє имфетъ полную форму правильной строки и надле- 
жащую раздфльность въ словахъ текста, но не иметь въ 
своемъ конц лишь протяженнаго звука. а слВдовательно и 
средняго несовершеннаго окончанія и соотвтетвующей ему 
малой остановки при пфніи; 2) повышенієе оканчивается на 
степень ниже своего нормальнаго окончанія, или же соеди- 
нительными нотами, которыми оно связывается съ пониже- 
ніемъ, но имђетъ съ нимъ надлежащую раздЪльность по тек- 
сту. Оно узнаетсл въ такомъ случав по сильному удареніто 
и общему характеру мелодическаго движенія; 3) иногда, при 
краткости текста, повышение имћетъ всегда краткую форму, 
тЪено примыкающую къ помиженю, или даже пресћкается 
на недоконченномъ словЪ, которое своимъ концомъ переходить 
въ звуковую область пониженія. Примфры: 
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& 4. Свойства мелодическаго движенія ръ греческомъ 
роспЪв$. 


Мелодическія строки греческаго роспва, какъ и другихъ 
роспћвовъ, отличаются одић отъ другихъ 1) характеромъ мело- 
дическаго движенія и свойственными имъ частными оборотами; 
2) видоизмЪненіями, которыя он% принимаютъ въ томъ или 

‹иномъ случаф, и 3) мелодическимъ развитіемъ и украшеніями. 

І. Частные виды мелодическаг движенія. Къ нимъ 
въ греческомъ роспвћ относятся слёдующе. 

а) Движеше поступательно-унисонное или речитатив- 
ное, состоящее въ послёдовани краткихъ звуковъ на одной 
и той же степени высоты и заканчивающееся мелодическимъ 
оборотомъ. Движеніе это, какъ сказано выше, въ основныхъ 
нашихъ изданіяхъ греческаго роспъва встр®зается ръдко и 
притомъ преимущественно въ добавочныхъ частлхъ строкъ, а 
также въ напввахъ сокращенныхъ и особенно въ обычной 
нын пфвческой практик. Вообще обиме унисоннаго речи- 
татива въ напъвахъ служить признакомъ ихъ принадлежности 
къ малому греческому росн%ву. Въ среднем» же греческомъ 
роспЪвЪ, излатаемомъ въ вышеозначенныхъ изданіяхъ, господ- 
ствуетъ особый видъ речитатива— мелодическй, состоящій въ 
послдованіи краткихъ звуковъ на разныхъ ступеняхъ музы- 
кальной лЪствицы. Примфры того и другого речитатива смотри 
выше о выраженіи Сслабаго времени. Унисоннымь речитати- 
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вомъ также росифты: пжень Богородицы (Обих. л. 75) и 
начала строкъ полуелея (л. 45). Примфрами мелодическаго 
речитатива могутъ служить воскресные тропари по непороч- 
нахъ (л. 68). 

б) Движене восходящее простое и восходяще-колеба- 
тельно, въ которомъ звуки слЬдуютъ одинъ за другимъ въ 
восходящемъ порядкЪ церковной гаммы. Движеніс это про- 
исходить въ области 3—5 звуковъ, свойственно №06ышенію 
періодовъ и одно само по себВ безъ соединенія съ дру- 
гими видами въ греческомъ росифвф ветрЪчается не часто. 
Прим%ры: 
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в) Движеніе нисходящее простое и нисходяще-кољеба- 
тельное, въ которомъ звуки селдуютъ въ нисходящемъ порядеъ 
церковной гаммы. И этого вида движение, свойственное нони- 
женію періодовъ, въ греческомъ роспфвЪ не имфютъ широ- 
хаго приложеня и частаго употребленія. Оно ветрБчаетея дишь 
въ объемЬ 3—5 звуковъ гаммы и притомъ въ связи съ дру- 
гими он движенія. ПримВры: 
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1) См. еще задостойникъ на Воздвижене Креста »имъже крестное 
живоносное на земли‹. Обих. л. 146. 
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Наиболће же употребительнёйшіе виды мелодическаго дви- 
женія въ греческомъ роспфвЪ суть движенія волнообразныя, 
именно: 

г) Движеніе бослодаще-нисходящее, въ которомъ звуки 
восходятъ отъ той или другой степени лада до извЪетной высоты 
въ предфлахъ 3—4 звуковь и возвращаются обратно, закан- 
чиваясь боле или менЪе протяженнымъ звукомь. ПримЪры: 


Е ИРЕ: 2 Е 2-10 —@ е гов 2 =. 
Е Е а 
А ТУ. бла - го- сло венъ гри - дый. У.бла - 10 - дат - - ВЕ. 
ББ ф-— а 
2 02—244 => 2 = 
ЕЕ Е РР ЕЕ: Е: = 
ПІ. бла - го- сло - венъ - гря - дый. У. тя жиз - но - дав - ца. 


д) Лвижеше нистодяще-востодящее, въ которомъ звуки, 
начинаясь съ высшихъ сравнительно нотъ, нисходятъ въ пре- 
дфлахъ 3—5 ступеней и опять возвращаются къ той ступени, 
съ которой началось движеніе. Движеніе это употребляется 
часто какъ при варіированін мелодій, такъ и взамфнь отдфль- 
ныхъ протяженныхъ нотъ. Прим%ры: 
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Въ греческом росифвЪ обычны и другіе мелодическіе 
обороты, употребляемые взамнъ отдЪльныхъ протяженныхъ 
нотъ, наприм., оборотъ 60 вспомогательною нотою, синкопе, 
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слфды ломки, качалокь и проч. Но они, вакъ несущеетвен- 
ные въ мелодіи, отнесены въ настоящемъ изелфдованіи къ 060- 
ротамъ украсительныме. 

Приведенные выше виды мелодическаго движенія, особенно 
же волнообразно-колебательные, соединяясь въ связную, ме- 
лодію, образуютъ въ 2реческомё роспъвъ многочисленные игри- 
вые мелодичеекіе обороты, сообщающіе налфвамъ живость и 
веселый задушевный характеръ. Прим%ры: 
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Примры игривыхъ оборотовъ можно видфть также въ 
п%снопвніяхъ: „Взбранной воевод“ (Обих. л. 178), „Хри- 
стосъ воскресе“ (л. 282 00.). въ пршћвахъ на 9-й пБени 
1-го гласа (наприм. пасхальнаго канона и предъ задостой- 
никами), въ воскресныхь тронаряхь шо непорочнахъ, и во 
многихъ дрүгихъ, хотя бы и нераспространенныхъ мелоди- 
ческихъ напћвахъ. 

П. Способы видоизмтненія мелодій 62 греческомё ро- 
спњвњ. Къ способамъ видоизмђнепія мелодій принадлежать: 
1) распространеніе или сокращене мелодій и 2) замфнеше 
строкъ, или отдфльныхъ въ нихъ звуковъ и звуковыхъ трушъ 
подобными имъ другими, именуемое 607#рованіема. 
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1) Мелодія въ греческомъ роспъвћъ, какъ и въ знамен- 
номъ, не имћетъ самостоятельнаго оть текста значенія. Какъ 
въ среднихъ остановкахъ, такъ и въ поличественномъ содер- 
жаніи своихъ звуковъ она примЪняетея къ тексту и его ча- 
стямъ и сообразно еъ ними то распространяется, то 60- 
кращается количественно. = 

Количественное распространеніе мелодическихъ строкъ 
въ греческомь роспввЬ происходить обыкновенно въ ихъ на- 
чалћ, рВдко въ ихъ продолженіи и крайне рБдко по окон- 
чанін строки въ видф добавленія къ ней. Перваго рода доба- 
вленін мы называемь бстутипельными или запфвами, вто- 
рыя —6вводными, а послфдшя— дополнительными или при- 
пљвами. 

а) Къ вступительныме колебаніямъ прежде всего от- 
носитея 7002еМӧ, Состоящій изъ -одной пли двухъ краткихъ 
ноть, слүжащихъ введеніемъ (вводный тонъ) къ нотф перваго 
сильнаго ударенія, а также изъ ветупигельныхъ ноть на одной 
съ нимъ ступени. Вступительныя ноты подъема, смотря по 
ладу меломи, слфдують или кряду на сосфднихь ступеняхъ 
музыкальной лфетвицы, или же съ промежутками. Строки, 
начинающияся прямо слотомъ съ удареніемъ, вступительныхъ 
нотъ не имђютъ, за иеключеніемъ разв немногихъ протяж- 
ныхь мелодій, въ которыхъ СЫЛЬНоЕ ударене выражается 
обыкновенно цБлою группою нотъ. Примфры: 
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1) Поэтому въ нотироваши первой строки третьяго глава употре- 
бленів ноты до ранфв саога еъ ударенемъ составляеть ошибку; выходить: 
>Богъ Гбеподь и явися намъ«, или: >Да вбеелятся небесная«, и проч. 


б) Вводныя въ строку ноты, по требованію количества 
слоговъ текста, вставляются обыкновенно посл сильны 
ударевій на слабомё времени и имфютъ видъ или краткихъ 
речитативныхъ частей, или же соотвтетвующаго имъ колеба- 
тельнаго движенія. Въ нижеслёдующемъ примЪр$ вводныя 
ноты отыфчены скобою сверху: 
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в) Но чаще всего распространенів мелодичесвихь строкъ 
происходить въ ихъ начал чрозъ прибавлее къ нимъ то 
краткихъ, то пространныхь звуковыхъ группъ, смотря по коли- 
честву словъ и слоговь текстовой строки. Такого рода доба- 
вленія въ началф строкъ напоминають строчные 309%6Ы зна- 
меннаго росл®ва, по пе имфють своей мелодіи и не встрф- 
чаютея внф сложенія, какъ особыя строки или ихъ части, а 
суть только количественныя виъшнія наращенія, и потому не 
мотуть быть названы и Зап вами. Добавленія эти свойственны 
веБмъ гласамъ и происходятъ только частно въ вид унисон 
#420 речптатива (ва), большею же частію въ вид речитатива 
мелодическаго, выражающагося в0сходяще-нисходящиме дви- 
женіемъ мелодіи въ предфлахъ терціп (66), или же наконецъ 
въ вид буквальнато или варитрованнаго повторенія началь- 
наго оборота основной части строки (вв). Ветрфчаются и 
другія добавленія выше и ниже строки (тг). Пространныя 
начальныя добавленіп въ нижеслЬдующихъ примфрахъ, для 
ясности, мы отд%ляемъ отъ главной части строки знакомъ ) 
сверху нотнаго стана. 
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г) Количественныя звуковыя добавленія къ етрокамъ по 
нормальномъ ихъ окончаніп или тритњвы не свойственны ме- 
лодінмъ греческаго роспфва и встрбчаютел лишь въ вид 
крайне рёдкихъ исключеній. Наприм%ръ: 


Строка. Припв»ъ. 
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(окращеніе мелодическихъ строкъ въ греческомъ роспфвъ 
происходить почти механически а) чревъ удаленіе изъ строки 
веБхъ оя распространеній, съ үдержаніемъ лишь 0сновнаго 
ся мелодическаго двизженія и свойственнаго ей окончанія; б) 
при сильныхъ сокращеніяхъ иногда самая 0снова строки утра- 
чиваетъ часть своихъ прим%тъ, наприм., первое Сильно уда- 
ренје, тотъ или иной свойственный ей оборотъ въ срединЪ, и 
үдерживаетъ свой заключительный оборотъ, безъ котораго она 
сдлась бы неяеною въ своей формЪ, или же приняла бы 
форму строки иного гласа. Примфры: 
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2) Варінрованіе мелодаческихь строкг. Разнообразе нашћ- 
вовъ весьма естественно. Оно зависить оть разности пвено- 
слагателей, оть свойствь поющихъ голосовъ, отъ разности 
вкүсовъ и цфлей изданій, отъ случаевъ употребленія напъвовъ, 
отъ разнообравія мысли и чувства, заключающихея въ сло- 
вахъ текста, оть времени, места и другихъ условій и влія- 
ній. Но, еверхъ того, полное единство вапћвовъ и нежела- 
тельно: оно убиваетъ музыкальное творчество, стфеняеть есте- 
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ственную свободу и живое участіе пЪфвцовъ въ воспроизведе- 
ни и исполнени мотивовъ и, наконець, обезцвфчиваеть напфвы, 
лишая ихъ жизпеннаго разнообразия въ ихъ частяхъ и двлая 
ихъ бездушными формулами. Поэтому веЪ греко - славявекіе 
роспфвы въ Росеш, а въ числ ихъ и росиъвъ греческий, обильны 
варіантами, за исхлюченіемъь схематическихь по устройству 
малыхь роспЪвовъ, которые поэтому и не имвють достоин- 
ства равнаго съ большими росифвами. 

Въ ореческомь роспЪвЪ варіпрованіс мелодій состоит: 
а) въ разности ихъ нотированя въ разныхъ изданіяхьъ и ви- 
дахъ пЪснопфній, б) въ разности мелодической редакціи однихъ 
и тфхъ же напфвовъ, в) въ разности собственно варированя 
мелодій, или ихъ музывальнаго развитія. 

а) Мы имфемъ греческій роспфвъ главнымъ образомъ въ 
нотномъ его изложенійи московскими пъвцами ХУП и ХУШ 
вфка, а потому въ общепринятыхъ тогда въ МосквВ тональ- 
ностяхъ, которые, хотя и не соотвБтетвуютъ въ точности 
тональностямъ восточно - греческаго пБнія, но систематически 
приложены ко всему греческому осмогласію въ Россш. Отъ 
того большая часть мелодій этого осмогласія въ нашихъ нот- 
ныхъ книгахъ, не смотря на разность ихъ изданій, излагается 
сходно въ тъхъ тональностяхъ, которыя изложены въ нашей 
таблиц ($ 2), и только немногія мелодіи нотированы иначе. 
Къ отетупленіямъ отъ общепринятаго нотированія должно 
отнести: въ Соловецкой рукопиеи —пфенопћнія „Богъ Господь“ 
и воскресный тропарь гласа седьма?о, изложенные на кварту 
выше сүнодальныхъ изданій; въ Сунод. Обиход® — „Богородице 
ДЪво, радуйся“, тл. 1, нотированное на кварту ниже прочихъ 
пЪеноп®ній этого гласа и т$мъ напоминающее юго-западную 
нотацію (л. 27 06.); „Два днесь“, гл. 3, изложенное въ 
повышенной на кварту области (л. 10); стененну „Оть юно- 
сти моея“, тл. 4 (л. 70) и пень Богородицы „Величить 
душа моя Гоецода“, гл. 6 (я. 75), нотированвыя на терцію 
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выше установленныхъ областей своиҳъ 244с0вё; въ Сунод. 
Ирмологв—припзвы на 9-й пфени Орћтенію, тл. 3 (л. 204 об.), 
положенные на кварту выше пћснопЪній Обихода этого гласа '). 
Прочя наши унисонныя изданія въ изложеній греческихь 
мелодій (главнымъ образомъ тропарей и нфкоторыхъ ипрмосовъ) 
основываются на сунод. изданіяхъ, а полуфоничесвя перело- 
женіп придворной ифвческой капеллы, излагая мелодію для 
дисканта, по необходимости возвышаютъ ее то на кварту, то 
на квинту сравнительно съ сунодальными изданіями. 

Къ разнообразю нотириванія мелодій относится также 
изложене ихъ то болће, то менфе протяженными нотами. Въ 
сунодальныхь изданіяхъ и Соловецкой рукописи недБлимою 
нотою для каждаго слога текста ифенопьн!й служить бълая 
нота, а въ нзкоторыхъ пћенопъніяхъ вдвое ея кратчайшая — 
черная 2). Въ поздићйшихъ же изданіяхъ напфвы излагаются 
обыкновенно вдвое короче этого, именно выфсто бълыхг нотъ 
черными, а вмЪсто червыхъ восьмыми долями такта. Впро- 
чемъ изложене напвовъ кратчайними нотами не служитъ 
признакомъ ихъ дъйствительнаго сокращенін, если при этомъ 
удерживаются т} же мотивы и то же дВлене текста на строки; 
потому что та или другая степень скорости напЪва зависить 
не отъ формы нотъ, но отъ темпа, въ которомъ исполняется 
пВенопћніе; и только сопращеніе мелодическихъ фразъ и елія- 
ніе строкъ обращаетъ нап$вы изъ большихь въ малые. 

б) Не многочисленны у насъ нотныя книги, въ которыхъ 
излагаютея напфвы греческаго роспфва, не многочисленны и 


виды пБенопфній, къ которымъ они примфннются, однако и 


т) Пвеноньшя гласовъ З и 7, повышенныя на кварту, изожены 
согласно треко-восточнымъ тональностямъ этихъ тласовъ. См. $ 2 таблицу 
тласовыхъ областей и прим%тъ. 

2) Таковы: пеалмы изобразительны на литургіи, тропари но непо- 
рочныхъ, степенна 4-го тлаееа, многія пБенопЪнія на молебномъ канонћ 
Богородицё и другія. 
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въ нихъ имфются нкоторыя разности редакцій или изложе- 
ніл однихъ и тЪхь же напЪвовъ и строкъ въ нбсколько раз- 
ныхъ формахъ. Къ числу редакцій треческаго роеп%фва. пын} 
вышедшихъ изъ употреблен1я, но конечно напболфе близкихъ 
къ редакціи его первоначальнаго типа, должно отнести изло- 
женія по рукоппеямъ конца ХҮП и начала ХҮІ вфка, въ 
которымъ относится и упомянутая выше Соловецкая рукопись 
Казанской библіотеки. Изъ печатныхъ изданій „Иространный 
Отнод. Обиходъ“, печатаемый съ 1772 г., есть почти един- 
сгвенное изданіе, излатающее греческій роспъвъ въ болфе пол- 
номь и близкомъ видв къ редакціямъ етарыхъ рукописей. Съ 
намъ сходенъ и Сборникъ пБенопъній Н. Потулова. Прочія 
изданін излагають напфвы или въ неполномъ и еокращен- 
вомъ вид, примфнительно къ обычной клиросной практик» 
(изданія Львова. Бахметева и другіе сборники обычнаго иЪн!я), 
или же въ видЪ измфненномъ и украшенномъ согласно вку- 
«амъ и направленію нашихъ полуфоническихь хоровъ запад- 
ной конетрукцін. Таковы особенно ирмосы по изданіямъ ха- 
пеллы.-Сопоставленіе этихъ изданій и рукописей наглядно 
показываетъ, что греческій роспЪвъ, оставалеь въ свопхъ 
юсвовашяхъ однимъ п тмъ же, со временемъ видоизмЪнястея 
въ своихъ подробностяхъ сообразно ткусамъ, цфлямъ издате- 
лей и слүчаямъ употреблешя, въ клиросной же практик болфе 
и болђе упрощается, ускоряется, принимаетъ ехематичестое 
устройство п даже замъняется иными-—кратчайшими и про- 
стфйшими напфвами (наприм., въ гласахъ 2, 4. 5, 6 и 8). 
Но и въ сунод. изданіп Церковнато Обихода тласовые вапфвы 
и ихъ строки греческаго роспъва излагаютен не всегда өдп- 
маково. Самыми обылновенными напфвами предетавляютен въ 
немъ напфвы воскресныхъ тропарей и пхъ Богородичныхъ. 
Въ прочихъ же пзенонфтяхь мы видимъ не маловажныя видо- 
измненян тЪхь же мелодій и отетүпленія отъ обычной ихъ 
формы. 


0 


Разности изложенін или мелодическихъ редакцій грече- 
скаго роспфва въ частности состоятъ: 

аа) Въ отетупленіяхъ мелодій отъ мелодической формы 
гласа въ нЪкоторыхъ основныхъ нотахъ мелодическаго движе- 
нія, наприм., въ звукъ лерваго сильнаго ударенія. (а) или же 
въ финальномъ звук, нерфдко замфняемомъ несовершеннымъ 
охончаніемьъ на высшей нотф въ томъ же аккордВ съ нормаль- 
нымъ окончаніемъ (6). Примфры: 


а. Сунод. Обиходъ. 


= 5—22 = = 
=} Е Э и ра 4 
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Солов. ркп. 


Е: = јав 98—220 
ЕЕ аса) 
Н дә га Е |7 = і - 
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б. Солов. рки. 
ЕЕК 
И. ...Бо - же нашь ела - ва Те - 6%. 
Сунох. Обиходь. 
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Бо - же нашь сла - ва, Те - 6%. 


Сунох. Обих. л.л. 
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ТУ. Богъ Го - сподь и я - ви - ся нам». 


Въ примфрЪз а въ Соловецкой рүсописх первое сильное 
ударенје на звукахъ ми-фа близко напоминаеть подлинное 
греческое пфніе еъ исономь 00, неизмфняющимея въ продол- 
женіи всей строки; тогда какъ въ Сунод. Обиходф двукрат- 
ный звүкъ ре не допускаеть этого исона, какъ дисеонанса 


ата 


секунды, и требуетъ сопровожденія мелодіи европейскою гар- 
монісю.—Въ примёрБ 0 окончашя ті суть несовершенныя 
овончанія въ сравненіи еъ совершеннымь на звукъ 00. 

66) Въ выбор въ разныхъ изданіяхъ и видахъ пфено- 
пБній для нотированія мелодіи то одного, то другого способа 
ея голосоведенія. Въ однихъ изданіяхь излагается основная 
мелодія напЪва или главный ея голосъ, въ другихъ же ея 
тодголооксљ или сопровождене, или же ея варіантъ. Такъ, въ 
Соловецкой рокописи тропарь тласа 8 „Оъ высоты снизшелъ 
еси“ представляеть собою не основную мелодію, а ея жодго- 
лосокг (см. приложеніе ШІ). 

вв) Въ разности дфленя текста и мелодіи на строки и 
въ разнообразномъ послъдованіи етрокъ и пхъ варіантовъ въ 
мелодическихь періодахъ!). 

гг) Въ большей простотЕ изложен!я мелодическихъ строкъ, 
иш же въ большей ихъ мелодичности, игривости и үкрашен- 
ности, а также въ различіп нкоторыхъ несущественныхь 
© дробностей одного и того же мелодическаго движенія. 


Обычный наив. Стнод. Обих. 
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І. во и-мя Го-спод-не, во и-мя  Го-спод- ве. 
Солов. рки. 
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ка 
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Сунод. Обих. Солов. рки. 
7 —0 
-=_= — >. 2 РЕ Ро т - 
РЕЗЕЕНЕЕ ЕЕ 
ІП. т го-сло-венъ гря - дый. бла-го-сло-венъ гря - дый. 


*) См. напри. >Богъ Господь Ц глава и предконечную строку 
воскреснаго тропаря Ш гласа въ приложеніи Ш и проч. 


ео 2 
Обих. Бахметева. 
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бла - го - село -вень гря - тый, 


Вообще въ етрокахъ Соловецкой рукописи мы видимъ 
боле раздЪльности между членами періодовъ, болфе свободы 
и игривости мелодическаго движенія, чЪмъ въ поздинЪйшихъ 
печатныхъ изданіяхъ, почему рукопись эту, по крайней мЂр 
по характеру изложенія въ ней напфвовъ, должно считать, 
наиболфе близкою къ подлинному греческому пфнію и его 
первоначальнымь переводамъ на линейныя ноты въ Росеіп 
во 2-й половин ХУП вка. Только немногія мелодическія 
строки Сунод. Обихода оказываются болфе развитыми, чЪмъ 
въ этой рукописи, но въ томъ же греческомъ духЪ и стил. 
Таковы, наприм., строги въ глас 2-мъ падъ словами „во имя 
Гоеподне“, въ гласъ 3-мъ надъ словами „понра смертию’ 
смерть“ и нфкоторыя другія. — Впрочемь разности редакцій въ 
означенныхь пЪвчихъ книгахъ не выходятъ изъ предфловъ 
обыкновеннаго варіпрованія строкъ. 

в) Собственно варімрованіе строк. Въ греческомъ рос- 
пъвъ однЪ строки построены въ предФлахъ нормальной зву- 
совой области, съ простымъ, употребительнфйшимь въ извВет- 
номъ гласв послъдованіемъ звуковъ и ясными гласовыми при- 
мЪтами, и представляютъ собою какъ бы тэмы мелодін, дру- 
гін же строки видоизмфнены болфе искусственно и имБютъ 
значеніе ихъ варіантовъ. Варироваве мелодій состоитъ во- 
обще въ разнообразныхъ отетупленіяхъ отдБльныхъ нотъ и ихъ 
группъ отъ обычной формы той или другой гласовой строки 
или ея члена по высот, долготћ, или послбдованію звуковъ. 
Стрэки варіпрованныя, однако, обыкновенно не утрачиваютъ 
лада основныхъ строкъ, отъ которыхъ овБ произведены, ни 
общаго характера ихъ мелодическаго двпженія, и почти всегда 
сохраняютъ ту или другую изъ существенныхъ прим ть гласа. 


особенно же окончаніе. Переходъ мелодий пзь одного лайв 
въ другой и измфнене окончанія строки представляются ръд- 
кими исключешями. Во всякомъ случаф въ большей части 
варіантовъ можно ясно усмаривать не только ихъ тэмы, но и 
способъ, а часто и причину варіпрованія, что весьма важно 
пакъ для возстановленія мелодическихъь оборотовъ въ проетЪй- 
шемъ ихъ первоначальномъ видф, такъ и наоборотъ для при- 
веденя простыхъ и однообразкыхь напфвовъ и строкъ въ 
видъ боле разнообразный и музыкально развитый. 

Въ частности въ ғреческомъ роспфвЪ замчаются слФдую- 
щіе способы варіированія мелодій: 

аа) Раздроблепіе протяженныхъ, цфлыхъ или бЪлыхъ 
нотъ на группы нотъ краткихъ въ разнообразныхъ звуковыхъ 
сочетаніяхъ. Раздробленіе это въ греческомъ роспъвъ бываетъ 
почти исключительно мелодическое, въ которомъ звуки елћт 
дують одинъ за другимъ по смежпимь ступенямъ. ЭдЪеь 
ветрёчаются мелодпческіе обороты, известные въ нашей ста- 
рой крюковой нотаціи подъ заглавінми: дербица, качалки, 
кудри нижнія и т. п.!). Гарлоническое же раздробленіе зву- 
вовъ, а равно и ломовоє ихъ колебане несвойственны нашему 
греческому росифву. ПримЪры: 
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") См. >0 церковномъ пни... Большой знаменный роспёвъ«. Изд. 
2-е, стр. 134—137. 


Тво ш-а - ше. ? Т е- лы - ко есть. 
Тәма Вар. Вар 
Е 2—2 : ав =- = Еее са 5 ) 
. | хра - ме хра - ме. Е 
Вар. Гармонич. раздробл. 


= жаг реба а= 


преж - ле ВЪКЪ. І ру - цф про-стер-ша - го. 
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60) Задержаніе первой ноты въ звуковой групп п за- 
тъмъ соотвЪтетвующее сокращене вгорой, за нею сл$дую- 
щей. Примфры: 


ЕЕ ЕЕ Е 


ҮП. Богь Го - сиодь. 
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П Е Богь Го - сподь. 


ра 
ЕН == 1 РРР = = 


У. сла-вя-ше зво - е. ларь но- ся - ще. 


вв) ЗамФпеніс того или другого мелодическаго звука 
строки звукомъ гармоническимъ, высшимъ его пли низшим", 
находнцимея въ одномъ съ нимъ аккорд, наприм., звука 00 
звүкомъ ми и т. п. Такое замфневе звуковъ пхъ 2002030- 
сками проетираегел пногда на одинъ звукъ строки, иногда на. 
цфлую ихъ группу, или дале на всю мелодическую строку. 


Прим%ры: 
Е ==: Ц А | 2—5 
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ЕНЕ Ба 
УП. Я - ко на - ше - го вос - кре -се - ні - пя со - кро-ви - ще. 


ЕЕ: 


[= 
Г. Е == | | 
У. ДЖ-вы рожд - ше-е-ся. Троп У. во-спо-имъ вфр - н! -. и. 
бы-ти въ - ро-вавь Хри-сте. бла-го - во-ли пло-чі - ю. 


гг) ИзмЪненіе окончаня строки изъ совершеннао въ не- 
совершенное. ИзмЪненіе это въ ловышенін иногда вызывается 
сиящемз его съ пониженіемг, а въ понижени въ срединъ 
пъснопній связноегію мысли и текста, въ финал? же харак- 
теромъ предконечнаго мелодическаго оборота или просто жела- 
ніемь пБенотворца разнообразить пћніе; именно, конечная 
нота ловышеніл иногда подлежитъ раздробленію (Обих. гл. У, 
л. 150: „вЪрнін единомудренно“). пониженію („Слава свобо- 
дившему насъ“; нота ми вм. фа) или соединенію и сліянію съ 
тониженіемг періода („О паче ума“. Обих. л. 147 0б. п др.) 
чрезъ сокращеніе поелъдняго звука строки, усилеше добавоч- 
ною нотою и проч. Конечная нота лониженя нербдко под- 
лежитъ возвышенію. Такъ многія финальныя строки и еред- 
нія совершенныя окончанія, имћющія основнымъ конечнымъ 
звукомъ 00, въ дфйствительности оканчиваются на терцію 
выше его, т. е. на нот ми, другія же удерживаютъ свое 
нормальное окончаніе. 
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П. Тво-е-го чу-десъ. Тво-е-гә чу-десъ. ТУ. ны - нъ все- п - той. 


П. сла - ва Те-бБ. сла-ва Те-бъ. ІҮ. во цар - ств! - и Тво-емъ!). 


т) Окончанів блаженны необычное и едва ли правильное. 
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родъ че - ло - въ - че - скій. 


дд) Разнообразіе ступеней нотной скалы при одномъ и 
томъ же мелодическомъ движенш, или съ незначительными отъ 
него отстүпленіями. Варіанты этого вида происходять или на 
низшихъ ступеняхъ звуковой области гласа, или на среднихъ, 
или на высшихъ. При чемъ это повышеніе или пониженіе про- 
стирается или на всю строку, или на отдфльныя ея ноты и 
ихъ группы. Такъ, мелодія поднимается или опускается иногда 
на секунду, иногда на терцію, кварту или квинту, или ©см}- 
шанно на веЪ эти интерваллы. 
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На кварту. "Гэма. 
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Къ варіантамъ, пониженнымь на терцію относитея, напр., 
финальная строка задостойника П гласа Богоявленію „пень 
благодаренія“, а на кварту — первая строка задостойника Воз- 
движенію „Таинъ еси Богородице рай“ съ окончаніемъ ре 
вместо соль. Есть варіанты смшанваго характера, которые 
въ своемъ мелодическомъ движеніп даютъ место разнообраз- 
нымъ интервалламъ по отношенію къ нотамъ основныхь строкъ, 
отъ которыхъ они производятся. Прим®ры: 


О зы І 
ое 2 з а 2. . 
о 250-00 222 Т 
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І. ве-се-лит-ея и фа - ду-ет- ся 


УШ. Пле - ме - на зем - на - - я. 


ее) Наконець, разнообразіе самаго мелодическаго движе- 
нія при одномъ и томъ же общемъ характер» фразъ и даже 
по большей части при одномъ и томъ же ихъ окончанш. Раз- 
ность варіантовъ здБеь обыкновенно состоитъ въ разнообравіи 
ступеней, на которыхъ помфщаютсл звуки перваго или вто- 
раго сильнаго ударепія строки, и въ завпеящемъ отъ того 
видоизм$нени формы фразъ. Разнообразе это въ нћкоторыхъ 
гласахъ поистинф богато художественною изобрћтательностію 
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и роскошно въ своихъ формахъ. Оно образуетъ множество 
варіантовъ одной и той же строки, блестящихъ и переливаю- 
щихся какъ бы разноцвфтными камнями, часто построенныхъ 
весьма изящно и граціозно и звучащихъ задушевно и трога- 
тельно. 

Обильные прим%ры разнообразнаго варіированія строкъ 
на среднихъ, высокихъ и низкихъ нотахъ представляетъ собою 
повышене періода въ напфвахъ Ги УП гласовъ (при повто- 
рени ловышенія въ одномъ и томъ же пфенопёнш или же 
при употреблении: его въ разныхъ видахъ пзенопфн). Пріемы 
варіированія строкъ І гласа состоять въ слфлующемъ: строка 
(ва 1-мъ сильномъ ударени) начинается однимъ изъ звуковъ 
тармоническаго трезвучія 0до-ми-соль, или даже съ присово- 
купленіемъ къ нему септимы си”, и въ концЪ сводится къ 
своей нормальной заключительной нот фа, т. е. одинъ варіантъ 
въ своемъ началЪ имфетъ первое ударене на нотв 00, другой 
на терціи отъ нея ми, третій восходить своимт удареніемъ. 
д0 ноты соль, четвертый до си?; но каждый изъ нихъ окан- 
чивается на фа. Изм%неніе конечнаго звука строки принад- 
лежить къ случаямь рдкимъ и исключительнымь. Другіе 
варіанты той же строки происходлтъ въ трезвучіи 90-фа-ля, 
оканчиваясь также на нотЪ фа. Оть этого строка, варіируясь, 
можетъ имфть удареніе почти на каждой изъ нотъ своей гла- 
совой области звуковъ. Подобно сему варіпруютея и строки 
прочихъ гласовъ въ отношеніи къ ихъ основнымъ строкамъ. 
Примъры: 
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Пзъ представленныхь ниже варіантовъ 1-й строки І-г0 
гласа первые иять (1—5) удерживаютъ нормальное окончаніе 


ЗИ: ре 


строки фа, шестой имћетъ окончане на секунду выше, а 
седьмой на кварту ноже нормальнато. Изъ примфровь ҮШ 
гласа, первый варіпрованъ на терцію ниже нормальной, второй 
на секунду ниже, третій въ нормальной позищи, остальные 
три выше основной ихъ строки 1). 


Глаеъ 1-й. 
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1) Оть археологовъ ожидаемъ точнаго разъясненя вопроса: что зна- 
чигъ выражене нашихъ старыхъ крюковыхъ рукописей эњть выше или 
ниже строки. т. е. означають ли эти олова оравнительнүю высоту 
мелодическаго голосоведенін основной строки въ отношеши къ ея исону 
(срав. выше 0), или же высоту варіантовъ въ откошеніи къ основной ихъ 
строк; потому что, при возможности той и другой высоты данной строки, 
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Должно замЪтить, что варіпрованію подлежитъ преиму- 
щеетвенно иовъйнеше періода, такъ какъ оно, и по количе- 
ственному содержанію звуковъ, и по своему значению въ мело- 
жи собственно и составляеть напЪвь, пониженіе же, какъ 
его успокоеніе, остается въ мелодическихъ періодахъ почти 
однимъ и тъмъ же. При чемъ въ однихъ пЪъснопфніяхъ варіанты 
повьшшещя бываютъ не многочисленны и просты по своему 
построенію, въ другихъ же многочисленны и разнообразны. 
Пасхальные ирмосы и припвы на 9-й ифени І гласа изоби- 
лүютъ высокими варіантами (восходящими до соль, ля, си?) 
и ихъ разнообраземъ. Подобно сему —и напъвы гласовъ Ш, 
ІҮ, У, и ҰШ. Мелодін простыхъ гласовъ (П, УГ и УП) 
проще по построенію, однообразнзе и менфе художественны. 
Это зависитъ отъ количества, употребительности и празднич- 
наго или будничнаго назначенія пБенопвній того или другого 


гласа. — Пониженіе не удвояется, но въ каждомъ період бы- 


вышеозначенныя слова имЪють смыель обоюдный и неясњый (срав 
›Азбуку А. Мезенца«, изслЪд. проф. С. В. Сиоленскаго. Казань. 1888 г., 
стр. 74). 
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ваетъ одно, какъ его заключеніе. а потому ветрЪчаясь мень- 
шее количество разъ въ пЪенопЪніи не нуждается въ много- 
численныхъ варіантахъ, а излагаетея проще и слокойнће мовы- 
тенія и только разв иногда въ конц всего пБенопВнія 
получаеть особо варіированную и болђе протяженно - укра- 
шеннүю форму. 

Изъ разнообразія варіантовъ вытекаетъ предостереженіе: 
не торопиться считать отступленія отъ обычной формы строки 
неправильными или ошибочными. разв только въ томъ елү- 
чав, котла они совершенно не обычны въ гласћ и звучать 
какофоніею, противорЂча мелодическимъ, гармоническимъ или 
вообще акустическимъ началамъ. Таково обычное финальное фа 
вмЪсто ми въ блаженнь ГУ гласа. 

ПГ. Мелодическя украшешя. Украшенія въ собствен- 
номъ смысл этого слова, какъ особыя ноты или ихъ группы, 
вставляемыя въ мелодію и выпускаемыя по произволенію пЪвца,, 
рБдко встрЪчаютея въ греческомъ росифвЪ. Красота его мело- 
дій достигается чрезъ разнообразное видоизмненіе мелодиче- 
скаго движенія, чрезъ замну отдБльныхъ звуковь И ИХЪ 
трүппъ иными и чрезъ игривое сочетаніе звуковъ, о чемъ 
сказано выше, а сверхъ того чрезъ мелодическія распростра- 
ненія на сильныхъ удареніяхъ и на концахъ строкъ, каковыя 
распроетраненія и имфють характеръ собственно украшений. 

1) Къ числу отдфльныхъ видовъ малыхъ мелодическихъ 
украшеній можно развъ отнести: 

а) Синкопь, состоящій изъ четырехъ четвертей такта, 
изъ коихъ двф среднія возвышаются надъ двумя крайними на 
одну ступень, то раздъляясь по разнымъ слогамъ текста (по 
дв четверти на слогъ), то соединяясь въ одну бълую ноту 
надъ однимъ и тЬмъ же слогомъ съ своими крайними. Укра- 
шеніе это въ греческомъ роспъвъ весьма употребительно, но 
представляется заимствованнымь изъ роспва знаменнаго, такъ 
кавъ въ извфетныхь нынф подлинныхъ греческихъ нап%вахь 
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(наприм. по изложенію ихъ Бурго-Дюкудрэ и Рандхартингера) 
не встрчаетел; соотвБтетвующее же ему колебаніе звуковъ 
въ европейской нотаціп выражается трелью. Когда двЪ верх- 
нія средыя ноты синкопа не соединяются въ одну бБлую 
ноту, то такое сочетаніе четырехъ звуковъ въ нашемъ зна- 
менномъ пни имло названіе иодземь. Синкопъ имћетъ зна- 
ченіе: аа) усиленія звука сильнаго ударенія чрезъ подъемъ 
средней его части на соефднюю высшую его ступень музы- 
кальной лБетвицы, наприм., употребляется ре-ми-ми-ре вмЪето 
одного протяжнаго ре; 06} значеніе украшевя звука вуЪето 
трели; вв) значеніе связи звука еъ соефдними ему звуками; 
тг) иногда средняя часть синкопа или 70дгема замедляется 
болће, чЪ$мъ на два времени, или имфеть нФеколько нотъ, 
тогда первое его время (четверть) получаетъ видъ форшлаза, — 
иногда же видъ подгема или задержанія. 
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6) Украшеніе со оспомоательною нотою, состоящее изъ 
трехъ звуковъ, замБняющихъ протяженную ноту одной ете- 
пени высоты. Поєлъдній изъ этихъ звуковъ бываетъ протяж- 
ный, первые же два краткіе; при чемъ середній звукъ возвы- 
шается или понижается сравнительно съ крайними звуками 
на секунду. Украшеніе это въ греческомъ роенфвЪ, какъ и въ 
знаменномъ, бываетъ преимущественно на сильномъ времен, 
т. е. на слот съ удареніемъ и обыкновенно предшествуетъ 
конечному звуку, чФфиъ и производить колебательное замедле- 
ніве предконечнаго звука особенно въ понижени періода. Вм%- 
сто конечнаго звука ловыненія вотр®чается весьма рЪдко. 
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Прочія украшенія знаменнаго п%нія, какъ-то: раздроб- 
леніе бълой ноты по разнымъ слогамъ текста, ломовое коле- 
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бане, задержаніе, предъемъ, даже полутрель и груплетто въ 
нашемъ греческомъ роепъвБ не употребительны. 

2) Украсительное развитіе строкъ состоитъ: а) въ зву- 
ковомъ усилеюи и распространен ихъ сильныхъ временъ; 
б) въ украсительномъ развит предконечнаго или конечнаго 
звука; в) въ украсительномъ распространеніи всей строки. — 
Украсительныя распространен1я ветрБчаютея преимущественно 
въ понижен мелодическихъ періодовъ и на концахъ п$ено- 
пній. 

а) Усиленію и мелодическому развитію подлежатъ: или 
одно удареніе, находящееся на второмъ 0тъ конца словЪ тек- 
стовой строки, или же оба ударенія, принадлежащія посл%д- 
нимъ двумъ ея словамъ. Усиленіе ударенія надъ извђетнымъ 
словомъ предполагаетъ его преимущественное значеніе въ ряду 
другихъ словъ текстовой етроки и дЪлаетъ его боле вырази- 
тельнымъ. Примфры: 
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б) Примфры развития: аа) предконечнаго звука и бб) ко- 
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в) Украсительное развитіс всей конечной или же при- 
иЪвной строки можно видфть въ слфдующихь примфрахъ: 
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Украшенныя мелодій, по сложности ихъ построенія и 
свободВ голосоведенія, а иногда и по высот звуковъ, не для 
всякаго пБвца легки и удобны къ исполненю. По крайней 
мр на практик мы видимъ, что онБ исключены изъ упо- 
требленія въ нащемъ обычномъ пЪніи. Для удобетва иеполне- 
нія мелодіи эти могутъ быть правильно сокращаемы безъ 
нарушенія основнаго мелодическаго движенія и характера 
напћва. Примфры ихъ сокращенія можно видфть въ прило- 
женныхъ при нихъ тэмахъ. Но они не малочисленны и въ 
нашемъ обычномъ пфнши и въ нотныхъ книгахъ. Особенно же 
легки для сокращенін мелодіи, роспфтыя на тоть или другой 
тласъ, и слфдовательно имфющ]я для себя образцы болће про- 
стого мелодическаго движенія и обычныхъ гласу формъ. 


$ 5. РаспредЪленіе мелодическихъ строкъ и варіантовъ гре- 

ческаго роспЪва: 1) по видамъ роспфва; 2) по восьми гла- 

самъ; 3) по видамъ пЪснопЬній, и 4) по мосту въ пфено- 
пЬніяхъ и періодахъ. 


1) Подлинные греческіе напвы раздфляются на медлен- 
ные (папабха, уероовиха, ходом), средніе (преимущественно 
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стихирарные) и скорые (преимущественно ирмологійные). Гре- 
ческій роспфвъ въ Росеіи не представляеть собою полнаго 
годичнаго круга богослужебнаго п®нія, не имфетъ и того оби- 
лія напъвовъ для однихъ и твхъ же пћенопВній, какое суще- 
ствуетъ въ восточныхъ греческихъ церквахъ; въ Обиходв же 
сүнод. изданія кругъ его напЪвовь еще болфе ограничен». 
Здесь изложены, такъ сказать, лишь необходимые дополнитель- 
ные нап®вы къ существовавшимъ уже ү насъ основнымъ напћ- 
вамъ-—столновымь или знаменнымъ. А потому и классифи- 
кація подлинныхъ греческихъ напъвовъ не можетъ быть вполн% 
въ нимъ примВнима и достаточно подтверждена примфрами. 
Сверхъ того въ нашихъ нотныхъ книгахъ нётъ и надписаній 
для различенія напъвовъ этого роспфва по ихъ длительности 
и украшенности, какъ будто веБ они имфють одно и то же 
построеніе, стиль и характеръ. 

Однако же достаточно проетого непосредственнаго взгляда 
на эти напБвы, чтобы зам%тить, что и они имфютъ не оди- 
наковүю протяженность и украшенноеть. 

а) Одни изъ нихъ изложены болфе протяженными нотами, 
имФютъ надь отдфльными слогами текста не по одной, а по 
несколько нотъ и сверхъ того на сильныхъ удареніяхъ и на 
концахъ мелодическихъ строкъ снабжены украсительными груп- 
пами нотъ, представляющими собою болће или менфе продол- 
жительныя и витіеватыя или игривыя извитія голоса, велћд- 
ствіе чего и поютея болће медленно и торжественно сравни- 
тельно еъ другими п%снопъніями. П%еноп®нія, сюда относя- 
щіяся, отличаются сверхъ того широтою и высотою (распро- 
страненіемъ кверху) своихъ звуковыхь областей, которыя пре- 
вышають объемъ тетрахорда и пентахорда, а также свободою 
въ употребленіи гласовыхъ прим%тъ (звуковъ господствующихъ 
и конечныхъ) и разнообразіемъ мелодическаго движенія, по 
которымъ они не держатся въ точности установленныхъ для 
того или другого гласа формулъ, а болће или менфе отету- 
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пають отъ нихъ, какъ ихъ отдаленные варіанты, составляю- 
щіе ихъ наиболфе свободное развитіе. Наконецъ, напъ®вы эти 
богаче количествомъ смфняющихея въ нихъ мелодическихъ 
строкъ и ихь формъ, но имфють краткія текстовын строки, 
т. е. отличаются наибольшею раздБлительностію фразъ и поня- 
тій, заключающихея въ текст и большею ихъ выразитель- 
ностію. Вообще въ этихъ пвенопВніяхъ дается, если не пре- 
обладающее, то по крайней мр важное значеніс звукамъ и 
ихъ сочетанілмъ сравнительно съ текстомъ пћенопфній. А по 
всему этому напфвы этого рода мы вправ причислить къ 
разряду большихь роспъвовъ и назвать ихъ доброласными 
или украшенными (ха^офоу:хд). 

Съ другой стороны напфвы эти вполнф соотвътетвуютъ 
разряду большить роспвовъ и содержашемъ и употребленіемъ 
пъенопфній. къ которымъ они прилагаются. Именно, ими рос- 
пЪты не обычные или рядовые тропари и ирмосы, но особыя 
оть нихъ наиболфе торжественныл и преимущественно празд- 
ничныя ифенонфнм. Таковы: припфвы на 9-й пени празд- 
ничныхъ ваноновъ: „Величай душе моя“ и проч. (глаеъ 1); 
кондаки въ навечерін Рождества Христова и Богоявленія: 
„Д%ва днесь“, „Во струяхъ днесь“ (гл. 3); непорочны въ 
Великую субботу (гл. 8 и 5); в нырљ въ стихирамъ Пасхи: 
„Воскресенія день“ и „Христосъ воскресе“ (тл. 5); прича- 
стенъ: „Творяй ангелы“ (гл. 7); „Взбранной воевод“ и „Пове- 
лЬнное тайно“ (гл. 8)1). 

Впрочемъ и въ медленныхь пћснолфніяхъ нашего грече- 
скаго роспъва мы не встрБчаемъ слишкомъ обильнаго и широ- 
каго развитія мелодическихъ фразъ, ни пространныхь үкра- 
шеній, которыя до нынъ существуютъ въ греческой Церкви 
подъ именемъ кратиматљ, аненаковз и терерисмг. Въ напђ- 
вахъ русской Церкви, хотя бы и заиметвованныхъ изъ грече- 


т) См. приложеніе Ш. 


скихъ, мелодическое движеніе и развите весьма умфренное, 
не заглушающее текста и не ослабляющее его мысли и выра- 
женіл излишествомъ звуковъ. 

6) Затфмъ въ нашемъ греческомъ роспъв есть напёвы 
скорые, при томъ двухь видовъ, изъ которыхъ одинъ можно 
назвать ускоренным», а другой бљтлымь пћніемъ, или первый 
силлабическимь, а второй речитативнымг. Оба эти вида не- 
ръдко излагаются вдвое кратчайшею нотаціею, чЬмъ напфвы 
медленные, но тлавнымъ образомъ отличаются отъ этихъ 
послфлнихъ ускореннымь мелодическимъ движеніемъ и просто- 
тою своихъ формъ. При чемъ силлабачески видъ для каждаго 
слога текста имћетъ по одной недвлимой нотћ (претоз урочос) 
съ растяженемъ оной на сильныхъ удареніяхъ и концахъ 
стровъ, но сохраняеть довольно разнообразное иногда же и 
очень свободное мелодическое движеніе по звуковой лветвиц 
вверхъ и внизъ, а равно и раздфльность понят при дфленм 
текста на строки; речитативный же видъ, сверхъ своего сил- 
лабическаю стиля, отличается еще обиліеуъ и обширностію 
речитативныхъ частей, болће узкими пред$лами звуковой обла- 
сти и 0тсутствіемъ въ мелодін высокихъ нотъ, наконецъ, мень- 
шимъь количествомъ и простВйшимъ устройствомъ мелодиче- 
скихъ фразъ, при продолжительныхь текетовыхъ строкахъ, 
представляющихъ собою наименьшую раздфльность фразъ и 
понятій, заключающихея въ пћенопъніи, а потому и меньшую 
ихъ выразительность. Это напфвы сокращенные. по большей 
части схематическаго устройства, съ однообразною поселъдо- 
вательностію мелодическихъ строкъ и съ преобладаніемъ слова 
надъ музыкою. Это скорЪе ораторекая дикція, чфмъ пе. — 
НапЪвы этого поелфдняго вида употребляются при ботослуже- 
ви для пфенопфній, не соединенныхъ съ пространными свя- 
щеннодфӣетвіями и не имфющихъ значенія заключеній въ томъ 
или другомъ ряд пенопћній. При чемъ, сохраняя только 
основное свойственное гласу мелодическое движеніе и имя 
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однообразное послфдоване мелодическихъ строкъ, весьма легки 
и удобны для роспфванія по нимъ другихъ однородныхъ съ 
ними пБсноп%ній, даже безъ всякаго предварительнаго къ тому 
приготовленя и безъ нотнаго положенія, и потому, по срав- 
ненію еъ такими же напвами стихиръ, могутъ быть названы 
подобнами тропарей. 

Къ ускоренно - силлабическому виду относятся, наприм., 
воскресные тропари по непорочныхъ (тласъ 5), степенна (гл. 4), 
пЪенопнія на молебномъ канонф Пресвятой Богородиц®. Къ 
речитативнымъ должно отнести вообще пснопънія, имћющія 
краткія мелодіи, многословныя текстовыя строки и продолжи- 
тельные речитативы. Таковы пвенопЪнія Сунод. Обихода: Бого- 
родичны 2-го пасхальнато канона (гласъ 1), „Величить душа 
моя Господа“ (гл. 6), „Моленіе теплое“ по 3-й пъени молеб- 
наго канона Богородиць (гл. 2), „Хвалите имя Господне“ 
и др. Таковы же и вс$ такъ называемые обычные напвы 
тропарей и ирмосовъ, обращающиеся нын% въ устной клироено- 
пъвческой практик%. 

в) Есть, наконецъ, напвы греческаго роспъва, не имБю- 
щіе веБхъ свойствь роспъва большаго, однако такіе, которые 
не могутъ быть причислены и къ разряду скорыхь или сокра- 
щенныхъ. Это нан®вы средніе между тБми и другими. Они 
не имфютъ медлительности и украшенности напЪвовъ добро- 
зласныхь, потому что написаны въ стил силлабическомь и 
не имћютъ въ своемъ мелодическомъ составЪ фразъ пространно 
украшенныхъ, но сохраняютъ, какъ и т%, ту же разд®льность 
фразъ и понят текста, а по мФетамъ украшаются краткими 
игривыми оборотами вмфсто обычнаго и простого носл%дова- 
нія звуковъ. Въ противоположность напфвамъ скорымз они не 
имЪютъ обильныхъ и продолжительныхь речитативовъ, а равно 
и сокращеній въ мелодіи. Напфвы эти могутъ быть названы 
самоласными, такъ какъ при правильности гласовыхъ при- 
мЪтъ, представляють собою правильное и умћренное, но не 


подражалельное или однообразное, а до известной степени 
самостоятельное и разнообразное мелодическое движеніе, безъ 
строго схематическаго устройства, съ примъненіемъ мелодіи 
ЕЪ мысли и словесному составу текста. Въ общемъ они могутъ 
служить образцами и для другихъ одного съ нимъ вида пЪено- 
пБній, но подражаются въ нихь не буквально или механи- 
чески, а лишь въ тлавныхъ чертахъ, предполагая примфнен1е 
расп%ваемыхъ по нимъ п%снопфній къ словесному составу 
каждаго изъ нихь въ особенности и при томъ нотное ихъ 
изложеніе. 

Сюда относится наибольшая часть пВеснопБній греческаго 
роспва, изложенныхь въ Сунод. ОбиходВ, каковы, наприм., 
воскресные тропари съ ихъ богородичными, блаженны и задо- 
стойники већхъ восьми гласовъ, „На рћкахъ Вавилонскихъ“, 
ирмосы Пасхи съ пћенопвніями по 3-й и 6-й пвени, етихири 
Пасхи по лволиттхљ, „Достойно есть“, „Высшую пебесъ“ и 
другія пфснопнія. 

Въ современной намъ клиросно-пвческой практикћ пер- 
вый изъ этихъ видовъ роспъва, т. е. медленно - украшенный 
совершенно вышелъ изъ употребленія, среднії употребляется 
въ немногихъ пБенопфніяхъ, которыя и по нынћ поются еще 
по нотнымъ книгам; употребителенъ же тлавнымъ образомъ 
малый роспъвъ и преимущественно речеититивный ето видъ. 
А потому естественно и намъ нћеколько долфе остановиться 
на этомъ видъ росп%ва. 

Въ ОбиходВ сунод. изданія образцы малаю треческаго 
роспъва не многочисленны, устною же клиросною практикою 
большая часть употребительныхь его напћвовъ превращена 
въ речитативные, которые въ позднёйшихъ нотныхъ изда- 
ніяхъ получили назван!е обычные наифвовъ. Причиною ихъ 
образованія служить стремленіе пБвцовъ ускорить богослу- 
жебное пнів особенно въ тёхъ пЪенопъніяхъ, которыя не 
сопровождаютел продолжительными євященнод&йствіями и не 
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имВютъ преимущественнаго предъ другими литургическаго 
значенія. Другою не менфе благовидною причиною къ тому 
была потребность облегчить распъваніе по даннымъ образ- 
цамъ или љодобнамь многочисленныя не распфтыя нотно пђ- 
снопфнія—тропари, кондаки и ирмосы, потому что образцы 
греческаго росп%ва, изложенные въ нотномъ ОбиходБ, при 
нъкоторой протяженности напћвовъ, при обиліи варіантовъ 
и разнообразномъ послЪдованін строкъ, не представляли къ 
тому полнаго удобства. Нужно было установить болфе одно- 
образныя и простыя формы напфвовъ, со схематическимъ 
устройствомъ мелоди. Это и достигнуто клиросною практи- 
кою въ обычнытг тропарвыхъ и ирмологійныхъ налфвахъ. 


Такимъ образомъ обычные напфвы греческаго роспфва, 
какъ сокращенные и видоизмВненные, не сохраняютъ веБхъ 
свойствъ не только подлиннаго греческаго пЪнія, но и пере- 
вода Мелетіева; однако же и они по своему строенію не ли- 
шены нкоторой системы и обобщающихъ ихъ отличитель- 
ныхъ признаковъ. Они отличаются: 


а) Ераткостию нотащи. Ве пфенопфя обычнаго гре- 
зесваго росифва въ новЪйшихъ его изданіяхъ (а нЪкоторые 
и въ Оүнод. Обиходћ) излагаются вдвое кратчайшими нотами. 


б) Тњснотою звуковыжь областей и разными отетупле- 
нілми. Большая часть пЪсноп®ній, принадлежащихъ къ этому 
виду роспфва, удерживаеть примъты гласовъ сре/няго росп%ва, 
равно какъ и общ характеръ и общія формы мелодическаго 
голосоведенія, евойственнаго тому или другому гласу, и лишь 
немногія пБснопънія имзють боле или менфе самостонтель- 
ное движеніе 1), но вообще происходятъ въ тБсныхъ предф- 
лахъ гласовыхъ областей кварты и квингы; другін изъ нихъ 


1) Еъ такимъ пвснопніянъ должно отнести: »Величитъ душа моя 
Господа« (Обих. л. 75) и др. 


транспонированы въ иныя тональности. обыкновенно на кварту, 
а нфкоторыя на терцію выше ихъ нормальной высоты !) и пр. 
в) Лалоколичественностіо повторяющихся мелодиче- 
скить строкь и варіантовѕ. Въ нап%вы обычниюо роспћва 
запметвовано изъ роспъва средняю весьма ограниченное ко- 
личество строкъ и ихъ варіантовъ. Такъ напфвъ тропарей 
первало гласа въ обычномъ пфніи состоить изъ двухъ только 
строкъ— повышенія и пониженія, чередующихся безъ веякаго 
ихъ варіпрованія до конца пъенопфній; въ ирмосахъ воскрес- 
ныхъ того же гласа и Рождеству Хрисову правильно череду- 
ютея два варіанта, повышенія, заключаемые наконецъ однооб- 
разною строкою пониженія; въ ирмосахъ Пасхи напъвъ сверхъ 
того еще дополняется варіантомъ восходящимъ до ля, соста- 
вляющимъ обыкновенно предконечную строку въ пВенопћ- 
ніяхъ. Среднія добавочныя строки, особые варіанты строкъ 
начинательныхъ и заключительныхъ почти не встръчаются. 
г) Род-мь иль стилем композицін. Отиль обычныхъ 
напфвовъ иногда силлабически, допүскающій на каждый слогъ 
текста по одной или вообще по незначительному количеству 
нотъ, по большей же части речитативный, повторяющій 
многократно одинъ и тотъ же звукъ къ ряду. Гласовыя строки 
обычназо вида треческаго роспъва вообще составляютъ простое 
механическое сокращеніе строкъ средняго роспъва съ речита- 
тивнымъ характеромъ, съ үдаленіемъ изъ напъвовъ не только 
звуковыхъ распространеній, украшеній п игривых'ь оборотов». 
задерживающихъ мелодическое движеніе, но и вообще мелоди- 
ческаго восхожденія и нисхожденія по звуковой лВетвицф. 
Онф отличаются напротивъ однообразіемъ, краткоєтію и про- 
стотою построешя и, такъ сказать, безцвЪтностю формъ. 


') Ва лершю выше ногируютея (въ квингу отъ тоники) наприм. 
Ирмосы 4-10 тласа. » Моря черчную пучину‹; пфень Богородицы 6-10 
тласа и Степенна 4-го гласа и проч. 
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Вмфет» же съ тъмъ онф чужды и художественной вырази- 
тельности, вызываемой понятіями фразъ и словъ текста. — Въ 
случаћ изобилія или недосталка словъ въ строкахъ, он распро- 
страняютея или сокращаются, какъ въ маломъ Аевскомә 
росп®вВ, лишь въ евоихъ речитативныхъ частяхъ, которыя 
поглощаютъ наибольшее количество слоговъ текста. 

д) Ритмическимь фьлещемз текста. Въ большомь и 
среднемь росифвЪ нфкоторая протяженноеть мелодіи не допу- 
скаетъ въ текстовыхъ строкахъ соединеня многихъ словъ, 
хотя бы имфющихъ грамматическую и логическую связь между 
собою. Строки эти состоять изъ полустипий. предетавляющихъ 
собою по большей части не цфлыя предложенія, а лишь тотъ 
или другой логическій членъ предложенія, наприм®ръ, подле- 
жащцее, прямое дополненіе, сказуемое съ ближайшимъ къ нему 
словомъ и проч., и обыкновенно заключаютъ въ себф два-три 
слова текста, между тъмъ қакъ строки малого роспва со- 
держать въ себћ по большей части цфлыя предложенія и по 
этому весьма часто совмъщаютъ въ себЪ каждая по двЪ тек- 
стовыхъ строки большого и средняго роспїва; такъ что иногда 
лишь это количественное содержаніе текста служить единетвен- 
нымъ и вифетБ типическимъ признакомъ сокращенія напђва. 
Различіе въ количественномъ содержаніп строкъ можно ясне 
выразить слБдующимъ сравнительнымъ дфленіемъ ихъ въ бого- 
родичи 6-го гласа: 


Большой и средній ростњвә. 


Благословенную нарекій 
Твою Матерь, 
Пришелъ еси на страсть 
Вольнымъ хотБніемъ и проч. 


Малый ростњвз. 


Благословенную нарекій Твою Матерь, 
Пришел еси на страсть вольнымъ хотфшемъ и проч. 


= В. 


в) Стематическимь устройствомь мелодін. Сочетаніе 
мелодическихъ строкъ въ связную мелодію въ большомг и 
среднем» роспфв$ вависитъ отъ состава самаго текста, безъ 
котораго ни ихъ послфдовательность, ни количество въ періо- 
дахъ не могуть быть опредблены съ точностію, напЪфвы же 
малаго роспфва имфютъ устройство схематиическое, т. е. ка- 
ждый изъ нихъ содержить въ себф опредфленное количество 
однообразной конструкцін строкъ, повторяющихся при томъ 
въ опредфленномъ и неизмБнномъ порядкВ безъ строгаго со- 
отвътствія мысли и составу текста. Такое устройство строкъ 
и ихъ періодовъ образують схему гласа, по которой удобно 
выпфваются веБ принадлежащія къ нему извфстнаго вида 
пЪенопфшя, безь особаго положенія ихъ мелодій на ноты. 
Строки добавочныя въ этихъ напћвахъ встрвчаются весьма 
р3дко. 

Но обычное пъніе тропарей и ирмосовъ, какъ увилимъ 
ниже, не удержалось и въ этихъ үзкихъ предфлахь, смфшавъ 
греческій роспЪвъ съ другими кратчайшими напфвами разнаго 
и даже неизвФетнаго просхожденія. 

2) По восьми зласамь. П%спопнія греческаго росп%ва, 
какъ и другихъ роспввовъ, раздзляются на осмогласныя, т. е 
составленныя съ ясными примфтами и характеромъ мелоди- 
ческаго движенія котораго либо изъ восьми глаеовъ (съ опре- 
дфленною звуковою областію, еъ извфетными господствующими 
п конечными звуками) и неосмогласныя, не имћющія яеныхъ 
голоеовыхъ примфтъ, а сверхъ того отличәющіяся отъ пер- 
выхь и нЪкоторыми особенностями мелодическаго движения 1). 
Осмогласныя пфенолЪя воскресныхь службъ сыёняются въ 
годичномъ кругВ богослүженія по столяамз, а пћенопънія 
службъ праздничныхъ слдуютъ особымъ указаніямъ церков- 
наго устава и богослужебныхъ книгъ. 


1) Перечень ихъ см. выше, въ $ 2. 
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Въ напЪвф каждаго гласа имфется не большое количе- 
ство стровъ (2—3), но строки эти располагаются въ нихъ 
не однообразно и повторяются не съ математическою точно- 
стію, а сверхъ того имБютъ не малое количество варлантовъ. 
Отчего гласовые напфвы не имфютъ схематическаго устрой- 
ства и выясняются лишь изъ сопоставленія разныхъ мелоди- 
ческихъ періодовъ. 

Въ каждомъ изъ гласовъ греческаго роспфва можно раз- 
личать: а) строки и варіанты только ему одному свойствен- 
ные, съ извфстными гласовыми примфтами и частнымъ опре- 
дБленнаго вида мелодическимъ движенемъ; иногда изъ варіан- 
товъ одной и той же мелодической тэмы одинъ үсвояется 
одному гласу, другой другому; 6) Строки и варіанты 20сяод- 
ствуюиие, т. е. повторяемые многократно въ гласовомъ напъв%, 
и второстепенные, ветръчающіеся р%же, а также вводные, 
представляющіе собою оригинальныя отстүлленія отъ обыч- 
ныхъ формъ того или иного гласа; в) есть, наконецъ, етроки 
„сходныя въ разныхъ гласахъ, какъ еродно - музыкальных, 
тавъ и трхъ, которые не имфютъ этого сродства. — Однако 
сходство этихъ строкъ въ ихъ тэмахъ или вмићстћ и въ форм 
мелодическаго движенія въ греко-русскомъ роспъвъ не имћетъ 
правильной системы и регулярности, какъ это бываетъ въ 
подлинномъ греческомъ п®ніи и частію въ нашемъ знаменномъ 
роеп%вВ, а скорће объясняется одинаковостію звуковыхъ обла- 
стей и окончаній въ нђвоторыхъ гласахъ, или даже пред- 
ставляется слузайнымъ совпадешемъ мелодическихъ оборотовъ, 
и только въ немногихъ пћенопъніяхъ основывается на срод- 
ств гласовъ. Къ этимъ послъднимъ должно отнести, наприм., 
воскресные тропари по непорочныхь гласа пятаго (Сунод. 
Обих. л. 68). съ варіантами, во многомъ сходными съ кано- 
номъ Пасхи перваго гласа, и немногія другія мелодіи. 

Въ треческомъ роспъвв не видится и исвусственнаго 
сочетанія разныхь гласовъ въ одномъ и томъ же пвенопћніи, 
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но ветрбчается употреблене одного гласа вмфето другого, ему 
сроднаго, или употреблеше одного общаго напЪва для двухъ 
сродно - музыкальныхъ гласовъ. Таковы обще напфвы пфено- 
пфній 2-го и 6-го гласовъ по 3-Й и 6-й пени молебнаго 
канона Богородицв (Сунод. Обих. л.л. 241 и 244 об.) и 
такихъ же пЪенопъній пасхальнаго канона гласовъ 4-го и 8-го 
(Тамъ же л.л. 214 06. и 219 06.). 

Впрочемъ система гласовъ греческаго роспћва въ Роса, 
при сходетвЪ многихъ изъ нихъ въ звуковыхъ областяхъ, а также 
въ конечныхъ и частію господетвующихъ звүкахъ, какъ ска- 
зано будеть ниже, не пыфеть той ясности и опредфленноети, 
какую имфютъ системы прочихъ роспЪвовъ русской Церкви. 

3) По видамг пљснотњній. Нашъ дополнительный къ зна- 
менному греческій росићвъ, какъ выше сказано, не предетав- 
ляетъ собою полнаго годичнаго круга богослужебныхъ пђено- 
пній. Онъ не имфетъ цфлаго весьма обширнато отдвла пЪсно- 
пн етихирныхъ (на Господи воззвахъ, на стихови, на 
литій, на ҳвалитбхъ), самогласныхъ ли то или подобныхъ, а 
также и п%снопћній степенныхъ, еБдальныхъ и прокимновъ, 
заупокойныхь и многихъ другихъ, но только п%еноп%нія: 
а) тропарныя (тропари, кондаки, икосы, упавои и нёкоторые 
свфтильны); 6б) блаженны; в) ирмосы; г) нћкоторыя не см®- 
няемыя пснопЪнія всенощнаго бдвнія и литүргіи. 

Эти виды пенопЪній въ общей своей конструкцін при- 
надлежатъ къ которому либо изъ восьми гласовъ, но каждый 
видъ,-— тропарь, блаженна, ирмосъ, — сохраняя существенныя 
прим%ты своего гласа, часто въ подробностяхъ мелодическаго 
движеніл оказывается несходнымъ съ другими видами того же 
гласа. Это зависитъ отъ ихъ словесной, а затЪмъ и мелоди- 
ческой формы, именно отъ того или иного яодобна, по образцу 
которато составлено и распъто извЪстное пВспопфніе. Такихъ 
образцовъ или 700обновз для разныхъ видовъ пвенопъній въ 
каждомь гласеф имфетея нфеколько. Каждый изъ этихъ подоб- 
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новъ, при общихъ свойствахъ гласовой мелодіи, имфеть и в%- 
которыя особенности въ количеств$ и форм строкъ, а также 
и въ ихъ послБдованіи. Главнъйпіе изъ подобновъ суть: вос- 
кресные тролари, блаженны, ирмосы, задостойники, нвкото- 
рыя отдБльныя праздничныя пБенопнія. 

Гропари воскресны съ ихъ богородичными представляютъ 
собою хотя самоласныя, но боле простыя и обычныя гла- 
совыя формы напфвовъ. Въ нихь мы не видимъ ни значитель- 
наго расширенія звувовыхъ областей съ высокими нотами, ни 
большой искусственности мелодическаго движенія, ни отдален- 
ныхъ варіантовъ. ни значительныхь мелодическихь распро- 
етраненій. Это общіе образцы для раепћванія по нимъ цвлаго 
ряда обычныхъ тропарей дневныхъ и праздничныхъ. Запвъ 
„Богъ Господь“ иметь ту же гласовую мелодію, какую и 
воскресный тропарь извъстнаго гласа съ его богородичнымъ, 
но за краткостю своего текста, съ сокращенными и даже 
слитными мелодическими строками, и потому не можеть слу- 
жить образцомъ для распъванія по нему другихъ пВенолћ- 
ній, и только въ обычномъ пзнш принимаетъ схематическое 
устройство, вполнф сходное съ таковымъ же устройствомъ 
тропарей. 

Блаженны и задостойники по большей части состав- 
лены болфе искусственно, чфмъ тропари воскресны, но въ 
томъ же духф и стил. Къ особенностямъ ихъ принадлежать: 
варіированіе нћкоторыхъ строкъ ниже ихъ нормальной высоты, 
постепенное возвышеніе мелодическаго движенія, искусное соче- 
таніе мелодическихъ строкъ въ періоды и строфы. Прим%рами 
художественнаго сложенія такого рода образцовъ могутъ блу- 
жить: блаженна и задостойники четвертаго гласа (Сунод. Обих. 
л.л. 119, 146—150). 

Ирмосы представляютъ собою нБеколько иное построе- 
не, именно: въ нихъ замфчается болфе живое и свободное 
голосоведеніе, чфмъ въ другихь пъснопћніяхъ; ветр®чаются 


Е Е 


мелодическія строки дополнительныя и вводныя, и вообще 
фразы только имъ однимъ свойственныя. Въ пасхальномъ 
канон перваго гласа мы видимъ большое разнообразе строч- 
ныхъ варіантовъ, вращающихся на высоқихъ и среднихъ но- 
тахь и смрняющихея обычными формами строкъ; но варіан- 
товъ ниже пормальной тэмы строки въ этомъ канонћ не 
встрфчается; не замфчается и тщательнаго художественнаго 
подбора и раепред'ленія варіантовъ по періодамъ и строфамъ. 
Въ напфвахъ канона преобладает» элементъ словеснаго состава 
текста предъ музыкально-ритмическимъ выраженіемтъ. 

Наконецъ, большая часть отдъльныхь пъенопвній грече- 
скаго роспфва, изложенныхь въ Сунод. ОбиходЪ, преимуще- 
ственно праздничныхъ, отличается отъ прочихъ пЪенопфній 
или болБе богатымъ и широкимъ развитіемь мелодій, или 
боле еимметризнымъ расположеніемъ мелодическихъ строкъ, 
а иногда п нфкоторыми отстүпленілми въ гласовыхъ при- 
мътахъ. 

Примњчаніе. Образцы всфхъ этихъ видовь пђенопфній 
можно видфть въ особомъ къ сему нотномъ „лриложеніи“. 

4) По мосту в5 тъснотьыйнао и теріодатљ. Гласовые 
нанфвы греческаго роспфва большею часто состоять изъ дву- 
строчнаго мелодическаго періода, смъняющагося въ продол- 
жены пБенопвній періодами въ три строки и болфе. Въ со- 
став періодовъ фигүрирують обычныя гласовыя строки мовы- 
шеня и пониженіл, но чередуясь съ ихъ варіантами. Въ пћено- 
п®ніяхъ, кром обычныхь строкъ, различаютел еще особые 
начинательные и заключительные ихъ варіанты, а въ нЪко- 
торыхъ изъ нихъ, сверхь того, и особыя формы строкъ 
среднилз. 
а Починь въ смыель особаго добавочнаго мелодическаго 
оборота въ начальномъ періодь пфенопћній почти не ветрћ- 
чается въ нашемъ греко-русскомъ роспъвъ. То, что въ нъко- 
торыхъ пЪсноп®ніяхъ кажетен точиномь, есть не добавочная 
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начальная фраза, а необходимая начальная строка, соетав- 
ляющая мовышеніе перваго періода, только иногда изобилую- 
щая звуками за краткостію выпфваемаго текста, или же уси- 
ленная ими по какому либо мелодическому или ритмическому 
разсчету. Таковы первыя фразы надъ словами „Ботъ Господь“ 
въ гласахъ 2-мъ, 6-мъ и 7-мъ. ИфенопЪя обыкновенно начи- 
наются первою обычною строкою гласового періода и лишь не 
мпогіл изъ нихъ имЪють въ своемъ качал особый начинатель- 
ный варантъь этой строки, интонированный обыкновенно на 
низшихъ, рБже на высшихъ звукахъ, сравнительно съ про- 
чими строками напфва. Примзры а) почива и 0) начинатель- 
наго варіанта въ пфенопфняхъ. 


а. а. 
Е аа аа - 
П нҮ Богь Гос - поль... УП. Взбран - ной. 
а. б. 
Е 2), т -——-- 
= ———----@-—-4 == а - 4 
| Е Б ЕЕ Е: = ё Е: 
ҮШ. О те - 65 ра... 1. Снћъ-ді - ю пиз - ве - де. 
б. 
нии пиеда таа: == - = = 
—+ И а ссии Сала а 


ИТ. На рф - кахъ. 


Подобнымъ сему образомъ особыми варіантами начина- 
ются блаженны: Ш гласа „Отвергшаго Христе“, ІҮ гласа 
„Древомъ Адамъ“ (Сунод. Обих. л. 119) и другія пфено- 
пъия. 

Среднія строки суть обычныя формы и варіанты глаео- 
ваго перюда. Но на ряду съ ними среди пфенопфн!й ветр%- 
чаются иногда варіанты особой формы, отличающиеся отъ про- 
чихъ гласовыхъ строкъ главнымъ образомъ перенесешемъ силь- 
наго ударенія на низшія, ръже на высшія, соеЪднія ступени. 
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Это строки добавочныя или вводныя въ тласовыхъ періодахъ, 
дополняющія собою его обычное повышеніе и составляющія 
обыкновенно его первый, иногда же второй членъ. Примфры: 


Обычныя строки. 


Е = ЕЕЕ 


Средн. добав. варіантъ. 


а : раа =] 
= НЕТ. ЕВС И НЫ р дм 
= 2 222. | рны шеа ЕЕ Е аты 

ПІ. Веякъ му - же - скій поль. У. п я - ви - ся намъ. 
57 —27—=— в: - 2—5 ————— 

Н и и т >< —-{--——-- - 

р сел раар Е 

акаў А 2798 


== ЕЕ Е 


ҰШ. да насъ сво- бо - ли - ши стра - стей. ПІ. со - хра- 


| 


ВИ = зи - ея замъ. 


Впрочемъ нЪкоторыя изъ этихъ строкъ, какъ по своей 
мелощи, такъ и по тексту, иногда представляются не членами 
того или другого сосфдиято съ ними періода, а какъ бы осо- 
быми отъ нихъ, дополнительными въ ряду ихъ звеньями напфва, 
(См. наприм. „Тебе Бога хвалимъ“ Ш гл. въ Сунод. Обих. 
на л. 253). 

Въ гласовыхь вапъвахъ отчетливђе вефхъ ихъ періодовъ 
выдфляется євоими особенностями періодъ заключительный 
всего пвенопнія, именно: предконечная его строка обыкно- 
венно варіируется на высшихъ нотахъ, чЪмъ обычное его 
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товышеніе, а заключительная или финальная, кромъ видо- 
измЪненія своей формы сравнительно съ обычнымъ пониоке- 
ніемә періода, еще нер%дко распространяется и украшается. 
Н%которыя впрочемъ ифенопфн1я, особенно въ обычномъ нын. 
пни, заканчиваются обыкповеннымъ гласовымъ періодомъ.. 
Многочисленные примфры видоизм%ненія и распространенія 
предконечной и конечной строхи можно видфть въ глав 0 
мелодическихъ украшевіяхъ и въ нотномъ ›„приложени“. 


Примтчаніє. Въ обычномъ пфнш нвкоторыя пфенопфня 
начинаются пониженіемъ гласовато періода. Таковы, наприм., 
воскресные ирмосы ІУ тласа: „Моря чермную пучину“ и 
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Кресту, ҮШ гл. „Крестъ начертавь Моисей 


$ в. Ритмичеснія свойства греческаго роспфва. 


НапЪвы греческаго роепфва, также какъ и знаменнаго,. 
вообще не ипмютъь симметричнаю квадратнаго ритма въ 
позднЪйшемь значеніи этого слова, который выражался бы 
строгою соразмърностію частей мелодін и однообразнымъ по- 
слЪдованіємъ сильныхъ и слабыхъ временъ, но имфють ритмъ- 


словесный, основанный на словесномъ составЪ поемаго текста. 


Словесныи ритмә въ пашемъ треко-русскомъь роспъвћ 
выражается въ слфдующемъ: 


1) Прежде веего его мелодіи въ своемъ характеръ при- 
мЪняются къ характеру и общей мысли того или другого 
церковнаго пћеноп®нія, т. е. сообразно съ его содержанемъ- 
и значеніемъ въ составћ богослуженія выражаютьъ то радость 
и торжество, то скорбь и умиленіе. Такъ скорбные мотивы 
непорочныхъ Великой субботы, гласа 3-го и 5-70 этого рос- 
пвва, смЪняются во дни Пасхи евътло-торжественнымъ и ра- 
достнымъ пђніемъ пасхальнаго канона (гласъ 1-Й) и стихиръ. 
по хвилитњхв (гласъ 5-й). 
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2) Мелоділ примфияется къ понятіямъ, выражаемымъ 
ютдВльными словами и фразами пвенопвній, содЪйствуя та- 
кимъ образомъ ихъ выразительности. По замфчаншю А. Ө. 
Фокаева 1) эта частная выразительность фразъ и словъ текста 
не случайна, а подлежитъь извЪетнымъ правиламъ, по кото- 
рымъ высокими звуками выражаются реченія, означающія вы- 
соту, напримъръ, „небо“, „гора“ и т. п., низкими звуками 
реченія, озназаюния низкое положеніе, какъ-то „земля, бездна, 
атъ“, свтлымъ голосомъ реченія, возбуждающія радостное 
чуветво, наприм. „рай, побћда“, а скорбными мотивами слова, 
означающія печаль, какъ-то: „смерть, осужденіе, грЪхъ“ и т. л. 
Это фигура подражанія въ обширномъ смыслБ слова. При- 
мЂненіе этихъ правилъ весьма замфтно и въ нашемъ греко- 
русскомъ роспёвф. Въ немъ особенно выдфляютея или ударе- 
ніемъ, или высотою звуковъ, или музывальнымъ развитіемъ 
наиболђе важныя слова въ пБснолъніяхъ, которыя и при 
произношении рвчи должны быть отмђчаемы особымъ акцен- 
томъ. Таповы слова и фразы имфюция существенное значеніе 
въ рЪчи, а также выражающія усиленное теплое молеве, во- 
просъ и восклицаніе, напримфръ: Христосг воскресе (Сунод. 
Обих. л. 282 06.); Владычиие помози (л. 287): Кто бы наса 
избавил», кто же бы сохраниль (л. 288): О Мати (л. 238); 
О Пасха (л. 232); О друини; О Владыко, востани (л. 220); 
высоту намь (л. 986) и проч. 


3) Затфмъ мелолія греческаго роспфва примфняется къ 
слоамь выпфваемаго текста и ихъ удареніямг. Большая часть 
напфвовъ этого роспфва, извфетныхъ намъ изъ Сунод. Оби- 
хода, имфетъ стиль сюллабическії, въ которомъ на каждый 
слогъ текста безъ удареніл или съ слабымь үдареніемъ при- 
ходитея по одной не дфлимой по слогамъ, малой долъ вре- 


1) >Моџтихіу "ЕүхоЛтцоує. Өессалоники. 1879 г. Ч. 1, стр. 112. 
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мени, т. е. въ прежней нотацін по одной бЪлой, а въ новой 
по одной черной нот на слогъ. На слогахъ съ сильнымъ 
ударешемь и на концахъ мелодическихь строкъ м%ра эта 
увеличиваетея вдвое и болфе, что и обозначается цълыми, или 
нынф офлыми нотами въ простомъ или раздробительномъ видф. 
'Тагимъ образомъ мелодическое движене въ греческомъ рос- 
и%вЪ въ общемь ускореннве, чЪмъ такое же движеніе въ 
болгарскома и большом» знаменномь роспъвахъ. По Сунод. 
изданіямъ въ немногихъ пБенопВніяхь силлабическое движе- 
ніе, усложняясь и украшаяеь, принимая видъ 0046400 рос- 
пвва, а сокращаясь и упрощаясь-——видъ малао, речитатив- 
назо росп%ва. 


Сильное время въ греческомъ роспъвђ, какъ и въ дру- 
гихъ роспћвахъ, выражается: протяженіемъ нотъ, ихъ повы- 
шеніемъ и наконець усиленіемъ голоса при пфнш. Сверхъ 
того въ мелодіи оно нерЂдко усиливается еще, какъ сказано 
выше дополнительными звуками, а иногда, въ украшенных. 
мелодіяхъ, выражается цлыми группами нотъ или продол- 
жительно игривымъ мелодическимъ движеніемъ (см. главу объ 
украшеніяхтъ). 


Количество и послћдовательность сильных» удареній въ 
строкахъ греческаго роспфва нельзя опредЪлить съ точностію. 
Это зависить отъ продолжительноети и словеснаго состава, 
текстовой строки, Одна и та же мелодическая гласовая строка, 
нерфдко встрЪчаетея то съ однимъ сильнымъ удареніемъ, то 
съ двумя. При двухъ сильныхъ удареніяхъ въ строк одно 
изъ нихъ обыкновенно выражается высотою звука, другое его 
протяженностію, одно служить предуготовительнымъ, другое 
дБйсетвительнымъ или главнымъ сильнымь удареніемъ. Главное 
сильное удареніе должно совпадать съ господствующимъ зву- 
комъ гласа, но разнообразіе варішрованія строкъ дфлаетъ и 
его по высотЪ звуковъ весьма разнообразнымь, хотя въ боль- 
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шей части случаевь не трудно возстановить тэму строки, а 
слфдовательно и коренную ступень сильнаго ударенія. 

5) Мелодія примняется къ евязнымъ синтаксически про- 
стымъ и сложнымъ оборотамъ рЪчи: логическимь членамъ 
предложеній, предложеніямъ и періодамъ, сообразно съ кото- 
рыми дЪлитсн на большія и малыя части, соотвӯћтствующія 
разнообразнымъ знакамъ препинанія. Такое дфленіе мелоди 
сообразно текету образуетъ въ пћенопфніяхъ болыпія и ма- 
лыя остановки, имевумыя средними совершенным и несовер- 
ценным окончаніями. Но не каждый мелодическій періодъ 
заключаетъ въ себЪ законченную мысл» текста; иногда онъ 
оканчивается тамъ, гдВ рЪчь еще не кончена, или начинается 
повлБднею фразою предшествующаго ему періода. Такъ въ 
воскресномъ тропар 3-го гласа слова: „первенецъ мертвыхъ 
бысть“ отнесены не въ предыдущему мелодическому періоду, 
какъ требуетъ мысль текста. а къ послдующему. Такое дв- 
леніе мелодіи, не вытекающее изъ прозаическаго состава и 
мысли текста, указываеть на ея стихометрическое построеніе. 

Свойства симметрическаго ритма въ ъреческомг ростъвњ. 
Богослужебныя пЪенопнія греко-восточной Церкви суть про- 
изведенія позтическія и въ подливномъ греческомъ текст® 
состовлены по большей части стихометрически. Но и по- 
строеніе текста нашихъ переводныхъ пфонопъній не есть 
чисто прозаическое. Въ нихъ мы видимъ ясные слфды древ- 
ниго стихотворнаго склада рВчи, хотя и не находимъ его 
частностей. Именно, по способу стихотворной рЪфчи, они раз- 
дБляютея на полустииия, стихи или періоды и строфы, но 
не имфють дВленій, соотвфтетвующихь стопам» стиховъ, а 
потому должны быть причиелены къ разряду произведеній 
полустихометуическихь. 'Тексту пенопній елъдуютъ и ихъ 
напфвы, т. е. сообразно еъ его построеніемъ дЪлятся такъ же 
и на такія же части. Но напёвы и независимо отъ текста 
могутъ принимать ритмическій при томъ иногда боле точ- 


ный и подробный размђръ въ своихъ частнхъ и тъмъ воспол- 
нить или же видоизмфнять метръ пБенопВній. 

Относительно дзленя мелодін на части должно замЪтить, 
что оно въ греческомъ роспъвћ происходить сообразно виду 
роенЪва. т. е. медленности или скорости мелодическато дви- 
женія. Въ медленныхъ и ереднихъ напвахъ каждому полу- 
стишію текста соотвЪтетвуеть отдЬльная мелодическая строка 
или колфно, каждому стиху періолъ. Каждая отдъльная строка 
съ текстовой стороны предетавляетъ собою по большей части 
не отдфльное предложеніе, но лишь тотъ или другой логиче- 
скій членъ его: подлежащее или другое существительное имя 
съ его опредвленіемъ, сказуемое съ краткимъ дополнешемъ, 
прямое или косвенное дополненіе съ непосредственно относя- 
щимиея къ нему словами и проч.; цфлымъ же связнымъ пред- 
ложевіямъ соотвЪтствуютъ періоды. Поэтому строки въ такихъ 
напъвахъ кратки по тексту, но обильны звуками. Каждая 
строка заключаеть въ себЪ обыкновенно два-три слова, выра- 
жающія тв или другія понятія (предлоги, союзы, связь не 
входять въ счетъ) и оть б-та до 12-ти слоговъ текста. На- 
пфвы эти имВють движеніе не торопливое, съ яснымъ и отчет- 
ливымъ различіемъ понятій, выражаемыхь словами текста. — 
Въ напфвахъ скорыхъ, принадлежащихъ къ малому роспЪву, 
мелодичесвая строки вь главныхь евоихъ чертахь тЪ же, кая 
и въ медленныхъ и среднихъ напфвахъ, но по своему тексту 
весьма продолжительны и многословны, такъ что заключаютъь 
въ себЪ сравнительно съ посл$дними двойное или даже трой- 
ное количество словъ. Каждая строка содержитъ въ себВ уже 
не полустииие, а цЪлый стихъ, завлючающй въ себ нћ- 
сколько логическихь членовь и понят, составтяющихь обык- 
повенно цђлое предложеніе. Въ такихъ строкахъ количество 
словъ текста воеходитъ отъ 4-хъ до 6-ти, а количество ело- 
говъ огь 10-ти до 90-ти или и болфе. Велёдетые же обилія 
словъ въ строкахъ пЪснопвнія имфютъ меньшее количество 
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строкъ, удареній и передышекъ и потому выпБваются скорђе. 
Такъ воскресный бодородиченъ гласа 6-го: „Благословенную 
нарекій“ раептъ вместо 12-ти строкъ лишь 6-ю строками 
и раздрленъ только на три двустрочные мелодическіе періода 
вмфето шести (Сунод. Обих. л. 37). Подобнымъ же образомъ 
распёты богородичны пасхальнаго канона (лт. 213, 216 06., 
218), Икосъ по 6-й пени того же канона (л. 220) и другія 
пъенопънія. Напфвы этого рода пзобилуютъ речитативными 
частями, слитными строками и почти чужды игривости мо- 
тива и мелодическихъ украшен, замедляющихъ движеніе. 
Въ стихосложеніп изъ сочетанія лолустииий образуются 
стихи, въ пфенопфыи изъ мелодическихь колњне или строго 
музыкальные періоды. Мелодическія строки по своему зна- 
ченію и общей послёдовательноети въ періодахъ составляю г» 
или первый или второй членъ, а сообразно съ этимъ прини- 
маютъ форму повышенія или пониженія. Количество колЪнъ 
или строкъ въ періодахъ греческаго роспфва, какъ и роспва 
знаменнаго, различно; поэтому и самые періоды по своему 
мелодическому и текстовому содержаню не равномЪрны. 
Предыдущий членъ періода, или лфвое его колЪно, составля- 
ющее его мовышеніе, иногда выражается только одною стро- 
кою, которая послЗдуется соотвЪтетвеннымъ ему яонижешемь 
или правымъ колзномъ; тогда образуются простые двустроч- 
ные періоды. Но въ греческомъ роспфвВ очень часто преды- 
дущій членъ повторяется два, три и болве раза, то въ бук- 
вальномъ, то въ варіированномъ видЪ, и наконецъ заключается 
строкою пониженін. Тогда образуются трехстрочные, четырех- 
строчные и многострочные періоды. Иногда же и все пћено- 
ине распЪто многократно повторенною строкою повышен 
и заключается лишь однимь финальнымъ нонижешемъ. Такъ 
четырехстрочный періодъ, напримфръ, мы видимъ въ ирмосф 
1-й пени пасхальнаго канона „Воскресеня день“, а пяти- 
строчный въ его тропарф „Очистимъ чувствія“; припфвъ же 
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на 9-й пфени „Ангель вошяше“ имЪфетъ шесть однообрав- 
ныхь строкъ повышенія, заключаемыхъ однимъ пониженемъ 
(Обих. л. 211 06. 212 и 226). Такой составъ напЪвовъ со- 
ставляетъ особенность одного греческаго роспЪва. 

Къ отстүплевіямъ отъ этих". общихъ правилъ построенія 
періодовъ должно отнести съ одной стороны сокращенные ме- 
лодическіе періоды, представляющие собою повышене и пони- 
женіе слитными въ одну безраздъльную строку, а съ другой 
періоды распространенные чрезъ вставку вводныхъ строкъ. 
Въ сокращенныхь перодахь лЪфвое колфно или повышеніе 
утрачиваетъ свойственное ему протлженное окончаніе и, хакъ 
по мелодіи, такъ и по тексту, сливается въ одну строку съ 
пониженіемъ. Таковы, напримфръ, сокращенные періоды въ 
началь воскресныхъ тропарей гласовъ 4-го, 6-го и 8-го. 
Употребленіе сокращенныхъ періодовъ или слитныхь строкъ 
въ греческомъ роспъвъ ветрфчается довольно часто. Оно вы- 
зывается недостаткомъ слоговъ и словъ текста въ извфстномъ 
краткомъ отдфлф рфчи для составленія полнаго двустрочнаго 
періода, а вмъетБ и связностію словъ текста, при тщатель- 
номъ соблюдени силлабическою стиля напфва, т. е. сораз- 
мфрности количества звуковъ мелодіи съ количествомъ сло- 
говъ текста. Различеніе и разчлененіе этого вида строкъ 
уясняеть многін мелодическія фразы напъва, кажущілея по 
первому на нихъ взгляду неправильными, а потому достойно 
особато вниманія ифвцовъ.— Распространенные періоды при- 
нимаютъ въ свосмь начал или средив добавочныя строки, 
которын представляють собою отдаленные варіапты яовыше- 
пія. Такова, наприм.. строка въ воскресномъ тропарв гласа 
3-го: „Яко сотвори державу“ (Обих. л. 34). Такія строки 
иногда представляются отдфльными строками въ ряду другихъ 
періодовъ, но большею частію принадлежать къ какому либо 
періоду, съ которымъ и связуются своимъ тевстомъ. 
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Въ отношени сочетанія строкъ и періодовъ въ одну 
связную мелодію греческій роспвъ весьма похожъ на нашъ 
старый знаменный или столиовой роспъвъ. Въ немъ пфено- 
пБнія одного и того же вида и даже ряда (наприм. ирмосы 
извфстнаго гласа и праздника съ ихъ тропарями) ямћютъ не 
одинаковое количество и послФдовательность строкъ и періо- 
довъ. Одни изъ нихъ содержатъ ббльшее, другіе меньшее коли- 
чество строкъ, одни четное, другіе нечетное ихъ число; одни 
распвты двустрочными, другіе трехстрочными или четырех- 
строчными періодами и т. д. Большая же часть пВенопЪній 
расп%та см$шанно разнострочными періодами, такъ что въ 
одномъ и томъ же пфенопфнш двустрочные періоды ем%ня- 
ются трехстрочными и четырехстрочными, а по мъетамъ слит- 
ными однострочными, или даже отдфляютея одинъ 0тъ другого 
вводными строками оригинальнаго построенія. 

Въ видахъ однообразнаго построенія и послБдованія мело- 
дическихь перодовь можно бы было или парафразировать 
текстъ, какъ это дфлалось нЪкогда греками въ ихъ анарам- 
матисмать!), или, удаливъ изъ напввовъ строки слитныя и 
вводныя, допустить въ нихь только полныя и нормальныя_ 
строки, кавкъ это дфлается въ кіевскомъ и частно болгарскомъ 
роспв%, или же, паконецъ, придать напъвамъ схематическое 
устройство, принявъ во вниманіе лишь полустишія текста, а 
не стихи или періоды, кавъ это сдфлано въ изданіяхъ капеллы. 
Но измЪнять текстъ церковныхъ пёснопъній ради ихъ напфва 
мы не имфемъ никакого права: допустить въ напъвахъ только 
полныя строки, удаливъ слитныя, значило бы измЪнить ихъ 


1) Наприм., воскресный богородиченъ гласа 8-го можно бы изм- 
нить такъ: 
Иже насъ ради рождейея 
Отъ (чистыя) Д%вы 
П распяте претерпъвъ 
(Владыко) благій и т. д. 
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виллабическій стиль и нарушить симметрію звуковыхъ временъ 
со слогами, придавь по необходимости нћкоторымъ изъ нихъ 
излишнюю протяжеяность, или же допустивъ повтореніе словъ 
текста; придать же напћвамъ схематическое устройство зна- 
чило бы сдфлать напфвы изъ богатыхъ мелодичееки бЪдными, 
изъ свободныхъ стЪененными, ослабивь выфстВ съ тёмъ раз- 
двльность и выразительность мысли текста. Итакъ. щадя эти 
важныя особенности живаго, древне-художественнаго и осмыс- 
леннаго мелодическаго выраженія текста пВенопфній, въ 0с0- 
бенцости же строгую симметрию звуковъ и ихъ сочетаній съ 
слогами и выраженіями текста, мы должны отказаться отъ 
попытокъ измЪнить конструкцію ихъ напфвовъ и оставить 
пхъ въ томъ самомласномь видф, въ какомъ они нотированы 
въ нашихъ сунодальныхъ изданіяхъ. 


Что касается взаимнаго отношенія и частной послБдо- 
вательности мелодическихъ строкъ и ихъ варіантовъ въ пфсно- 
пБніяхъ и періодахъ, то въ расположения ихъ замфчается то 
правильность и симметрія, то разнообравіе и свобода. Однако 
же п свободное унотреблеме строкъ и варіантовъ можеть 
быть обобщеяо и приведено къ нёсколькимъ опредёленнымъ 
видамъ. Именно, изъ наблюденй выясняется сл5дующее: 


1) Назинательная строка пфенолфый, представляющая 
собою ловышене перваго его періода, въ слфдующихъ затфмъ 
періодахъ замфняетея своими варіантами на болфе высокихъ 
нотахъ, Прекрасный примЪръ такого употребленя варіантовъ 
въ двустрочныхъ періодахъ ‘мы выдимъ въ блаженнћ 1-го гласа 
(Сунод. Обих. л. 118 06.); именно, въ трехъ ел періодахъ 
варіанты повышенія послЂдовательно распредфлены въ госиод- 
ствующихь своихъ звувахъ въ аккорд до-ми-соль слВдую- 
щимъ образомъ: 


1. Періодъ начинательный. 2. Періодъ средний. 
И сера | А = я 
== ГИ УЕ 2 22 РИ 1 2 ЕЕ Г 
— Е Е в —2 Ер ! Е 
Сн -ді - ю из - ве - де. Кре - стомъ же 


З. Періодъ конечный. 
ее 


ЕЕ Я 


раз - бой - ни - ка, По - мя - ни мя зо - ву - ща. 


Однако такое правильно-художественное чередованіе ва- 
ріантовъ мовышеніля періода встрЪчается не часто, да и не 
всегда возможно за несоразмрностію количества текстовых 
строкъ съ количествомъ употребительныхь варіантовъ #0вы- 
шенія, а также за разнострочностію періодовъ, основанною 
на словесвомъ состав пЪъенопћній. Поэтому правильность 
распредвленія варіантовъ по мъстү въ пЪенопъніи выражается 
лишь вообще и приблизительно. Только мовышеніе заключи- 
тельнаго періода въ пвенопЪніяхъ, т. е. предконечная строка, 
обыкновенно выражается варіантомъ на высшихъ ступеняхъ 
гласовой области напва, иногда же своими звуками превы- 
шаетъ и самую эту область. Примфры того многочисленны. 

2) Въ нъкоторыхъ пћенопфніяхъ, наприм., въ ирмосахъ 
и припфвахъ на 9-й пени каноновъ, варіанты слбдуютъ 
одинъ за другимъ кряду иногда въ продолженіи всего пвено- 
пнія и заключаются одною ‘строкою пониженія. Такъ, въ 
повышеніи періодовъ 1-й пени пасхальнаго канона 3 или 4 
раза кряду повторяется высокій варіантъ, восходящій до ля 
безъ всякой смфны иною формою строки (Обих. л. 211—913), 
только въ послёднихь тропарнхъ этой пъени два лишь раза 
ветрБчается средній варіантъ простой формы (въ словахъ: „да 
празднуеть же міръ“ и „яко већхъ радости вина“). Подобно 
сему въ пвевопнійи „На р®кахъ вавилонскихъ“ (л. 48), посл 
строки запфвной, средняя строка повторяется 2—3 раза 
кряду до конда стиха и заключается припфвомъ: „аллилу!а“. 
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3) Въ трехстрочныхъ періодахъ, или двукратномъ повто- 
ренін строки ловышеніл, она въ первый разъ употребляется 
въ простомъ вид, во второй см$няетея своимъ варіантомъ 
(См. „Тебе Бога хвалимъ“ л. 258 и др.). Въ четырехстроч- 
ныхъ періодахъ, при троекратномъ повторен строки повы- 
шенія, два раза употребляется одна ея форма, въ третій же 
разъ другая. Такъ въ концћ воскреснаго тропаря 1-го гласа 
(Сунод. Обих. л. 32 06.) со словъ: „слава воскресенію Тво- 
ему“ въ первый разъ употреблена форма начальной строки, 
а затЪмъ два раза простЪйшая форма средней строки, въ 
концЬь же богородична того же гласа (л. 33) въ первый разъ 
употреблена начальная форма, во второй же и въ третій 
разъ—варіантъ восходящій до соль. Въ прип$вахъ 1-го гласа, 
предъ задостойниками сначала два раза употребляетсн высо- 
кій варіантъ, а въ третій разъ простейшая форма строки 
(см., наприм., въ нед. Пасхи л. 149 и Вознесенію л. 150). 
Иногда два высокіе варіанта раздфляются посредствующимъ 
между ними среднимъ по высотВ (см., наприм., богород. 1-й 
пени пасхальн. канона Обих. л. 213 со словъ: „и иже 
радуйся“); иногда два высокіе раздёляютъ среднимъ еще выс- 
шимъ варіантомъ (припъвъ пасхальн. канона: „ Христосъ вос- 
кресе, смерть поправый“. Обих. л. 227). 

Строфы, тактз, риома. Сүществүютъ ли въ греческомъ 
роспБвъ наиболыше мелодическіе отдЪлы —строфы и наимень- 
шіе— такты, соотвБтетвующіе строфамъ и етопамъ стихо- 
творныхь произведенй?—Вь богослужебномъ пфенотвореніи 
каждый рядь однородных пфсноп$нй, наприм., стирихъ съ 
ихъ богородичнымъ, ирмосовъ съ ихъ тропарями, предетав- 
лпетъ собою цБлое словесное произведеніе, отдЪльные же тро- 
пари и етихири суть его строфы. Поэтому и каждая отдВлъ- 
ная мелодія каждаго изъ этихъ пвенопъній въ музыкальномъ 
отношени составляетъ строфу, въ какомъ бы порядкЪ (т. е. 
самогласномъ или схематическомъ) ни были размЪщены его 
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музыкальныя колБна или строки. Строфы эти по ихъ стилю. 
характеру мелодическаго движенія и по количеству строкъ 
приблизительно одинаковы. Но важдая мелодическая строфа 
и въ расположеніи своихъ частей есть не слузайный и без- 
порядочный наборъ мелодическихъ фразъ и варіантовъ, а 
художественный ихъ подборъ, имЪфющій соотвЪтетвенную тек- 
сту музыкальную мысль и разнообразный, но уловимый для 
наблюденія, а иногда и весьма ощутительный порядокъ. Въ 
нЪкоторыхъ же пфенопфн!яхь замЪчается и однообразно-пра- 
вильное сочетаніе мелодическихъ строкъ въ больше отдфлы 
или строфы, каковые отдфлы послФдують одинъ за другимъ 
также въ однообразно правильномъ порядк®, какъ и строфы 
въ стихахъ. Таковы, наприм., строфныя мелоди пъеснопнія: 
„Высшую небесъ“ (Сунод. Обих. л. 250) и тропарей молеб- 
наго канона Пресвятой Богородицъ (л. 238—249). 

Н%Ъкоторыя же изъ пфенопЪй нашего греческаго рос- 
пва имфютъ въ своемъ основан, какъ и греческіе ихъ 
подлинные образцы, такт въ ‘/4, хотя и не вездь точно 
выдерживаютъь оный. По мфстамъ тактъ этоть нарушается 
затактомз (анакрузою), ветрБчающимся какъ въ начальныхъ, 
такъ и въ среднихъ перюдахъ пфенопёШй, а также иногда 
добавочными въ строкахъ нотами, вызываемыми количествен- 
нымъ содержаніемъ текста. и протяженіемъ нъкоторыхъ нотъ 
на сильныхъ удареніяхъ; при чемъ сильное время такта часто 
не совпадаетъ съ удареніями словъ текста. Таковы непорочны 
въ Великую субботу гласовъ 3-го и 5-то (Обих. л.л. 190 и 
199 06.), блаженны н%которыхъ гласовь (наприм. 1-го, 2-го 
и 3-го) и нфкоторыя другія пћенопфпія. 

Наконець, нельзя упустить изъ виду симметрію напё- 
вовъ, выражающуюся въ тяготвнінп наибольшаго мелодиче- 
скаго развитія и украшеній къ конечному въ извћетномъ ряду 
пЂенопћнію, къ заключительной строкБ каждаго отдфльнаго 
пВснопънія, въ конечной фраз той или другой мелодической 
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строки. Растяжене и украшеніе концовъ, обычное во већх'ь 
искусствахъ и ремеслахъ, въ пЪым соотвфтствуеть стихо- 
творной риөмњ, извфетной отчасти и древнимъ народамъ, п 
принадлежитъ также къ ритмическимъ его свойствамъ. 

Что касается свойствъ эстетическаго исполненін п%вцами 
греко - русекаго роспћва, т. е. оттЕнковъ произношен1я зву- 
ковъ тромкаго или тихаго, твердаго или мягкаго, отрывочнаго 
или связнаго, то для обозначеня этихъ свойствъ въ нашихъ 
церковныхъ нотныхъ книгахъ не имфется никакихъ особыхъ 
знаковъ, въ живомъ же пБніи голосовое выраженіе подчи- 
няется общимъ правиламъ лфнія мелодическаго !), а главное, 
зависитъ отъ свойствъ мелодическаго движенія напЪва и отъ 
личнаго вкуса и разумБвнія пфвца. 


$ 7. Практическія упражненя при изученм греческаго 
роспћва. 


Занятія греческимъ роспфвомъ можно раздБлить на пв- 
чеєко-практическія и теоретико-техническія. 

І. Напфвы греческаго роспфва не такъ сложны, какъ 
напЪвы роспфва знаменнаго, а съ другой стороны чужды тон- 
костей хромативма и оттЪнковЪ исполненія, свойственныхъ под- 
линному греческому п%нію, а потому не трудны для усвоенія 
и исполненія пфвцами. Стоять усвоить лишь свойственные 
тому или другому тласу мелодическіе обороты и общую по- 
слдовательность строкъ, чтобы затБмъ свободно пъть пЪфено- 
пніл, изложенныя въ нашихъ иЪфвчихъ книгахъ строку за 
строкою, перюдь за періодомъ. При семъ рекомендуется ить 
по нотамъ съ буквальною точностію, такъ какъ въ основных» 


0) Си. объ этомъ мое соч. ›0 церковн. пЪніи«, изд. 2-е. Рита. 
1890 г., етр. 185—187; а также І. ре-Саѕіто: > Мећойих Сапёџѕ Есеіе- 
сіаѕі1сі Сгаесо-Зау1е«‹. Вотае. 1881. вар. У. 


нашихъ изданіяхъ ошибки нотнато изложения этого роспћва 
весьма рВдки, кажущіяся же въ нфкоторыхъ оборотахъ не- 
правильности суть по большей части искусственныя отетупле- 
нія отъ обычныхь формъ, допущенныя въ видахъ разнообравія 
мотива и художественной выразительности напЪва, или же по 
требованию словеснато ритма пЪенопфнй. Чрезъ упражненіе 
въ пЪніи и особенно чрезъ сравнительное изучене разныхъ 
пђенопфній гласа достигается проникновеніе въ духъ самыхъ 
напфвовъ и пріобрБтаетея свободное управлене голосомъ, — 
хачества необходимыя для исполненія мотивовъ, полныхъ за- 
душевной теплоты или веселой игривости выражения. 

Еще проще и легче изучать и исполнять тв же напћвы 
въ ихъ сокращенномъ клиросною практикою вид. Въ прак- 
тик этой они полүзили етроеніе схематическое и характеръ 
малазо роспБва. НапБвъ каждаго гласа состоитъ обыкновенно 
изъ двухъ только мелодическихъ однообразно повторяющихся 
строкъ, очень часто даже безъ особой заключительной строки, 
и потому имфеть еще болће простое устройство, чъмъ малый 
знаменный и кіевскій роспъвъ, и еще легче въ усвоенію пЪв- 
цами и къ роспрванію безъ веякато предварительнаго приго- 
товлешя всякаго рода пвенопъній. Только незначительныя 
отличія по видамъ п%енопній нВеволько разнообразятъ по 
метамь мелодическое движене. Поэтому объ употреблени 
этого росп®ва должно сказать то же, что сказано относи- 
тельно кіевекаго роспЪва (вып. П, $7, стр. 137—138); 
именно; извець долженъ соблюдать гласовую область напћва 
и его примфты (господствующие и конечные звуки), количе- 
ство и мелодическій характеръ строкъ гласового періода, а 
также количество и мЪето сильныхъ и слабыхъ үдареній въ 
строкахъ, при повтореніи строкъ по возможности соблюдать 
пхъ точныя формы и тщательно избгать ихъ смъшенія; вто- 
ростепенныя части строкъ не считать неизмнными въ ущербъ 
правильности үдареній и мысли текста; благоразумно пользо- 
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ваться үпотребленіемъ варіантовъ, подголосковъ и украшеній, 
не измфняющихь характера мелодін; не нарушать плавности 
голосоведевія широкими скачками и оборотами, не свойствен- 
ными греческому росифву; заботиться о тщательномъ соблю- 
денін ритмическихъ свойствь пфня, особенно о ясности и 
раздльности мысли текета, надлежащихъ остановкахъ и пр.; 
избъгать бБглости въ пёнш. Относительно распредфленя 
строкъ текста по строкамъ напфва и соблюден1я словеснаго 
ритма вообще здЪеь пригодны тв же замфчаня, которыя из- 
ложены въ прим$нени къ малымь фроспфвамъ знаменному и 
вевскому въ первомъ выпуск этого изелфдовашя ($ 6, 
стр. 104—105). 

П. Техническая занятя при изучени греческаго роспћва 
могүтъ состоять: 1) въ разбор% и уяснени состава и свойствъ 
готовыхъ мелодій и 2) въ опытахъ подражательнаго иЪенотво- 
ренія или въ распБваніи новыхъ еще не распътыхъ ифено- 
пБній. 

1) Разборь мелодій греческаго роспфва можетъ состоять 
съ одной стороны въ разложени той или другой мелодической 
строки на отдфльные мелодическіе обороты и въ анализ ея 
состава и особенвостей, съ другой въ раземотрћніи способовъ 
и порядка сочетанія строкъ въ связную мелодію. 

При аналитическомъ разбор мелодическаго состава дан- 
ной строки опред®ляется 6005 роспћва и 141968, въ которымъ 
она принадлежитъ; при чемъ указываются: область звуковъ, 
въ которой происходить мелодическое движеніе строки, ея 
гласовыя иримьты, т. е. звуки господетвующій и конечный. 
Загфмъ отдфляетея основная часть строки отъ ея добавочныхъ 
частей, если онъ въ ней имфются, указываютея мелодическіе 
въ ней обороты, сильныя и слабыя ударевя и способъ ихъ 
выраженія, характеризующие строку и виды мелодическаго дви- 
женя. Наконецъ уясняется то, представляеть ли собою раз- 
бираемая строка основную форму, или же измњненную, т. е. 
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обыкновенная ли это строка гласа, распространенная или со- 
кращенная, варіпрованная или украшенная, и какими спо- 
собами. Отмфчаются отступленія отъ общихъ правилъ и ори- 
гинальности. 

Затвмъ указывается употреблеше данной строки въ связ- 
ной мелодіи и ея мето въ ряду другихъ строкъ пЪеноп%нія. 
Въ этомъ отношеніи строка можетъ быть тропаюною, ирмо- 
лоййною или свойственною какому либо отдъльно распЪтому 
пфенопфню, наприм., блаженкВ и т. п. По мЗету въ пћено- 
пЪніи она можетъ быть мочиномь или вступленіемъ въ ме- 
лодію, начинательною, среднею, вводною, предконечною или 
конечною; по мћету въ періодъ —повыеніемг или пониже- 
ніємә. Наконець указываются періоды и строфы въ пфено- 
пфніи и ихъ составъ, съ изъяспеніемъь ихъ сокращеній или 
распространеній, правильности и симметріи частей, гдБ она 
замфчается, а также соотвЪтетвія тексту пЪснопфнія. 

Примьчаше. Учащимея совЪтуется внимательно заняться 
разборомъ образцовъ: а) обыкновеннаго строенія мелодій, 
б) болфе или менће художественнаго и в) враткихъ мелодій 
малазо росп%ва; для чего принять во вниманіе примвръ раз- 
бора напфвовъ знаменнаго роспфва, изложенный въ книг% 
„О церковномъ п%ніи... Большой и малый знаменный рос- 
пЪвь“, изд. 2-е, Рига, 1890 г. $ 13; а особенно „Прим%- 
чанін къ осмогласію греческаго роспъва“ въ приложени Ш 
къ настоящему сочиненю. 

2) Распњваніе тњснопьній тфмь или инымъ роспВвомъ, 
какъ замфчено уже нами 1), можеть быть или самостоятель- 
нымг на основаніп общихъ законовъ и свойствь росиЪва, или 
же лодражательнымь по образцу мелодій, изложенныхъ въ 
нашихъ нотныхъ церковныхъ книгахъ. Греческій роспЪвъ въ 
Росии не есть въ ней коренной росићвъ, но переводъ съ гре- 


т) См. >0 церк. пЪніи«, вып. 1, отр. 198. 


ческаго пыл, едвланный во второй половин$ ХҮП вфка, а 
потому едва ли кто, не состоя природнымъ грекомъ. можеть 
ръшиться на попытку самостоятельнаго роспванія славян- 
скаго текста этимъ иностраннымъ для него роспъвомъ. Ско- 
рће возможны новые дополнительные переводы греческихъ 
напъвовъ примфнительно къ нашему славянскому тексту, по- 
вфрка и исправленіе перевода Мелетія и его товарищей, а 
еще скорзе—расп$ване по подражанію этому самому пере- 
воду, такъ какъ и онъ, за нЪкоторыми исключеніями, доета- 
точно выработанъ и опредБленъ въ своихъ мүзықальныхъ осно- 
ваніяхъ, и формахъ. Ограничиваясь этою нпослБднею возмож- 
постію въ наше время, а также потребноетію изучать грече- 
скій роспъвъ путемъ практическимъ, укажемъ нъкоторые вивш- 
не пріемы распъванія этимъ роспћвомъ пћенопфній. 
Раеифван!е это, хотя бы и подражательное только, тре- 
буеть обстоятельныхь свЪдВній 0 техническомъ построения 
напђвовъ, о его мелодическихъ и ритмическихъ свойствахъ. 
а съ другой стороны болће глубокаго проникновенія въ духћ 
роспъва, чЪмъ простое изученіе напфвовъ для ихъ исполне- 
нія; ибо образцы греческаго рослфва разновидны по своему 
стилю, характеру мелодическаго движенін и техническому 
устройству. Да и пвенопфнія одного и того же вида и по- 
рядка (наприм., тропари извфстнаго гласа или ирмосы), при 
своемъ до извъетной степени самомасномь мелодическомъ 
составћ, не могуть быть распваемы механически одно по 
образцу другого, но каждое изъ нихъ требуетъ особато при- 
мфненіл напфва къ его словесному составу и нотнаго изло- 
женя. Каждое изъ пБенопъній имфетъ въ своемъ словесномъ 
составв особенности, которыя и въ мелоди должны выра- 
жаться по крайней мёрЪ своеобразнымъ дфлешемъ на строки 
и періоды и примВненіемъ мелодическихъ строкъ, ихъ варіан- 
товъ и оборотовъ къ тъмъ или инымъ словамъ п выражешямъ 
текста. Музыкальная же симметріл частей напћва, правиль- 
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ность и послФдовательность мелодическаго его развитія, тре- 
бують сверхъ того и ипыхъ технически-музыкальныхь свфдф- 
ній, безъ которыхъ напфвъ теряеть свою художественность 
построенія и становится формою безъ духа, если не пародіею 
на греческое п®ніе. Только краткіе напъвы малағо росп%ва, 
имфюние весьма ограниченное количество мелодическихтъ строкъ, 
речитативный стиль и схематическое устройство, примфняютея 
ко вслкаго рода богослужебнымъ текстамъ такъ же легко п 
удобно, какъ и схематическіе напвы малало кіевекаго рос- 
пва (на „Господи воззвахъ“). 

Чтобы подражательное распвваніе пЪенопній не было 
механическимъ подведеніемъ текста подъ чуждую ему мелодію, 
лишеннымъ художественно - осмысленнаго его выраженія, для 
этого подражатель долженъ знать, что ‘не ве мелодш подра- 
жаемы, что есть разные способы подражанія, что въ мело- 
ділхъ различаются общія свойства и частныя. существонныя 
черты и несущественныя. И 

а) Самотьсненныя мелоди художественныхъ произведеній 
вовее не подражаемы въ другихъ пъснопъніяхъ; попытки же 
подражать имъ механически имфютъ характеръ пародій 1). 
Самогласные напъвы подражаются лишь въ тлавныхъ и общихъ 
чертахъ еъ плримъненіемъ мелодіи къ каждому пћеноп%нію 
отдБльно. Кратыя мелодіи модобновг схематическаго устрой- 
ства должны быть подражаемы механически и при томъ, по 
возможности, съ буквальною точност!ю. 

б) Подражатель долженъ основательно знать музыкаль- 
ныя основанія и примфты гласовъ, свойства мелодическаго 


Г) Механическое подражаніе самымъ лүчшимъ въ хүдожестретномъ 
отношеши самепБененныхъ и самогласнымь произведеніямъ п’роизводить 
пепріятное впечатаъніе. Таково пфеношьше > Пріидите үблаж аут Тосифас. 
болгарекао росп%ва, распётое по подобію »Тебе одЬю`цагося« того же 
роспфва (во вехъ юго - западныхъ ирмологахъ, а таже и въ Сун. (би- 
холћ на л. 204). 
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движеніл и способы его видоизмненій, формы гласовыхъ 
строкъ и ихъ варіанты, а равно и употребленіе ихъ въ раз- 
ныхъ видахъ пБенопфній; особенное же вниманіе онъ долженъ 
обратить на соотвътетвіе мелодіп, т. е. ея дфленія, удареній 
и оборотовъ, съ словеснымъ составомъ текста: слогами, поня- 
ями, фразами и ббльшими или меньшими его частями. 

в) При подражательномъ распфваши важно не букваль- 
ное заиметвованіе мелодическихъ фразъ и оборотовъ съ точ- 
ною передачею ихъ звуковыхъ комбинацій и порядка, а с0- 
храненіе - духа и существенныхъ свойствь напва, удачный 
подборъ мелодическихъ строкъ и художественно - осмысленное 
ихъ примЂненіе къ тексту каждаго раєпћваемаго пЪенопЪнія 
особо съ цћлію наилучшаго выраженія его мысли и чуветва 
и примфнительно къ его употребленію при богослужени. Не 
погрБшитъ противъ характера роспфва тотъ, кто по недо- 
статку своего голоса, или для голосовъ съ ограниченнымъ 
діапазономъ, замћнитъ по мђетамъ высокіе варіанты средними 
по высотВ или даже низкими, равно какъ и тотъ, кто въ 
виду ясности мысли или симметріи частей, улотребитъ иное 
ритмически правильное дБленіе на строви, сократить или же 
распространить и украсить напфвъ въ виду частныхъ цфлей 
пБнія, точно удержавъ лишь музыкальныя основанія и харак- 
теръ роспва. Но онъ погръшитъ, если измънитъ гласовыя 
примъты, употребить не общепринятые варіанты, смБшаетъ 
роспфвы или гласы, отступить отъ требованій словеснаго 
ритма, введеть несвойственные росп%ву мелодическіе обороты 
и үкрашенія, упустить главныя черты напфва, или несуще- 
ственнымъ его звукамъ и оборотамъ придастъ неподобающее 
важное значеніе. Во већхъ этихъ случаяхь онъ создасть и 
примфнить къ пфенопфяйюо мелодію несовершенную, чуждую 
того роепВва, въ которомъ составляеть свой напЕвъ. 

Представляемъ примфры: а) и б) вновь росп®тыхъ под- 
ражательно тропарей — 4-го гласа апостоламъ Петру и Павлу, 
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8-го гласа Всемилостивому Спасу и в) образецъ разнообраз- 


наго подражательнаго распфваня припћвовъ на 9-й пфени 


канона: 


а. Гласъ 4. Спокойно. 
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б. Гласъ 8. Спокойно. 
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Изъ представленныхъ здБсь образцовъ припфвовъ на 9-й 
пЪени канона первый имфеть вполн® развитую мелодую съ 
употребленіемъ высокихъ нотъ, второй — среднюю по высот 
звүковъ и развитпо и третій —краткую; но веВ они, разли- 
чалсь по стилю, цфлямъ композидін и употребленію, имфютъ 
характеръ и примъты одного и того же гласа и роспћва. 
Рекомендуется разобрать и первые два примфра (аи 6). 
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$ 8. Сравненіе греческаго роспфва въ Россіи съ подлиннымъ 
греко - византійскимъ церковнымъ пфнемъ; его достоинства 
и недостатки. 


Пашъ греческій рослъвъ или Мелетіевъ переводъ не- 
сомнфнно сдфланъ съ подлинныхъ греческихъ напЪвовъ, при- 
несенныхъ въ Россію въ третьей четверти ХҮП звфка грече- 
скими пвцами. Объ этомъ ясно и фактически свидфтельствуетъ 
исторія русской Церкви того времени. Онъ не долженъ быть 
и далекъ отъ греческихъ напћвовъ того времени, такъ какъ 
заимствованъ съ живого, открытаго для всфхъ богослужебнаго 
пня природныхъ грековь въ Москв®, и изть былъ русскими 
пЪвцами, а иногда излаталея и въ нотныхъ внигахъ, парал- 
лельно съ греческими напЪвами и греческимъ текстомъ. Но 
при всемъ томь о близости или отдаленности нашихъ пере- 
водовъ въ подлиннымъ греческимъ образцамъ въ настоящее 
время трудно едфлать. точные выводы, т. е. указать въ чает- 
ности, что этоть напввъ взять именно съ такого-то, а дру- 
гой съ такого образца. Тому препятствуеть прежде всего 
обиле самыхъ напъвовъ въ странахъ восточно-греческихъ и 
ихъ малоизвфстность не только въ Росеш, но и во всей 
Европ®. Въ греческой ЦерЕви изв йЙ матеріалъ весьма обши- 
ренъ и разновиденъ. Тамъ теченіе многихъ вћковъ, обшир- 
ность христіанекаго міра, разнородность его обитателей, еще 
боле чЪмъ въ Россія, полагаютъ на церковные напъвы пе- 
чать времени, м%ста, народностей, быта пвцовъ, внутрен- 
нихъ и внфшнихь үсловій и вліяній. А такъ какъ въ изло- 
женіяхъ нашихъ греческихъ напВвовъ со второй половины 
ХҮП вка нЬтъ частныхъ указан! на ту или другую м$ет- 
ность, изъ которой они заиметвованы, а равно нътъ и обо- 
значенія ихъ происхожденія, времени сложенія и видовъ, то 
мы и не можемъ теперь провфрить степени точности ихъ пе- 
ревода еъ подлинными греческими напћвами. — Сверхъ того 
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подлинные гречесве напфвы ХҮП вфка мало доступны намъ 
ныиз и потому, что писаны крюковыми не понятными намъ 
знаками, которые не переложены на европейскую нотацію, 
да и у самихъ грековъ нын вышли изъ употребленія и за- 
мБнены новою крюковою же системою. 

Тъмъ не мене изъ нфкоторыхъ историческихъ данныхъ 
о нашемъ греко-русскомъ роспъвЪ, изъ сравненія его съ до- 
шедшими до насъ образцами подлиннаго греческаго пънія и 
наконецъ изъ раземотрћнія, его состава и свойствъ видно, 
что роспъвъ этоть, основанный дфйствительно на византій- 
скомъ церковномъ осмогласіи, не полонъ и въ большей части 
своихъ напфвовь не удерживаетъ въ полной силЪ и точности 
веБхъ его мелодическихь и ритмическихъ свойствъ, а потому 
долженъ быть признанъ не точнымъ переводомъ кореннаго 
греческаго роспфва, а роспвомъ отъ него яроизводнымь и 
видоизмъненнымь. И прежде всего нпашъ переводный грече- 
скій роепъвъ не могъ быть полнымъ и точнымъ уже потому, 
что сдфланъ съ образцовъ, принесенныхъ въ Россію разными 
лицами. Греческіе нап®вы сообщены русскимъ пъвцамъ частію 
нашими южно-рүсекими до прибытія въ Россію ифвцовъ гре- 
ческихъ, частю Мелетіемъ, іеродіакономъ Константинополь- 
скимъ, частію ифвцами восточныхъ святителей: Іерусалимскаго 
Паисія, Антіохійскаго Макарія и Александрійскаго Паисія, 
а потому не могли быть однообравны въ подробноетяхъ. Но- 
этому и въ переложеніяхъ естественно могло случиться, что 
одинъ напБвъ заиметвованъ изъ одной страны, другой изъ 
другой, каковые напфвы и совыфщены въ нашемъ перевод- 
номъ роспъвЪ безъ строго научной музыкальной системы. 

ЗатЪмъ ни изъ чего пе видно, чтобы переложенія нал 
шего греческаго роепфва въ Росёи дфлалиеь съ нотныхъ гре- 
ческихъ книгъ, хотя книги эти и имфлись въ Московской 
патріаршей бибмотекЪ, а могли быть привезены и греческими 
пввцами съ собою. Трудность къ изучению и исполненію гре- 


ческихъ знаменъ того времени, обычай грековъ пЪть устно 
безъ нотъ !) и молчаніе исторіп о справкахъ съ нотными кни- 
гами располагаютъ думать, что греческіе нап%вы перелага- 
лись у насъ не съ нотныхъ книгъ, а съ живого голоса гре- 
ческихь пвцовъ, пфвшихь отчасти по книгф, отчасти по 
устному пфвческому предано. Живое же устное преданіе на- 
пъвовъ и заимствоване ихъ по впечатлфнію и слуху, какъ 
извфетпо, всегда допӯскаютъ болФе или менфе важныя отету- 
пленія отъ ихъ точнаго письменнаго изложенія и соединяють 
иногда въ одну группу самыя разнообразныя мелодіи, обыкно- 
венно съ упущешемъ пхъ классификаціи по родамъ, видамъ 
и разрядамъ, а равно и другихъ частныхъ обозначеній, со- 
храняющихся въ книжномъ изложени: напфвовъ. А таковъ 
именно и нашъ греческій роспъвъ. 

Далђе историческія извБетія и самый составъ нашего 
греческаго роспЪва свилфтельствуютъ, что переводъ его про- 
исходилъ безь правильной системы и безъ надлежащей пол- 
ноты, а такъ сказать, отрывочно, по требованію нуждъ бого- 
служебной практики п усмотрБнію п®вцовъ. При чемъ одни 
изъ греческихъ налъвовъ, производивше блатопрілтное впе- 
чатлђніе и казавшієся потребными и удобопфваемыми, пе- 
ренимались нашими пЪвцами, другіе же оставлялиеь не пере- 
веденными. Отъ того-то греческій роспъвъ примфненъ у насъ 
не ко всему годичному кругу богоелуженія и извфетенъ не 
во всЪхъ его видахъ. Изъ нашихъ нотныхъ книгъ мы не мо- 
жемъ получить понятія о протяжномъ мелодическомъ пфніи 
священниковъ (патобих0У), о широко развитыхъ мелодіяхъ хе- 
рувимекой пВени, причастнаго стиха и многихъ праздничныхь 
пвеноп%ній (у=роод:хоу, хај.офомхбу). Мы не находимъ въ 
нихъ пфлаго отдфла напћвовъ стихирарныхь (ох:утрар:хд), а 


т) Архим. Порфирія. Приложенія ко 2-й части 1-го отл. Перваго 
путеш, въ Аөонекіє монастыри, етр. 80. 


В = 


также пБенопній литургш, службь заупокойныхъ и пр. Для 
прочихь же пфенопфй мы имфемъ лишь по одному нап ву, 
тогда какъ въ греческой Церкви ихъ существуеть множество. 
При патр. Никон и его преёемникахъ заимствованы въ Рос- 
сію лишь роспфвы средній и малый, которые и примфнены 
главнымъ образомъ къ пфишю тропарей и ирмосовъ смфшенно, 
безъ яснаго ихъ разграниченія, безъ соотвЪтественныхъ ихъ 
происхожденю, составу и үпотребленію надписаній. Правда 
въ изданіяхь капеллы мы имфемъ значительное количество 
шрмосовг, утреню, антифоны треческато роспва, но и здфсь 
нЪть полнаго годичнато круга богослуженя, ирмосы же, по 
самому ихъ падписанио, посятъ названіе сокращеннаго трече- 
скаго роспвва. Такимъ образомъ переводы греческаго роспћва 
въ Росаи пе имБютъ надлежаще полной системы подлиннаго 
треческато п%нія. Они не доведены до конца и представляютъ 
собою лишь коллекцио напъвовъ дополнительныха въ суще- 
ствовавшимъ уже въ Росеін другимъ роспЪвамъ, особенно же 
къ столловому или знаменному. 

Но переводы эти и по своему качеству не выдерживаютъ 
вполиъ свойствъ подлиннаго греческаго пнія. Причиною того 
были съ одной стороны трудность прим%ненія иностранныхъ на- 
пфвовъ къ славянскому тексту, съ другой недостатовъ пЪвческой 
эрудиціи нашихъ извцовь ХҮП вћка и наконецъ ихъ склон- 
ность къ западно-европейскимъ пріемамъ пфнія. 

И расп%ваніе однороднаго текста однихъ пвенопвній по 
напфву другихъ большими росифвами нельзя назвать дВломъ 
легкимъ. Затрудненіе къ тому представляютъ особенно раз- 
ность количества слоговъ и словъ текста и разность размћ- 
щенія въ нихъ удареній. Но еще труднфе примфнять напфвы 
текста оригинальнаго иностраннато къ переводному, стихоме- 
трическаго къ прозалческому, снабженнато членами и долгими 
гласными въ тексту, не имфющему этихъ особенностей. ВелЪд- 
ствіе этихъ разностей тождественные мелодическіе обороты въ 
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оригинальныхъ напфвахъ и ихъ переводахъ не возможны. Въ 
посл®днихъ мелодія, примфняяеь къ данному тексту, по не- 
обходимости то сокращается, то распространяется, то видо- 
измфняется. Такъ наприм., за разностію количества слоговъ 
и мстъ ударенй не возможно примфнить одни и тё же ме- 
лодическіе обороты къ слёдующимь одновначущимъ фразамъ 
текста: Коре тоу ёоуйреюу Господи силь; "Алис, бү:ос, 84105 
Овять, свята, свять; тб» Вас: ту б\у Царя всњаљ и пр. 
Вообще греческій тексть очень часто обильнфе слогами, чВмъ 
нашъ славннскій, и требуетъ въ мелодіи ббльшато количества 
нотъ, славянскій же тексть, за его краткостію, требуетъ со- 
кращенія мелодическихъ фразъ. 

Но при переводв греческихъ напфвовъ особенно важное 
затрудневіе составлнеть то обстоятельство, что многіе изъ 
нихъ, какъ по своей гаммЪ (энгармонической, или хромати- 
ческой), такъ по мелодическому движению и оттЕнкамъ выра- 
женія, составлены весьма искусственно и утонченно, а по- 
тому заключали въ себЪ много непреодолимыхъ трудностей 
для нашихъ перелагателей и л®вцовъ того времени, которые 
не имфли достаточной для того ифвческой эрудицін и особенно 
познаній въ оригинально-художественномъ треко-восточномъ 
пфнм. Поэтому требовалось возможное үпрощеніе подлинныхъ 
треческихъ напвовъ и примфненіе ихъ къ извфетной тогда 
въ Росси діатонической тамм%ъ, къ наличнымъ музыкальнымъ 
познаніямъ пЬвцовъ, къ пхъ пфвческимъ привычкамъ и пріе- 
мамъ. А эти обстоятельства должны были произвести не ма- 
лое различіе между напфвами подлинно греческими и нашими 
съ нихь переводами. 

Ниже мы увидимъ, что перелататели греческихъ нап%- 
вовъ примфнительно къ русскимъ текстамъ обращались съ 
нЪкоторыми изъ нихъ довольно свободно, видоизмъняя ихъ 
сообразно еъ своими вкусами, знашями и привычками. По 
это частію видно и изъ свидфтельетвъ ихъ современниковъ. 
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Противники исправленія церковно-рүсскаго п%нія говорили: 
Россіяне „поютъ многіе стихи ни по гречееки, ни по ела- 
венски, соглачемъ органпымъ“ 1); или: „на Моехв во мно- 
гихъ церквахъ Божіихъ поють пЪсни, а не божественное пв- 
ніе, по латыни; законы и уставы у нихъ латинскіе, —руками 
машутъ, главами киваютъ, ногами топаютъ, какъ это обыкно- 
венно бываетъ у латинянъ подъ звуки органовъ“ ?). Латин- 
скаго пвнія въ правоелавныхъ храмахъ Москвы въ дЪйстви- 
тельности не было, а было вводимо тогда вновь лишь п%ніе 
греческое и ЮЊевекое съ болгарскимъ, но пъвцы, — пришлецы 
юго-западной Росси, —всякаго рода церковные нанфвы, а въ 
томъ числЪ и греческіе, по словамъ А. Мезенца, пытались 
безъ науки и знанія дфла не только переводить „въ органо- 
рласовное гласо-нотное пВніе“, но и исправлять ?), вмфет же 
съ тъмъ примфняли къ нимъ и привычные имъ хоровые пріемы 
исполненія, къ числу которыхъ относится и ифвческая хиро- 
ноля. Ивзвфетные тотда гармоническіе пріемы пфнія %рое- 
строчназо п четырехстрочнво приложены были и къ гре- 
ческимъ напфвамъ, что ясно, наприм., изъ показаній Воло- 
годекихъ п%вчихъ, которые пли нёкоторыя п%снопЪнія гре- 
ческаго роепфва „верхъ, низъ, путь“, а также изъ нотныхъ 
тетрадей, пи:анныхъ для Петра Великаго *). Примфнене же 
къ греческимъ напфвамъ западно-европейской гармоніи, ко- 
нечно, имБло вліяніе на видоизмВвене и самыхъ мелодій, ко- 
торыя для гармоническихь выводовъ и практическихь цВлей 
принимали нЪФеколько иной мелодическій строй и видоизмЪ- 
ненное движене. 


*) Лазарь, облич. 16. 

2) Цисьма лротоп. Аввакума, См. Иетор. Рус. Ц., митр. Макарія, 
т. ХП. огр. 613. 

3) Азбука А. Мезенца, изд. С. В. Смоленскато. Казань. 1888 г., 
стр. 7. 

*) См. выше 6 1. 
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Въ частности отношеніе греко-русекаго роспфва къ под- 
линному греческому церковному пънію представляется въ слъ- 
дующемъ вид: 

Нельзя не отдать справедливости перелагателямъ грече- 
скохъ напвовъ въ томъ, что нБкоторые отдБльные ихъ труды 
во веБхъ отношеніяхъ сохраняютъ замфчательное сходетво еъ 
подлинными треко-восточными напфвами тЪхъ же тласовъ у 
пБснопЪній. Сюда относятея нъкоторыя праздничныя пъсно- 
пЪн1я гласовь З, 4, 5 и 8, особенно же: непорозны Великой 
сүбботы, блаженны, нфкоторые задостойники и „Высшую не- 
бесъ“ 1). П%снопфнія эти, въ виду ихъ празлничнаго употре- 
бленія и художественности напфвовъ, очевидно переложены 
болфе тщательно и не подверглись передвлкам'ъ обычной пвв- 
ческой практики. Но нельзя того же сказать о прочихъ гла- 
сахъ и о многихъ другихь п%снопВніяхъ, которыхъ напфвы 
не похожи на извфетные намъ подлинно греческіе, очень часто 
бъдны мелодическимъ содержаніемъ и не самостоятельны. 

Подлинное греческое пфніе, основанное частію на хра- 
мовомъ еврейскомъ, частію на античномъ эллинскомъ искус- 
ств, донын% сохраняетъ въ себВ слъды музыки тщательно 
обработанной какъ по тонкости различенія интервалловь и 
оттВнковъ выраженія, такъ по богатству мелодическаго с0- 
держанія и по ритму. Греческій же роспъвъ въ Россіи не 
удерживаеть въ полной силБ этихъ свойствъ византійскаго 
искусства пънія, а представляетъ собою видъ роспђва уиро- 
щенназо, общедостүпнаго для вслкаго рода пБвцовъ; клиросною 
же практикою въ нћкоторыхъ пвснопБніяхъ доведенъ до врай- 
няго предёла простоты и краткости, переступленіе черевъ ко- 
торый равнялось бы его искаженю. Въ частности: 

1) Въ нашемъ греческомъ роепфвЪ сохраняются не већ 
роды пЪшя, существовавшіе издревле въ греко- восточной 


т) Срав. Бурго - Дюкүдрэ: »Ёіидеѕ виг 1а тиѕідие есе]евіавіідпе 
Стесцие‹, Январь —-май, Парижъ. 1877 г., глава П. 
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Церкви и донынЪ въ ней правтикуемые. Такъ нфтъ въ немъ 
и слБдовъ пвнія энармоническаь» рода, обнаруживающатося 
присутствіемъ въ мелодіи четвертей и третей тона, а въ 
Сунод. изданіяхъ нфтъ и хроматизма. Съ переводомъ на ли- 
нейныя ноты эти звуковыя тонкости, а равно и выражающіе 
ихь перемЪнные звуки діәзы и ифезы удалены изъ греческаго 
росиЪва. ВсЪ наши мелодіи проиеходять лишь въ извЪетной 
тогда русекимъ пЪвцамъ О’атонической таммћ и только съ 
бемолемъ на верхнемъ си (ча или фа). 

2) Самый Фатонически ролъ нашего греко-русскаго п*- 
нія основывается дЪйствительно на музыкальной систем ви- 
зантійцевъ, но наше осмогласіе ограничивается сохращенною 
гаммою сравнительно съ эллинскою немзмњнлемою лљстви- 
цею!); именно, вез его гласовыя области въ совокупности 
происходятъ (какъ и области кіевскато и боларскаго роспъва) 
въ предблахъ не 12-ти, а только восьми звуковъ музыкаль- 
ной лВетвицы: ля-си-00-ре-ми-фа-соль-ля. Выступленія мелодій 
изъ этой гаммы рћдки, кавъ бы случайны, и во веякомъ слу- 
ча составляютъ отстүдленія отъ установленныхъ для этого 
роспъва гласовыхъ областей. 

3) Гласовыя области звуковъ нашего греческаго роспћва 
основаны такъ же, вавъ и области греко-восточнаго п%нія, на 
тетратордъ и пентатордњ, но не содержатъ въ себф пол- 
ной системы древнихъ эллинскихъ 190065 съ ихъ отличитель- 
ными свойствами, не сохраняютъь въ точности и интервалль- 
ныхъ отношеній нынъ извфетнаго намъ восточно-греческаго 
церковнаго осмогласія, ни гласовыхъ прим%тъ, ни нотирова- 
нія въ принятыхъ ү грековъ тональностяхъ. Греческія ме- 
лоди въ вашемъ Сунод. Обиходв нотируютея по большей 
части въ пониженныхъ областяхъ, а въ изданінхъ капеллы 
въ повышенныхъ сравнительно съ Обиходомъ на кварту или 


т) См. ›0 церков. пфніи«.. вый. 1, $ 2, 1. 
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квинту. Впрочемъ нотированіе мелодій по тональноетямъ не 
составляетъ особенной важности для характеристики мелодій 
и у сампхъ грековъ иногда въ одномъ и томъ же гласђъ бы- 
ваетъ различно. Гораздо важнфе то обстоятельство, что самыя 
интервалльныя отношенія гласовыхъ областей въ нашемъ гре- 
ческомъ роспЪвф, особенно же гласовыя примЪты (т. е. гос- 
подетвующіе и конечные звуки мелодій), нер®дко не сходны 
съ подлиннымъ греческимъ пфнемъ и весьма ограниченны въ 
въ своихъ формахъ, что и служить признакомъ его до нф- 
которой степени самостоятельности. Въ нашемъ греческомъ 
роспъвћ существуеть не восемь гласовыхъ гаммъ или обла- 
стей звуковъ, а только четыре и при томъ съ двоякимъ лишь 
въ нихъ расположеніемъ интервалловъ, пменно: 
до ре ми фа соль (въ гласахъ І, 1У, УШ и частію У) 
111/21 
до ре ми фа (въ гал. Пи У) 
1 1 
ре ми фа соль (въ гля. У и частію ІҮ 
1121 
ля си до ре ми (въ глл. Ш и ҮП). 
Я 
Подобную же ограниченность мы видимъ и въ гласовыхъ 
прим%тахъ; именно, мелоди вофхъ гласовъ имфють финаломъ 
д0, кромБ мелодій 1-го гласа, оканчивающихея на ре; гос- 
подетвующими же въ нихъ звуками служать ми, или фа, п 
только въ УШ глас соль. Такая ограниченность музыкаль- 
ныхъ основан и гласовыхъ прим$тъ съ одной стороны слу- 
жить яснымъ показателемъ неполноты осмогласной системы 
нашего греческаго роспва, а съ другой ведетъ къ нЪкото- 
рому неустройству въ мелодіяхъ, именно къ недостаточно 
ясному ихъ разграниченію по гласамъ, а иногда и прнмо въ 
ихъ смфшеню. Въ частности неустройство гласовыхъ мелодій 
обнаруживается въ нашемъ греческомъ роспфвБ въ сл%- 
дующемъ: 


— 104 — 


а) Въ распЪваши пБснопъній разныхъ гласовъ, по ихъ 
нвадписаніямъ, иногда весьма сходными мало различаемыми 
напфвами. Такое сходство замфчается главнымъ образомъ 
между мелодіями сродно-музыкальныхь гласовъ, напримфръ 
Ін У, Пи ҮІ, У и УШ, кавовыя пары гласовь счи- 
таются въ этихъ случаяхъ какъ бы за одинъ гласъ, но встр%- 
чается и въ гласахъ не имфющихъ музыкальнаго сродства. 
Сходство мелодій выражается или совершеннымъ *одчиненемь 
пВенопБнін чуждому гласу, или смьшешемь строкъ того и 
другого гласа въ особый напфвь, или наконець еходетвомъ 
напБвовъ разныхъ гласовъ въ отдБльныхъ строкахъ и варіан- 
тахъ (модуляція). Такъ напримъръ, слВдующя пвснопвнія не 
надлежаще расизты не тми гласами, коихъ надписаніе но- 
сятъ: пЪенопБніе по 6-й пфени молебнаго канона БогородицВ 
„Предетательство христіанъ“ (Сун. Обих. л. 244 об.), над- 
писанное гласомъ ҮІ, расифто напъвомъ пфенопвя по 3-й 
пБени того же канона „Моленіе теплое“ (х. 241) вторазо 
гласа; кондакъ Боғоявленію гласа ІҰ „Явилея еси днесь“ 
(Праздники л. 69 об.) распътъ напъвомъ третьяго гласа, вавъ 
и кондакъ на Рождество Христово „ДЪва днесь“ (Обих. лл. 10 
и 11 06.) и проч., степенна ІУ гласа „Отъ юности моея“ 
въ обычномъ пніи получила мелодію перваго гласа и проч. 
Другін пвенопвнія представляють собою смесь строкъ раз- 
ныхъ гласовъ. Такъ тропари воскресны по непорочныхъ 
Ү гласа „Ангельскій соборъ удивися“ весьма похожи по на- 
пъву на ирмосы Пасхи перваго гласа и также оканчиваются 
на 90, з не ре; тропари въ ирмосамъ молебнаго канона Бо- 
городицъ, а также „Неумолчимъ никогда, Богородице“ совм%- 
щаютъ въ себЪ строки гласовъ ІУ и ҮШ; пБенопвнія по 
3-й и 6-й пени пасхальнаго канона, надписанныя четвер- 
тымъ и восьмымъ гласомъ имфютъ одинт и тотъ же напфвъ, 
подобный напъвамъ гласа четвертаго. Гласы П и УІ грече- 
скаго роспЪва, будучи совершенно далеки отъ подлинныхъ 
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греческихъ (энгармоническихъ), представляются не только бъд- 
ными въ своихъ мелодіяхъ, но и несамостоятельными гла- 
сами. Они образовались, повидимому, изъ смфшеня строкъ 
разныхъ другихъ гласовъ. Но и другіе гласы имфютъ не мало 
между собою строкъ и варіантовъ; въ нфкоторыхь же напћ- 
вахъ трудно съ точностію опредвлить гласъ. Если пЪеноп%В- 
не „На ръкахъ Вавилонскихъ“ по нЪкоторымь признакамь 
мы относимъ къ 11 гласу, то пфеноп®ніе „Съ вами Богъ“ 
(краткое) можно отнести и ко П и къ ІУ и даже къ І гласу 
(Потулов»). 

6) Наоборотъ, нЪкоторые гласы имфютъ по нЪсколько 
мало сходныхь или и совершенно несходзыхъ между собою 
мелодичесвихъ образцовъ, которые не возможно соединить въ 
какой либо одной гаммъ гласа. Таковы особенно варіанты 
гласовъ [Ми УШУ. 

Правда, по изелёдованію Бурго-Дюкудрэ, и въ подлин- 
номъ греческомъ осмогласіи встрЪчаетея нЂкоторое неустрой- 
ство, выражающееся въ разнообразіи гаммъ одного и того же 
гласа, въ смЬшеши мелодій разныхъ гласовъ, но тамъ этого 
рода отступленя отъ нормы по крайней мЪрф имфютъ опре- 
дВленные виды и названія и подчиняются извЪстнымъ прави- 
ламъ. У насъ же мелодическія уклоненія отъ гласовыхъ на- 
пЪвовъ по большей части не имъютъ правильности, а пред- 
ставллютея произвольными нарушенілми системы осмогласія, 
безъ опредфленнато метода, или даже случаями недоум%нія 
пъвцовъ и перелагателей. 

4) Въ греко-восточномъ пЪніи, древнемъ и повомъ, мы 
видимъ часто широкое развите мелодій, выражающееся съ 
одной стороны значительными ихъ выступленіями изъ гласо- 
вой области вверхь и внизъ (до 11-ти звуковъ) и отдален- 
ными звуковыми переходами, а съ другой пространными въ 


1) См. нот. приложеніе. 
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мелодіяхъ звуковыми добавлен ями безъ словъ текста въ видћ 
кратимат» (вадержекъ) съ үпотребленіемъ терерисмз и ане- 
наковъ, видимъ повтореня не только словъ, но и гласныхъ 
буквъ и слоговъ слова, или даже одну музыку безъ словъ!). 
Мелодін пашего греческаго роспфва происходятъ по большей 
части въ тБеныхъ предфлахъ ихъ гласовыхъ областей, весьма 
р&дко разширяются внЪ ихъ и во всякомъ случа% не превы- 
шаютъ звукового объема сексты и септимы; высокія же ноты 
подлинныхъ греческихъ напфвовъ замъняютсн боле низкими 
нотами. Отдаленные переходы и повтореніе словъ не допу- 
скаются. Наши мелоди не имъютъ и широкихъ украситель- 
ныхъ распространен внБ текста, и разв только немногія 
финальныя строки въ нБкоторыхъ пвенопфніяхъ удерживать 
еще слабые елЪды ихъ. ЗатЪмъ, съ прим%неніемъ восточно- 
греческихъ мелодій къ славянскому тексту, измЪнены въ нихъ 
и нћкоторые мелодическіе обороты, отмЂнены сложныя звуко- 
вын фразы, видоизмБнены и нБкоторыя украшеня. Изъ ха- 
рактера этихь выпүсковъ и измъненій видно, что перелата- 
тели греческихъ напфвовъ стремились изложить ихъ проще и 
ближе къ привычнымъ въ Россін прежде мотивамъ и пріе- 
мамъ пЪнія. Этимъ между прочимъ объясняется и близкое 
сходетво нЪкоторыхъ мелодій и украшен! греческаго роспъва 
съ нашими знаменными. Таковы, наприм. мелодіи ирмосовъ 
гласа [У „Моря чермную пучину“ и задостойника Преобра- 
женію (Обих. л. 15), таково употреблете привычнаго намъ 
синкопа вмЪето греческаго украшенія зрупиетто. 

5) Музыкальный ритмә византйскаго пфн!я выдержанъ 
строже и точнће въ примфненши къ греческому, ч$мъ къ сла- 
вянскому тексту. Это ясно изъ симметричнаго дВленія грече- 


1) Архим. Порфирія Успенскато: ›Первое путен. въ Аөон. мона- 
стыри«, ч. П, отд, 1, стр. 6 и нот. приложенія. Срав. Бурго-Дюкудрэ 
»Еіийеѕ«... глава П, тласъ 4-й плагальный и проч. 
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скаго текста йа полустишія, въ которыхъ принимаются въ 
разсчеть не только количество и мета удареній, но и коли- 
чество слоговъ по крайней м®рћ на конц каждаго стиха!). 
Въ нашемъ греческомъ роспфв$ съ переводнымъ прозаиче- 
скимь текстомъ такое расположеніе слоговъ и удареній не 
соблюдено, а сверхъ того очень часто допуекаютсн слитныя 
строки, нарушающія правильность дЪленія мелодіи и текста 
на стихи и полустишія, равно какъ и симметрическое распо- 
ложеніе этихъ частей. Такъ, напримвръ, пенопфніе 
„Богъ Господь | и явися намъ 
Благоеловенъ грядый | во имя Господне“ 

сообразно его словесному составу должно бы быть пфто въ 
большихь роспъвахъ чегырьмя мелодическими строками, раз- 
дБленными на два періода; между тфмъ въ нашемъ грече- 
скомъ роепъв оно поется очень часто только тремя стро- 
ками, изъ коихъ первая бываеть слитнан. Причиною того 
конечно малоколичественность слоговъ въ первомъ полустишін 
и соблюденіе силлабическало стиля пнія, но чрезъ это на- 
рушается симметрическое расположеніе частей мелодіи. Только 
нвкоторыя изъ нашихъ п%снопфній имфютъ ясные сл$ды сим- 
метрическаго ритма, обнаруживающіеся въ нихъ д%вленіемъ 
мелодій на равныя части и даже такты, по четыре темпа въ 
каждомъ. 

6) Не привились къ намъ и способы мелодическаго вы- 
раженія и исполненія церковныхъ напвовъ, издревле и до- 
нынВ практикуемые ү грековъ. НФтъ у насъ неминуемаго 
при греческомъ пфши исона, ни носоваго тэмбра, ни искус- 


1) Такъ, въ каждомъ полустишіи или колнћ греческой херувимской 
пфени иы видимь по два елова текета (не ечитая члена при именахъ 
существительныхъ), въ концъ же каждаго стиха по три удареня точно 
разъединенныя одинъ отъ другого двумя неударяемыми слогами. То же и 
въ греческихъ иодобнахе. См. Теорію и практику церковн. пЪнія прот. 
Д. Разумовекаго. Москва. 1886 г., стр. 17., 
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ственнаго дрожанія голосовъ, ни обильнаго употребленія укра- 
шеній, а потому нтъ и знаковъ, обозначающихъ способы и 
оттфнки этого рода мелодическато исполненія. Въ нашемъ 
п®ніи меньше искусственности, но неръдко больше ув®рен- 
ности и благоговъйной задушевности; а съ другой стороны и 
наши пъвцы, съ южно-руссами во глав, уже слишкомъ крЪпко 
свыклись съ западно - европейскимъ гармовическимъ пБніемъ, 
чтобы снова возвратиться къ древнимъ, частію употреблявшимся 
нБкогда и въ Роесіи, мелодическимъ пріемамъ исполненія. 

7) Наконецъ въ греческой пЪвческой педагогик, при 
изученіи того или другого гласа дается важное значеніе пре- 
людіямъ, а частю и запъвамъ, не относящимся къ мелодіи 
и тексту того или другого пФеноп®нія, но показывающимъ 
лишь схему гласа и строй напъва!). Существуютъ у грековъ 
и теоріи церковнаго пънія и собранія пћъвческихъ упражне- 
ній, принадлежащія извфетнымъ авторамъ. Въ Россію же съ 
греческими напћвами не заимствовано ни греческой нотаціи, 
ни способовъ и пріемовъ обучешя церковному пБнію и ни- 
какихъ вообще теоретичеекихъь или практичеекихъ руководствъ 
по этому предмету. Напфвы заимствованы нами отъ грече- 
скихъ лвцовъ путемъ пфвческой практики и сохраняютея 
практикою же. 

Такую незаконченность и такое неустройство предетав- 
яяютъ собою имфющеся въ нашихъ пБвчихъ внигахъ напћвы, 
известные подъ общимъ именемъ зфеческаю роспњва. Но и 
эти напввы въ настоящее время не сохранились въ полномъ 
ихъ составћ и точномъ вид въ нашей обычной клиросной 
практик. Одни изъ нихъ вовсе вышли изъ клироснаго упо- 
требленія и сохраняются только въ нотныхъ книгахъ, какъ 


т) Указані на нБкоторыє изъ нихъ ом. въ путешествяхь архим. 
Порфирія Успенекаго, особенно же у Фокаева » Моосихбу "ЕухбАтиоух, 
главы 13—21. 
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древность, не имфющая правтическаго прим%®ненія, друге же, 
ставъ достояніемъ устнаго преданя по слуху и памяти, видо- 
измфнились еще въ болъе простые и квраткіе напфвы. ЗдЂеь 
они приняли видъ малаго роспћва со вефми принадлежащими 
ему свойствами: үпрощеніями, сокращеніями, схематическимъ 
устройствомъ, ускоренно - речитативнымъ движеніемъ, продол- 
жительностію текстовыхъ строкъ, умаленіемъ красотъ и рит- 
мическихь свойствъ, а слБдовательно и надлежащей раздфль- 
ности мысли текста и способовъ его художественной вырази- 
тельности. Это напБвы, сохраняющие одинъ только остовь 
греческихъ мелодій, покрытый блЪдною кожею. Они не имвютъ 
ни широкаго мелодическаго развитія и разнообразія, ни ожив- 
ленности движенія, пи раздфльности мысли, ни роскошныхъ 
красокъ и выразительности византійскаго перковнаго искусства. 

Да ваконецъ п эти краткіе напЪвы, произведенные отъ 
греческихъ, въ нынъшией обычной пЪвческой практикВ далеко 
не веб удержались въ пвніи какъ троларей, такъ и ирмосовъ. 
Многіе изъ нихъ замћнены иными, еще бохЁе простыми и 
краткими разнаго происхожденія. „Отдфлъ тропарей, по изелћ- 
дованію Д. Н. Соловьева !), небрежностію практическаго упо- 
треблешя доведенъ до большого безпорядка: здЪеь и кіевскій 
роспъвъ, и столповой, и греческій, п такъ называемый обыч- 
ный, и болгарскій... Гласы: 1-й, 3-й, 5-й. 6-й и 7-й обыкно- 
венно поютея греческимъ роспбђвомъ, 2-й малымъ знаменнымъ, 
4-й и 8-й обычнымъ (образовавшимея изъ 4-го гласа знамен- 
наго малаго росифва), а 8-й одна строка (сокращается) 8-го 
же греческаго пли 2-го греческато. Въ нфкоторыхъ мфстахъ 
2-й гласъ поется по греческому росп®ву, 7-й по болгарскому, 
3-й, 5-й и 6-й по мевскому нат\вомъ „воззваховъ“; въ иныхъ 
‘церквахь 2-й гласъ поютъ однострочный (передЪлка изъ гре- 
ческаго), а 6-й по двумъ строкамъ болгарекаго (не правильно 


т) С\нол. Церк. Въд. 1890 г. № 12. 
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принимаемаго за кіевскій)“. —Вообще ббльшая часть грече- 
скихъ напфвовь троларей нынф оставлена безъ употребленія 
и замфнена иными боле простыми по конструкціи и вм%ћетЪ 
болђе краткими напфвами. Подобное сему должно сказать и 
объ ирмосахъ. Греческимъ роспъвомъ нынъ обыкновенно ноютея 
только ирмосы гласовъ 1-го и 3-го (ем. руков. Потулова); 
ирмосы же прочихъ гласовъ замБняютея иными, такъ назы- 
ваемыми обычными напЪвами. 

Такимъ образомъ нашъ греческій роспвъ не удержи- 
ваеть въ себ точныхъ формъ и всЪхъ тонкостей византій- 
скаго искусства церковнаго изя. Однакоже въ лучшихъ его 
образцахъ и онъ доселЪ весьма близовъ къ своему греческому 
прототипу, потому что сохраняетъ въ себф не только явствен- 
ные сл$ды его музыкальныхь основав, но и характеристи- 
ческіл черты его мелодическихъ и ритмическихъ свойствъ. Къ 
такимъ чертамъ относятся: 

1) Живость и свёжесть радостнаго религіознаго чувства, 
безъ всякаго оттфнка гнетущей скорби и унынія, столь свой- 
ственныхь особенно произведеніямъ западной церкви. П'Бніе 
это есть плодъ христіанскаго блаюдуиия (Так. 5, 13) и само 
въ свою очередь располагаетъ слушателей къ благодушію же. 
Чувство это составляетъ одинъ изъ элементовъ пБнія первен- 
ствующей христанской Церкви, полной обиліемъ духовныхъ 
даровъ, возвысившейся надъ попеченіями о земномъ и нуждами 
плоти, и даже скорби и смерть встрЪчавшей радостно, въ 
виду столь желаемаго тогда всеми разршенія отъ узъ плоти 
и соединенія со Христомъ. Это выраженіе христанской любви 
и надежды, которыя составляютъ отличительную черту истин- 
ной Христовой Церкви и которыми полны всЪ тексты ея бого- 
служебныхъ п%енопній. „Пжюе это (слова Б.-Дюкудрэ о 
пфнш греко- восточной Церкви) иметь менфе торжественно- 
сти и тяжелой массивности, чЪмъ пніе западной церкви; но 
въ немъ болфе мелодическаго движенія и выразительности, 
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болве задушевной теплоты, боле жизненности и ифжнаго 
живого чувства. П%ніе это превосходно выражаетъ чувства 
кротости, смиренія. мольбы и богобоязненности, излагаемыя 
въ немъ самымъ общедоступнымъ образомъ“ !). Разсматривая 
мелоди греческаго роспъва, изложенныя въ нашихъ нотныхъ 
книгахъ, мы не находимъ среди ихъ мотивовъ ни скорбныхъ 
погребальныхъ, ни унылыхъ покаянно умилительныхъ. Мотивы 
скорби могли бы быть умБеткы, наприм., въ ифеноифни „На 
рёкахъ Вавилонскихъ“ и въ непорочныхъ Великой субботы, 
но и здесь мы ихъ не встрчаемъ. Мелоди этихъ пЪеснопъній 
растворены сознаніемъ величія воспоминаемыхъ въ немъ собы- 
тій и чувствомъ благоговъйной преданности волЪ Божией, 
Здфеь господствуетъ тонъ скорЪе объективности героической 
поэзш, чфмъ частнаго сБтованія о скорбныхъ событіяхъ празд- 
нуемыхъ дней. 

2) Этому характеру нанфвовъ вполнЪ соотвтствуетъ и 
техническое ихъ нотное изложеніе. Въ немъ мы находимъ 
живость выраженя, обнаруживающуюся свободою мелодиче- 
скаго движенія, легкоетію темпа и игривостію мелодичеекихъ 
оборотовъ, каковыми свойствами греческій роспЪвъ рельефно 
выдается даже въ ряду другихъ совмфстныхь съ нимъ росп%- 
вовъ русской Церкви: столповато, болзарскоо и кіевсказо. 
Мелоди гречесваго роспћва напоминаютъ собою не волебаніе 
тяжелыхь масеъ водной поверхности, какъ столповое пфніе, 
не массивное движеніе воздушной стихи на обширныхъ рав- 
нинахъ, какъ роспъвъ болгарскій, а игривое ввяніе весен- 
нихъ вфтерковь въ свЪжераспустившейся зелени молодыхъ 
кустарниковъ. Однакоже живость выраженія здъсь умфряется 
мягкоетію и плавноетію голосоведенія. Въ этомъ отношенши о 
Молетієвомъ перевод должно сказать то же, что о. архимандритъ 
Порфирій (Успенскій) сказалъ н%когда о подлинномъ грече- 


1) Ёіийеѕ зиг 1а тиѕідпе есе]. бтесаие, стр. 8. 
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скомъ пи. Огличительными чертами его елужатъ: „Мело- 
дія одного сладкопфвца, непрерывная мостепенносто перехода, 
тоновъ въ тоны съ помощію полутоновъ и разливной трели и 
роскошная кудрявость, состоящая въ томъ, что голосъ изви- 
вается около главнаго тона, снизу вверхъ и сверху внизъ, 
безъ нашихъ скачковъ, на подобіе плюща, выющагося по стЪиЪ, 
или около дерева!). 

3) Между тЪмь напфвы греческаго росифва и многіе 
отдЕльные въ нихь мелодическіе обороты полны выразитель- 
ности, грацін и художественнаго музыкальнаго вкуса. Соста- 
вители мелодій употребили все свое стараніе и таланты на 
выразительность мысли текста п на возбужденіе въ слушате- 
ляхъ еоотв'Втетвеннато тому или другому словесному выраже- 
нію чувства. Отсюда разнообразіе варіантовъ въ мелодіи и 
отступленія отъ обычныхъ гласовыхъ формъ. При чемъ мно- 
гіе напфвы и отдрльныя въ нихъ фразы выдаются прелестію 
самаго счастливаго сочстапія звуковъ, свидфтельствующаго о 
высоко-художественномъ вкус пћенотворцевъ, о ихъ живомъ 
чувствВ и его задушевномъ изліяніи, о поэтическихъ ихъ даро- 
ванінхъ и глубокомъ знаніи ими завоновъ музыки, а вмЪетф 
и воодушевлявшемъ ихъ во время творчества искреннемъ благо- 
чести. Это наетроеніе духа передается и слушателю чрезъ 
пфне. Оно вселнетъ въ душу бодрость и благочестивую ра- 
дость, огрыляеть ее, восхищаетъ. 

4) При этомъ мотивы перковныхь пЪенопћній пропик- 
нуты характеромъ чисто церковным и не имфють ничего 
общаго съ мотивами мірской. хотя бы и важной пЪени. Стиль 
греческихъ церховныхъ напвовъ не заимствованъ ни изъ 
народной пени, ни изъ театра, но выработанъ самостоятельно 
на чисто церковной почв и достаточно опредфленъ въ своихъ 


г) Второе путеш. въ Синайсый монастырь въ 1850 т. Сиб. 1856 г., 
етр. 99. 


— 113 — 


типическихъ чертахъ дВятельностію многихъ талантовъ, прав- 
тикою многихъ въковъ, а потому представляется по своему 
мелодическому характеру самобытнымъ, рельефно отчетливымъ 
и прочным. 

5) Въ техническомъ отношеніи въ греческомъ роспЪвЂ 
есть напвы боле художественные по своему сложенію, есть 
и боле простые. Къ наиболће художественнымъ пвенопфніямъ 
должно отнести: 

а) По свобод мелодическаго голосоведенія: воскресные 
тропари мо непорочнажь \ гласа (Сунод. Обих. л. 68); непо- 
рочны Великой субботы Ш и У гласа (л.л. 190 и 199 об.); 
стихиры Пасхи того же гласа (л. 230). 

б) По разнообразію варіантовъ и разнообразному ихъ 
сочетанію: ирмосы Пасхи Г гласа. 

в) По строгости музыкальнаго развитія и симметриче- 
скому расположенію. частей: блаженны и задостойники нЪко- 
торыхъ гласовъ, „Высшую небесъ“ гл. ІУ (л. 287); прича- 
стенъ „Творяй Ангелы“ гл. УП (л. 154) и др. 

г) По обширности и сложности мелодическаго развития: 
„ Христосъ воскресе“, гл. Ү (л. 232 06.) и Ш гл. „ДЪва 
днесь“ (л. 10) и др. 

д) По живости чувства, задушевности и грацін мотива: 
„Величитъ душа моя Господа“, тл. УТ (л. 75), задостойникъ 
на Рождество Христово „Любити убо намъ“ (л. 147) и др. 

е) Къ счастливым, полнымъ грацш и изящества, отдЪль- 
нымъ мелодическимъ фразамъ относятся, наприм., фразы надъ 
словами пВенопфній: въ ботородичн® І гласа „слава свободив- 
шему насъ“ (Обих. л. 33); въ ирмосахъ Пасхи „Егоже 
вБрніи“ (л. 228 0б.); въ задостойникъ Рождеству Христову 
„ПВени” ткати спротяженно сложеннып“ и „елико есть про- 
изволеніе даждь“ (л. 147), и многія другія. 

ж) Сверхъ того многіе и изъ простыхъ и краткихь по 
своему сложенію напБвовъ не чужды художественности мело- 
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дическаго движения, сердечной теплоты и глубины религ1оз- 
наго чувства, безъь которыхъ въ псполнени теряютъ всю свою 
ирелееть и вилу. Къ такимъ пфенопьн!ямь можно причислить 
веВ ирмосы греческато роепћва. 


Воть новий опыть довольно обильнаго заимствованіл въ 
Роесін греческихъ перковныхъ напћвовъ во второй половинћ 
ХҮП вка посл не привившагоея у пасъ древняго ханда- 
карнаю пнія. Изъ вышеизложеннаго видно, что этотъ новый 
видъ греческаго росићва получилъ у насъ довольно широкое 
употребленіе при богослуженіи и повсемфстное распростране- 
ніе. Но. признавая его однохарактернымъ въ общихъ чер- 
тахъ съ подлиннымь ғреческимъ пћфніемъ, мы не ручаемся за, 
точность сго заимствованін и за сохраненіе въ немъ већђхъ 
свойствъ его греческато прототипа. И это яе наша вина и 
не вина грековъ. Греческій роспъвъ принесенъ въ Россію и 
насажденъ самими греками, которые научили русскихъ пфв- 
цовъ, какъ могли и чему могли научить при тогдашнемъ музы- 
кальномь образованіп и направленін въ Росеш. Упущеніемъ 
съ нашей стороны представляется лишь то, что, довћрившись 
треческимь пришлецамъ, мы въ продолжени 200 лфть не 
позаботились ознакомиться сами съ подлиннымъ греко-восточ- 
нымъ п%ніемъ, —его нотными книгами, теоріею и практикою, 
а усердно черпали напфвы и пріемы ифнія еъ инославнаго 
Запада: не провърили. не усовершенствовали. не продолжили 
и переводовъ. начатыхъ нашими предками въ ХҮП вк. 
наконецъ. не усвоили греческихъ напф$вовъ такъ. чтобы сами 
могли распфвать, хотя бы только подражательно. дерковнын 
пъенопнія въ духё и стилф греко-восточной Церкви. Можетт 
быть въ упомянутый протегшій періодъ времени и были къ 
тому боле или менфе важныя и уважительныя причины. Но 
недоконченное исправить. несовершенное усовершить, начатое 
продолжить и нынЪ есть не только время, но и надобность 
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и возможность. Веячески желательно, особенно въ противо- 
ввсъ современному намъ узко западному, а также и обычно 
формальному направленію нашего церковнаго пфнія, имЪть 
намъ восточно - гречесые напфвы въ болће полномъ и близ- 
комъ къ подлиннымъ вид, съ удержаніемъ, по возможности, 
ихъ красотъ и оттЬнковъ выраженія. Да при современномъ 
состояніи музыкальной науки въ Россіи и церковно-пъвческихъ 
учрежденіяхъ, мы, можетъ быть, были бы и болће способными, 
чБмъ наши предки, провфрить, исправить и дополнить пере- 
водъ Мелетія; и развВ только тонкости греческаго мелодиче- 
скаго искусства и наша долговременная привычка къ евро- 
пейской гармонизаціи въ извћетной мфрЪ помфшали бы тща- 
тельной точности исполнен!н этого дфла. 
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ОПЕЧАТКИ. 


Напечатано: 


очи въ своей богословской они въ своей благословенной 


Вознесенскаго 
Вологодскаго 

въ устномъ 

ровно 
послдовательности 
возвышаются 
двусрочными 


нот. 


восходаще-нисходящее, 
въ связную, мелодію 
и удерживаетъ 


Должно читать: 


Воскресенскаго 
Вологодскаго видно, ч1о 
только въ устномъ 
равно 
послФдовательности, 
вызываются 
двустрочными 

2. 2. (сверху строки). 
восходяще-нисходящее, 
въ связвую мелодію 
но удерживаеть 


вЪр - ні - и 
нормальной 

на 9-й пфени 
простыхъ гдасовъ 


66. должно отнести не къ строкБ „величаемъ“, но къ 


вфр - ві - п 
нормальной строки 
на 9-й пени канона 


прочихъ гласовъ 


строк „животъ дарова“. 


Фокаева 
принимая видъ долииазо 
состовлены 

ли двукратномъ 
раздБляютъ 
етирихъ 

п место 
неподобающее 
перемЪнные звуки 
не надлежаще 

не мало 
у Фокаева 


Фокаевса 
принимаетъ видъ большого 
составлены 

при двукратномъ 
раздфляютея 
стихиръ 

п м5сла 
неподобающе 
перем нные знаки 
не подлежаще 

не мало сходныхь 
у Фокаевса 


